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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Tücsökemberek. 
Ilyenkor ősszel megjelennek innen is, onnan 

is. Pontosan jelentkeznek. Kezükben levél, ajánló­
sorok, maguk nagyobbrészt lerongyoltan. Hangjuk­
ban, mozgás ukban hamis szerénység, arcukon 
k€nyszeredett megalkuvás, mert érzik, hogy ott 
kilincselnek, ahol valamikor életük útja megeredt. 
Érzik, hogy az ajánlósorokkal a mellé az út mellé 
akarnak kanyarodni, amelyre lépniök többé lehe­
tetlen, de amelyen bizton eljuthattak volna a 
révbe, ha nem tücsökéletet élnek. A tücsökét, ame­
lyik a napsütéses gondtalan nyár idején, a bősé­
ges kenyér mellett csak zenél, de nem munkál, 
csak legénykedik, de nem gyüjt a kérlelhetetlenül 
elkövetkező télre. A zord időre, amikor kevesebb 
a nap s ami van, az is mogorvább és amikor a 
természet örök rendje szerint €lpusztul a köny­
nyelmű. Bár efelől bizonyosak voltak már a nyár­
ban is és bár előttük az elhullottak hosszú sora 
kiált emlékeztetőt, nem volt hecsületük a hangya­
.életre. 

Ezek a tücsökemberek valamikor a testület 
jóadagú és jóízű kenyerének melege és illata 
mellett legénykedtek és ma ott állanak a kilincs ek 
előtt elárvultan, koldulva. Az örsön éppúgy, mint 
a minisztériumokban. Annyit lefaragott már ró­
luk a jó kenyér íze-hiánya, hogy volt rendfokoza­
tukat halkabban mondják, mint valamikor a 
legénykedés napjaiban, de szájuk szélén még 
észre lehet venni valami dacot, annyit, amennyi­
vel önmaguk legénykedését emléknek meg akar­
ják tartani. 

Ezek a tücsökemberek azok, akik a testület 
rájukeső fénysugaraiban megszédülten megfeled­
keztek arról, amivel a test.ületnek, az ország rend­
jének és boldogulásra törekvésének tartoztak s az 
első Csábít.Ó alkalom elég volt, hogy bizonyítsák: 
nem tudnak beleilleszkedni a szorgalmas, szótlan, 
következetes és tervszerŰ hangyamunkába. A 
gyüjtésbe. A t.udás és a kötelességteljesítés ter­
mésének gyüjtésébe. Dalolták ehelyett a maguk 
könnyed dalait, képtelenek voltak a gyüjtés 
okos, férfias és nemes munkájára. A kényszerű 
munka fanyarságával járták az őrjáratokat és 
.ahol tehették, felrúgták az utasítást, a. törvényt s 

mindazt, ami a közösséget a közös cél felé vezeti. 
Mulasztás, vétség, garázdaság egymást követték 
és ezek adták a tücsökdalok tartalmát. Ezek az 
emberek a jog és a kötelesség ismerőinek, de nem 
betartóin8!k mondták magukat és a munka szántó­
földjén soha egy becsületes barázdát nem húztak. 
A kötelességek kertjében nem is kívánt.ak meg­
gyökeresedni. 

És amikor egyszer vége szakadt a tücsökdalok­
nak, amikor el kellett hagyniok a terített asztalt. 
meleg szobát, megsüvegelt ruhát, m.nikol' először 
vették észre, hogy másfajta nap süt rájuk, mint 
a t.ollas kalap alatt, akkor jöttek rá, hogy mit 
vesztettek, de szilaj és konok vállrándítással so­
káig maguk előtt sem voltak ezt hajlandók elis­
merni. A járőrt azonban már másként látták és 
nézték. Idővel már ellenségesen is. 

Most pedig kopogtatnak az ajtókon. Ke­
zükben közéleti tényezők ajánló soraival, akik 
előtt - s ez temlészetükből folyik - mártiroknak 
tüntetik fel magukat és megkönnyeznivalónak az 
így kifordult sorsukat. 

Az ajánló sorokat. átadják kényszerű tisztes­
ségtudássaL Arcukon és mozdulataikon a régi 
nekiindulás idejének kifogástalansága. Átadják a 
levelet, mert közeleg az őszutó, a tél. Hideg lesz 
és nincs kenyér, lakás. 

Mit. Ikérnek~ ... Szolgai állást, alkalmi mun­
kát, bármit. És milyen csábító álmok ezek most! 
Most érzik igazán a régi kenyérízt, most van már 
szánom-bánom, de sokszor nincsen őszinteség ab­
ban sem. Minden t elmondanak - elmesélnek - a 
régi dalos napokról. Mindenki hibás volt köriilöt­
tük: mellőzés, rosszakarat, ellenségeskedés for-
gatta ki őket ruhájukból és a kenyérbőL • 

Amint mulnak a napok és fogynak a nappa­
lok, úgy kevesbedik róluk a legénykedés és nő 
bennük az elcsendesedég. Ideig-óráig még látni 
rajtuk a régi szép idŐK fehér kesztyűjét, ujság is 
integet a polgári ruha zsebéből, kés-villa után 
sóvárog a szemük, de mindez már a letűnt 
mulató, könnyelmű legénykedés utolsó dara h­
kája. Vége a nótás nyárnak, szaporodnak a ködök 
és a sóhajok : Uramisten, csak egy szolgai állást 
valahol ... 

Csak egy szolgai állást ... De hol van ez most! 
A földhöz visszatérni már nem lehet, mert kapa­
kasza elnehezedtek az elszokott karnak. Derékba­
tört életek mindenképpen, mert nem tartoznak 
sehová. Sajnáljuk őket, mint minden elbukott em­
beri sorsot, de nem térhetünk ki a kérdés eló1: 
miért nem hallgattak jószóra, intelemre, kQl'hQ­
lásra, mielőtt késő lett ~ 
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Bfinügyi apróságok. 
írta: KRIMINALISTA. (3) 

A tolvajmesterségnek sok különböző ágazata 
van. Mind más és más szakma. Mesterség, amelyet 
meg kell tanulni. A tolvaj meg is mar,ad szakmája 
mellett. A betörőből soha sem lesz zsebtolvaj, vagy 
fordítva. Ez a mesterségnél való megmaradás ered­
ményezi azután azt, hogy némelyikük a szakma 
egész művészévé válik. Az alábbiakban a nagyvárosi 
hivatásos üzleti tolvajok leleményes eljárási módjait 
és fogásait ismertetem. N em árt ezeket ismerni, 
mert ezek a jómadarak fejlődő nyaraló- és fürdő­
kultúránk következtében, a szezónban ki-kirándul­
nak a mi működési területünkre is. 

Áruházak, üzletek árukészletei t az alkalmi üz­
leti tolvajok tömege i,s rendszeresen dézsmálja. Sok­
kal veszélyesebbek azonban a hivatásos, bandákba 
tömörült üz1eti tolvajok. Az üzleti tolvajlás nagy­
fokú ügyességet és agyafúrtságot kö,vetel meg, ezért 
erre a bűnözési ágra a nők jóval alkalmasabbak a 
férfiaknál. A tapasztalatok szerint a hivatásos üz-

·leti tolvajok 95%-a nő. 
A hivatásos üzleti tolvaj nő ritkán dolgozik egye­

dül, rendszerint több segítőtárs támogatásával foly­
tatja üzelmeit. A lopások elkövetésénél mind újabh 
és újabb fogásokat eszelnek ki. Három évvel ezelőtt 
az egyik nagy berlini áruházban üzleti tolvajnöt 
értek tetten. A tolvaj nő szoknyája alatt horgokkal 
ellátott bőrövet viselt, amelyen nem kevesebb, mint 
4 darab éjjeliszekrénylámpa függött. A szoknya egy 
rejtett belső zsebéből előkerültek hiánytalanul a 
lámpákhoz tartozó vezetékek és kapcsolók is. Egy 

A pirospöttyös kendő. 
írta: NY ÁRY ANDOR. 

Gondolkozom, tehát vagyok! így állapította 
meg a bölcs ezt a vHathatatlan igazságot ... Én ma­
gam is ezt az elvet vallottam mindaddig, amíg egyik 
bakám meg nem győzött az ellenkezőről, vagyis, 
hogy gondolkozás nélkül is lehet ember az ember, 
mert hogy ez 'a hakám ember volt, az elvitázhatat­
lan tény. Hogy nem gondolkozott, azt pedig a nap­
nál fényesebben bebizonyította. Habár~... Majd 
meglátjuk. 

Ezt az embert különben szófogadó férjnek is 
lehetne nevezni. 

Mert ilyen is van még. Igaz, hogy ritkább, mint 
a fehér holló. De én az ő személyében láttam egyet. 

Akkor ismerkedtem meg vele, amikor a zászló­
aljhoz kerültem. 

A hadapród mutatta be a nevezetes embert a 
l{övetkezőképpen: 

másik üzleti tolvajnőnél az egyik nagy cég árj egy­
zékét találták, amelyben egyes árucikkek kereszttel 
voltak megjelölve. Ezek közé tartoztak azok a tár­
gyak is, amelyeket a tolvajnőnél megmotozás alkal­
mával találtak. A házkutatás egész áruraktárt ho­
wtt napfényre, rumt a tolvajnő tervszerűen lopko­
dott össze. 

Az üzleti tolvajok munkájának igen nehéz része 
a lopott áru értékesítése. Közönséges tolvaj beéri 
azzal, hogy a lopott holmit eladja az ismert orgaz­
dáknak. Ez a megoldás azonban részben veszélyes, 
részben nem gazdaságos. Veszélyes, mert a hivatásos 
orgazdákat a rendőrség állandóan :figyeli és így a 
tolvaj könnyen "lebukhatik" és nem gazdaságos, 
mert az orgazda a tolvaj szorult ihelyzetét kihasz­
nálva, a lopott áruké~t értékük csupán elenyésző há­
nyadát fizeti ki. 

A modern üzleti tovajok az értékesítésnek ma 
már egészen más módját választják, amely szá­
mukra teljesen veszélytelen és azonkívül a nyereség: 
is jóval nagyobb, amennyiben a lopO>tt holmiért 
megkapják a teljes értéket. A modern üzleti tolvaj 
ugyanis egyszerűen visszaadja annak a cégnek az 
árut, amelytől azt lopta. A tolvajbanda több tagból 
áll. A szerepek megoszlanak. Két-három tag a tulaj­
donképeni tolvaj, akik a lopásokat az üzletekben 
végrehajtják. Ezek rendszerint bőrönddel jelennek 
meg az áruházakban és az elcsent holmit óvatlan 
pillanatokban a bőröndbe csomagolják. A bőröndöt 
ezután egyszerűen átadják az illető áruház pogy­
gyászmegőrző helyére. Ezután működésük színterét 
átteszik másik áruházakba, ahol hasonlóképen jár­
nak el. Este, munka végeztével azután taxit bérel­
nek, kiváltják bőröndjeiket és valamelyikük laká-

- Látod azt a bakáU 
- MelyikeU - kérdeztem, mert éppen meu á-

zsiosztás volt és sok éhes baka sereglett a kondérok 
körül. 

.- Azt anagyfejűt, - felelte a hadapród és rá­
mutatott egy csajkát cipelő honvoora. 

- Látom! 
- Hívd ide és kemény hangon kérdez.d meg" 

tőle, hogyan hívják hadnagy úr Závoryt. 
Ránéztem a hadapródra, nem értettem a dolgo!", ­

így hát megkérdeztem tőle: 
_. Miért kérdezzem meg~ 
- Osak úgy! - mosolygott a hadapród. 

Majd meglátod, - mondta sokat sejtetően. 

- Mi a neve ~ 
- Balog. 
Balog addigra a csajkájával a közelünkbe ért, 

rákiálto ttam: 
- Balog! 
A nevezetes ember a kiáltásra nagyot ugrott, ­

hogy a jó ' forró húsleves a kezére fröccsent, de mi­
vel szörnyen kötelességtudó volt, mitsem törődött 
a kilottyant levessel, hanem még egyet ugrott, az­
tán hozzám szaladt, megállt előttem, tisztelgett,. az­
tán éles hangon felkiáltott, de úgy ám, hogy csak 
úgy hangzott a kaszárnyaudvar: 

- Parancs! 
Szemügyre vettem a bakát. J ól megtermett, tag­

baszakadt falusi legény volt. 
Keményen rákiáltottam, úgy, ahogy a hadap­

ród mondta: 
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sára szállítván, ott átadják őket a banda másik ré­
szének, akik az értékesítéssel foglalkoznak. Ezek ter­
mészetesen szintén nők. Az áruházakban történő vá­
sárlásoknál a vevő a vásárolt holmiról jegyzéket 
kap, amelynek ellenében a vásárol,t árut m inden 
áruház kész másra becserélni vagy pedig a ,fizetett 
összeget visszatéríteni. Az üzleti tolvajbanda értéke­
f>ítő "osztaga" ezt az üzleti szokást használja ki a 
maga céljaira. Az értékesítők a lopott árut, amely­
nek származásáról és áráról természetesen alaposan 
tájékoz,va vannak, visszaviszik abba az áruházba, 
ahonnan azt ellopták. Ott kijelentik, hogy a vásárlás 
alkalmával. ,kapott és a vásárlást tanusító jegyzéket 
elves~tették. Majdnem minden esetben sikerül nekik 
pótlólag ilyen jegyzéket kapniok. Ezzel a lopott 
tárgy törvényes úton való megszerzését bizonyítani 
tudják, az árut bármi másra kicserélhetik, sőt egy 
későbbi látogatás aJkalmá:val annak sincs s,emmi 
akadálya, hogy az áru és a jegyzék ellenében, az 
áru készpénzárát megkaphassák. 

Ha olyan értékesebb tárgyról van szó, amelynek 
az eltűnés e az üzletben feltűnhetett, akkor az érté­
kesítők kiiJönös trükköt alkalmaznak. Egyikük sza­
bályszerűen megvásárol egy, az ellopottal azonos tár­
gyat. A vásárlásnál sokat beszél, elmondja, hogy a 
tárgyat a húgának a születésnapjára veszi stb. Ezt 
azért teszi, hogy az elárusítónő majdan később ha­
tározottanvisszaemlékezzen mindazőszemélyére, 
mind a megkötött üzletre. A megvásárolt tárgyhoz 
természetesen megkapja a vásárlási jegyzéket is. El­
távozik, majd néhány óráv,al később újból megjele­
nik az áruházban a megvásárolt tárggyal és kije­
lenti, hogy a húga már más ro]wnától ugyanilyen 
ajándékot kapott, tehát kéri, hogy a tárgyat mással 
becserélhesse. Az igaz, hogy a vásárlási jegyzéke 

- Hogyan hívják hadnagy úr J ávoryU 
Balogot a kérdés váratlanul érte, arról sejtet­

tem, mert látszott rajta, hogy gondolkozott, törte a. 
fejét. Majd bizonyos másodpercnyi gondolkozás után 
rámnézett és bizonytalanul, de még akkor is gondol­
kozva megkérdezte: 

- Jávory hadnagy urat? Azt t etszett kérdez.ni 1 
- Igen. 
Balog szeme megrebbent s most, hogy megbizo­

nyosodott róla, hogy csakugyan J áJvoryról van szó, 
batran, a világ legtermészetesebb hangján kivágta: 

- Főhadnagy úr Siposnak. 
Elnevettem magam: 
- Hát Sipos főhadnagy urat hogy hívják1 
Erre már nem tudott felelni Balog, pedig na-

gyon látszott rajta, hogy borzasztóan gondolkozott. 
Hogy segítsek rajta, megkockáztattam a kér­

,lést: 
::- Nem főhadnagy úr Siposnak~ 
- De igen, annak! - bökte ki hirtelen örömmel 

Balog, mintha lidércnyomástól szabadult volna meg. 
Rá bólin tottam : 
- Okos gyerek vagy, fiam! - dícsértem meg, 

aztán elbocsátottam. 
Elment. 
Utánanéztem. 
Ö meg visszanézett rám. 
Azt hittem, hogy bolond. 
Ö maga is ilyanforma véleménnyellehétett ró­

lam, mert igen nagyon nézett. Szóval, megismerked· 

nincs meg, mert elvesztette, de az elárusítónő eg,ész 
biztosan emlékezik ,őrá, hisz alig néhány órával ez­
el,őtt nála vásároIta a tárgyat. Az elárusítónő termé­
szetesen igen jól emlékezik erre és jórhiszeműen ki­
állítja a vásárolt tárgy értékének összegében azt a 
bont, amelynek ellenében a tolvaj az áruházban bár­
mit vásárolhrut. Néhány nap mulva az értékesítő nő 
újból megjelenik, de most már a lopott tárggyal, 
amelynek származását a valóban m egvásárolt tárgy­
gyal kapott vásárlási jegyzékkel igazolja és ezen az 
alapon akár hont, akár a tárgynak eJ.lenértékét meg­
kapja. 

A gy'ermekek gy.a.kran igen jó szolgálatot tehet­
nek a nyomozásnak. Kíváncsiak, minden iránt ér­
deklődnek, szemfülesek. Ami érdeklődésüket felkeiti, 
azt alaposan meg is figyelik és így olyan adatokat 
szolgáltathatnak, amelyeknek a nyomozás jó hasznát 
veheti. A nyomozó csendőr sohase vesse meg . tehát 
azt a segítséget, amelyet a gyermektanuk nyujthat­
nak. Sötétben tapogatódzó, reménytelennek látszó 
nyomozásoknál a házban, szomszédságban lakó vagy 
hizonyos helyen játszadozó gyermekek körében meg­
ejtett puhatolás, az iskolásgyermekeknek észlele­
teikre vonatkozó megkérdezése már sokszor hozott 
olyan adatot felszínre, amelyen a nyomozás elindul­
hatott. Azt szokták mondani, hogya gyermektanu­
vallomások megbízhatatlanok. Ez így általánosítva 
nem állja meg a helyét. Tény az, hogya gyermek­
vallomásokat bizonyos óvatossággal kell fogadni, s 
értékükre nézve gondosan mérlegelni kell azokat. A 
gyermekek ,kikérdezésének is sajátságos technikája 
van, amely er6sen kihat a gyermekvallomás hasz­
nálhatóságára. Mindezekről itt nem emlékezhetem 

tünk. Aztán elmentünk a harctérre. A sokmindeu 
közben ,már el is felejtettem Balogot. 

- Másodszor akkor láttam, amikor beosztották 
hozzám a századba. De dícséretére legyen mondva, 
mindjárt a legelső percben magára vonta a figye! ­
memet. 

Mióta ugyanis kiléptünk a kaszárnya kapuján, 
az én derék emberem a balkezében állandóan eg~­
pirospöttyös kendőbe kötött valamit cipelt. Ezt II 

valamit láttam nála, amikor elindultunk, láttam 
nála, almikor a vonatban szalonnázott, láttam nála 
a hegyek között. Mindig láttam, valahányszor 'Ba­
logot láttam. Később már úgy megszoktam, hogy 
nála nélkül el sem tudtam képzelni Balogot. Több 
ízben meg akartam már kérdezni tőle, hogy mi van 
abban a titokzatos kendőben. De mire rákeriilt volna 
a sor, mindig közbejött valami. 

A pirospöttyös kendő titka azonban állandóan 
izgatott. Nem tudtam tőle szabadulni. Mikor már 
azt gondoltam, hogy végérvényesen elfelejtj3ttem, 
ismét megjelent előttem Balog. Kezében meg a pl ­
rospöttyös kendő. A pirospöttyös kendő aztan vég­
érvényesen tönkretette az egész napomat. Mert mi­
nél többször láttam, annál jobban izgatott. 

Utóbb már aludni sem tudtam tőle. 
- Hogy mi a csuda lehet abban apirospöttyös 

bolond kendőben! 
Kívánesiságo~at csak fokozta az, amikor meg ­

hallottam, hogy a bakák között valóságos legenda'!, 
keringenek a titokzatos valamiről. Az egyik azl 
mondta, hogy golyófogó. A másik azt tartotta, hog) 
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meg részletesen, ,ezekre vonatkozólag a gyermek­
ta~uzás lélektana egyébként is bőséges támpontokat 
és útmutaiásokat nyujt. 

- Egy német kriminalista besz,éli el a következő­
ket1 amelyek hosszúéves gyakorlatában fordultak 
elő. 

1937-ben Berlinben a Pflügerstrasse egyik házá­
ban betörő járt, aki egy csomó ingóságot összelopko­
dott és azután azokat a helyszínen 'talált zsákba cso­
magolva, magával vitte. A nyomozás megindítása­
kor a betörő kiLétére vonatkozólag minden támpont 
hiányzott. A helysz,ínen nyomozó bűnügyi tiszt­
viselőnél ekkor egy 9 éves kisfiú jelentkezett, aki a 
szomszéd házban lakott. A kisfiú elmondta, hogy a 
betörés idejében a kérdéses ház előtt játszadozott az 
utcán. A ház kapujában egy férfit látott kijönni, aki 
nehéz zsákot cipelt a háJtán. Az idegen felkeltette 
érdeklődését annál is inkább, mert odaintette magá­
hoz és a közeli sarokról taxit hoz,atott vele. Fárad­
ságáért néhány pfenniget is nyomott a markába. A 
kisfiúnak gyanús voH az eset és leolvasta a tova­
robogó gépkocsi számát. Előző nap szüleitől névnap­
jára noteszt és ceruzát kapott, ,amelybe a számot fel­
jegyezte. A ki,sfi ú a bűnügyi tisztviselő kérdéseire az 
illetőről bámulatosan pontos sz,emélyleírást adott. A 
személyleír,ás segitségével és a rendszám alapján 
megállapított gépkocsivezető kikérdezésével a betö­
rőt rövidesen sikerült elfogni. 

U. berlini órásmestert üzletében meggyilkolva 
találták, az üzlet ki vol t fosztva. A nyomozás érde­
kében igen fontos volt megállapHani, hogya kira­
katban, ahol a meggyilkolt órásmester összes érté­
keit tartotta, milyen tárgyak voltak elhelyezlV,e. A 
kiderítés ugyanis csak a helyszínről elvitt bűnjelek 
révén volt várható. Az órásmester azonban egyedül-

kincs van benne, ott találta Balog a hegyek között, 
Elz ,az utóbbi állítás azonban nem volt igaz, mert 
hiszen a kendőt még akkor láttam nála, amikor a 
hal'lctérre jövet, kHéptüIik a kaszárnya kapuján. Te­
hát nem a hegyek között találta. 

De hát akkor mi leheU A jó Isten tudja! 
Elég az hozzá, hogy Balog úgy őrízt'e a titokza­

tos valamit, mint a két szeme világát. Ha lefeküdt, 
~naga ,mellé tette. Ha pihent, - bármilyen fáradt 
volt is, - előbb a pirospöttyös kendő számára készi­
tett helyet. Köriilbarikádozta a fegyverével, a há­
tizsákjával s amikor már minden tekintetben meg­
győződött r61a, hogy a drága kincset baj nem érheti, 
ő maga is lefeküdt. De, ha valaki csak a közelébe 
ment, vagy feléje közeledett, védő karjait menten 
feléje tárta, nehogy a drága valaminek baja essék 
és kézzel-lábbal igyekezett a közeledőt magától mi­
nél távolabb tartani. 

Ha hegyre másztunk és nehéz volt a terhe, a 
hátizsákjából inkább kidobált mÍllden fölöslege:;; 
holmit, de apirospöttyös kendőbe rejtegetett kincs­
től cl nem vált volna a világ minden ígéretéért 
sem. 

Vitte, cipelte, lógázta, mintha az élete függött 
volna tőle. Nagyon-nagyon drága valami lehetett 
benne, ha annyira ragaszkodott hozzá, hogy soha eL 
nem hagyta, hogy inkább megvált volna mindené­
től, csak attól nem. 

Amerre mentem, mindenütt apirospöttyös ken­
dőről és nevezetes gazdájáról tárgyaltak az em be­
rek. 

álló ember volt, segéd nélkül dolgozott és olyan ira­
tot sem találtak az üzletben, amelyből a tettesek ál­
tal elvitt bűnjeleket meg lehetett volna állapítani. 
A nyomozó bünügyi tisztviselők ezért széles körbell 
puhatolni kezdtek olyan tanuk után, akiknek segít­
ségével ezekhez az adatokhoz juthattak. így jutot.­
tak el egy ujságárus asszonyhoz, aki lapkihordó ut­
jaira két gyermekét is mindig magával szokta vinni. 
A gyermekek, míg anYJuk a nagy bérpaloták emele­
teit járta, az utcán szoktak várakozni. Ez alatt m~ 
idő alatt ,mindig akirakatokban gyönyörködtek. A 
két gyermek számtalanszor időzött a kérdéses óráR­
bolt előtt is, ahol a kirakott csillogó tárgyakat vii ­
gyakozva nézegették és gyermekszokás szerint a ki­
rakat tartaimán úgy elméletileg osztozkodtak. A két 
gyermek a kirakatba kiállított tárgyakról, sőt azok­
nak mikénti elhelyezéséről olyan pontos leírást tu­
dott szolgáltatni, hogya bűnjeleket meg lehetett ál­
lapítani. A nyomozás ezeken az adatokon épült fel 
és a tetteseket két férfi és egy nő személyében sike. ­
rült is kézrekeríteni. 

A csalók, s2lélhámosok kifogyhatatlanok az újabb 
és újabb ravasz fogásokban. Ennek, ha sikereket 
akarnak elérni, így is kell lennie, mert a régi fogú­
sok megkopnak, köztudomásúkká válnak s így a 
meg tévesztés re már neiID alkalmasak. 1934-ben Len­
gyelországban egy csalószövetség garázdálkodott, 
amely a különféle fogások kiagyalása terén egészell 
rendkivüli leleményességet tanusított. 

A csalószövetség egyik áldozata egy Kovalik 
nevű gazdag, Amerikából hazatért ember volt. Ko­
valik azelőtt 30 évvel, mint a császári orosz hadse­
reg kat(;mája, résztvett az orosz-japán háborúban. 

- Ó, hogy az ördög vigye el azt a kendőt! -­
gondoltam magamban és erősen elhatároztam, hogy 
többet nem törődöm vele. Egyetlen kérdés megol­
dotta volna a titkot, de odakint ragad a babona s 
úgy voltam ezzel a kendővel, hogy maradjon ,csak 
Balog féltett, különös titkának. 

A pirospöttyös kendő mintha mosolygott volna. 
Igaza volt, mert egészen másként történt, mint aho­
gyan gondoltam. 

Délután volt. 
A t<i,jék csendes volt. Az ágyúk hallgattak. A 

golyók nem fütyültek. l\Hntha nem is ötszáz lépésre 
lettünk volna az oroszok tól, hanem valahol a Ráko­
son sütkéreztünk volna a langyos tavaszi napsugá,'­
ban. 

Hanyatt feküdte;m a fedezék aljában és áhítat­
tal néztem az öreg juharfák bimbózását, a fenyőfák 
ágain zöldelő, fiatal, nap csókján kelt, gyenge haj­
tásokat, amelyek úgy nyúltak ki az ágak végéről, 
mint.a karácsonyfára csíptetett színes kis gyertyák. 
A levegőben édes illat keringett. Az ébredő föld 
szaga felcsapott az olvadó hó alól s ott, ahol a hó 
már elolvadt, zöldesbe játszó, sárga foltok tarkállot­
tak: az idei fű. 

Felnéztem az égre, magasan fátyolfelhők cil'~ 
káltak,alaituk gomolygott a nehezebb bárányfelhő 
s a felhők között merev, kifeszített szárnyakkal kö­
rözött egy hatalmas sas. 

Sokáig néztem a sast és gondolkoztam. Azon 
gondolkoztam, hogy ha most sas lehetnék, hová men­
nék, hová szállnék ~ Délre, suhogó pálmaligetbe, 
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Fogságba esett és Japánba került. A háború után 
egy darabig Japánban maradt, majd áthajózott Ka­
nadába, ahol letelepedett és az idők folyamán tekin­
télyes vagyonra tett szert. 1934-ben elővette a hon­
vágy és visszatért Lengyelországba. Lengyelország­
ban egy darabig mint pénzes ember élvezte az éle­
tet, szórakozott, mulatott. Ebbe az életmódba azon­
ban, mint jó amerikai üzlet~mber, hamarosan bele­
unt és üzleti tevékenykedés után vágyódott. Na­
gyobb összeget utaltatott át magának és hozzálátott. 
hogy pénzét valami jól jövedelmező üzletbe fek­
t(,,8se. Az említett csalószövetségnek igen jól mű­
ködő hírszolgálata volt, amelynek révén a szövetség 
mindenről tudomást szerzett. El is határozták, hogy 
a gazdag amerikai honfitársat hozzásegítik valami 
jó üzlethez, természetesen olyanhoz, amelynek nyere­
ségét ők vághat ják zsebre. Egy szép napon megj-e­
lent Kovaliknál egy ingatlanügynök, aki azt aján­
lotta, hogy Otwok városában vegyen meg egy régi 
kastélyszerü épületet, aptely a város tulajdona. 
Otwoknak virágzó idegenforgalma van, a kastélyt 
szállodának lehetne átalakítani, amely így kétség­
telenül igen jó üzleti lehetőségeket nyuj tana. Kova­
lik az ügynökkel és egy ugyancsak a szövetség által 
rendelkezésre bocsátott "közjegyző"-vel leutazott 
Otwokba, ott tárgyalást folytatott a polgármesterrel. 
Az üzletet meg is kötötték. A megállapodás szerint 
Kovaliknak a vételár felét, 150.000 zlotyt, készpénz­
ben kellett lefizetnie. Ezt meg is tette. Elveszett pénz 
volt. Kiderült ugyanis, hogy a polgármester csupán 
álpolgármester volt, a szövetség egyik tagja, a pénz 
is természetesen az ő kezeikhez jutott. A város az 
egész üzletről mit sem tudott és az épületet esze 
ágában sem volt értékesíteni. 

• 
ahol tarka madarak, színes pillangók kergetik egy­
mást. Karcsú olajfák közé, ahol könnyü ruhájú arab 
leányok hordják h[1jukban a virágokat és a zöld 
oázisokon megpihennek. Még most is érzem, milyeu 
:ió volt elengedni a lelkemet. 

Mercngésemből hangos jókedvre, éktelen neve­
lésre ébredtem. A lárma felé néztem. 

Az én Balogom kiabált. Az arca vörös volt, miot 
a pipacs s karjaival sebesen hadonászott, mint a 
szélmalo;m. 

Amíg elszullyókált, az egyik társa eldugia a 
pirospöttyös kendőbe takart holmiját. Mikorra oda­
értem, a valami már előkerült s Balog mámoros bol­
dogsággal szorította _ a hóna alá. 

- Csakhogy megvan! - lihegte ijedteu. 
Magam is gyorsabban lélekzettem: 
- Már megint a pirospöttyös kendő! 
Odamentem hozzá és megkérdeztem tőle: 
- Mi bajod van ~ 
Balog méltatlankodva fordult felém: 
- Amíg aludtam, a Csikós eldugta a holmi­

mat, - mondta és elém tartotta apirospöttyös ken­
döbe takargatott valamit. 

- Ehen! - gondoltam magamban. - A vallljmi! 
Most már mégis megtudom, hogy mi a csuda lehet 
llZ apirospöttyös kendőbe kötött, titokzatos valami. 
amit az én Batogom olyan féltve cipel magával áJ 
kon-bokron át már hónapok óta. 

Megkérdeztem tőle: 
- Mi van abban a kendőben ~ 

Az "Internatiónale Öffentliche Sicherheit" címíl 
folyóirat (a nemzetközi bünügyi rendőrségi bizott·· 
ság hivatalos kiadványa) egyik számában dr. E. 
Lewisch wieni rendőrfőtanácsos a személyazonosság 
,megállapításának nehézségeiről, az igazoltatásról és 
az igazoló okmányok kétes megbízhatóságáról ír. 
Arra a végkövetkeztetésre jut, hogy nemcsak a bú­
nözőket kellene ujjnyomataik alapján nyilván tal'­
tani, hanem az egész lakosságot. A személyazonosság 
megállapításának az ujjnyomat az egyedüli mrgbiz­
ható eszköze. Igazoló iratokat csak olyan személyek 
részére lehet kiállítani, akiknek a személyazonossága 
így kétséget kizáróan meg van állapítva, de az ujj­
nyomatnak az igazolványokkal való visszaélések 
megakadályozására szintén a tulajdonosuk ujjnyo­
mataival kell ellátva lenniölL 

A személyazonosság megállapításának nehézsé­
geire vonatkozó fejtegetéseivel egy gyakorlati pél­
dából indul ki, amely a személyazonosság-tanuk fel­
ismerése által való megáHapításának megbízhat a t­
lanságára mutat rá. Néhány évvel ezelőtt Olasz­
országban nagy izgalomban tartották a nyilvánossá­
got a hirlapok hasábos tudósításai, amelyek "A 44.170. 
számú beteg a collegnói tébolydában" címen rejté­
lyes esetről számoltak be és részletesen tájékoztatták 
ol vasóközönségüket az ügy további fejleményeiről. 
1927-bcn Torinó egyik temetőjében tettenértek egy 
férfit, aki az egyik síremlékről bronzvázát akart el­
lopni. Elfogták és a legközelebbi rendőrállomásra 
kisér ték. Hozzá kezdtek a kikérdezéséhez, de nem 
sokra mentek vele. A fogoly kijelentette, hogy nem 
tudja, hogy kicsoda. Nem tudja, hogy hívják, hova 
való, hol született, még azt sem tudja, hogy az utols6 
éjszakát hol töltötte. Mivel a fogoly kikérdezése köz­
ben dühöngeni is kezdett, mint elmebeteget a cole-

Szentül azt hittem, hogy Balog - kitérő feleletet 
ad. Nagyot néztem azonban, amikor szelíd, hüséges 
szemével rámnézett és a legnagyobb természetess~g­
gel megszólalt: 

- Bögre. 
Azt hittem, hogy nem jól hallottam: 
- Micsoda ~ - kérdeztem meglepetten. 
- Bögre! - ismételte másodszor is. 
Közelebb mentem hozzá és a kendőre mutattam: 
- Mutasd! 
Balog nagyon gyöngéden kibontotta a pirospöty­

työs kendőt és előszedett belőle cgy tízkrí1jcáro~, kö­
zönséges cserépfazekat. 

Még nagyobbat néztem: 
- Miért hordod magaddal ezt az ócska fazekat7 

kérdeztem egyik csodálkozásból a másikba esve. 
Balog szeretetteijesen megsímogatta szemévél 

a bögrét és melegen sóhajtotta: 
- Érett túrót hozott benne a feleségem. A lel­

kemre kötötte, hogy vigyázzak rá, hogy el ne tör 
jön. 

Még egyet sóhajtott: 
- Haza már nem vihettem. A kaszitrnyábal~ 

ne;m mertem hagyni, hátha ellopja valaki, amire 
visszamegyek, hát magammal hoztam fl - K árpá­
tokba. Majd csak vigyázok rá, hogy el ne törjön. 
Talán. " talán én is csak .. , addig élek ... 

Ránéztem. 
Ö visszanézett rám. Megértettük egymást. Há­

ború volt akkor. 
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gnói elmegyógyiutézetbe szállították, ahol mint isme­
retlen, a 44.110-es számot kapta. Az intézet igazga­
tója a beteget több oldalróllefényképeztette és a ké­
peket a hirlapokban közzététette. Abban reményke­
dett, hogy az olvasóközönség közül valaki felismeri 
a beteget. Minden egyéb személyazonosság-megálla­
pítási kisérlet eredménytelen maradt. Egy napon az 
intézetben jelentkezett egy O. Oamilla nevű nő. El­
mondta, hogy a férje tanár volt, a háborúban mini; 
tartalékos százados bevonult ahadrakelt hadsereg­
hez és az egyik ütközetben eltünt. A lapokban közölt 
fényképekböll eltünt férjére vél ráisme·rni. Az asz­
szonyt annakidején férje tragédiája annyira meg­
rázta, hogy kedélybeteggé vált. Az igazgatóság al­
kalmat adott az aszonynak, hogy az ismeretlen elme­
beteget láthassa. Az asszony az elmebeteg ben fel­
ismerte az urát. Sógora, férjének bátyja, akit magá­
val hozott, szintén kijelentette, hogy az ismeretlen 
elmebeteg azonos az öccsével. Maga az elmebeteg 
tartózkodóan viselkedett. Magatartásából nem lehe­
tett következtetést vonni arra, hogy a feli~erés ré· 
széről is megtörtént-e. A találkozás végefelé az asz­
szonyt dédelgette és meg is csókolta, de egyébként 
a felismerésnek semilyen jelét sem adta. 

A feleség és a testvér, akik meg voltak győ­
ződve ar!'ól, hogy hozzátartozójukat ha őrülten is, 
de megtalál ták, minden követ megmozgattak, hogy 
a 44.170. számú beteget a zárt intézetből elbocsássak 
és hozájuk házi ápolásra adják. így álltak a dolgok, 
midön a torinói rendőrségen az előtt a rendőrtiszt­
viselő előtt, aki a temetőbeli bronzváza-Iopás feldol­
gozásával volt megbízva, megjelent egy Gh. Oamilla 
nevű nő, aki felvilágosítást óhajtott kapni B. Mario 
nevű szeretőj éről, mert az illető eltünt és huza­
mosabb idő óta llem adott életjelt magáról. A nő elö­
adása közben megpillantotta a rendőrtisztviselő író­
asztalán a torinói temetőbeli vázalopás aktái között 
a 44.170. számú beteg fényképét. Közelebbről szem­
iigyre vette a képet és kijelentette, hogy az az eltünt 
B. Mario arcképe. Ennek a nőnek is alkalmat adtak 
arra, hogy az ismeretlen beteget láthassa. Gh. Oa · 
milla határozottan kijelentette, hogya beteg azonos 
az eltünt B. Marioval. A beteg viselkedéséből nem 
lehetett megállapítani, hogy ő B. vagy O., vagy pe­
dig egyik sem. Gh. Oajlllilla is tanukat csődített össze. 
többek között B. Mario testvérbátyját is. A bete~ ­
ben ez is határozottan felismerte elhunyt testvérét. 

Megkezdődött a harc. A beteget a két család feJ ­
váltva látogatta és mindkettő zaklatta a hatóságo­
kat is, hogya beteget hozzá adják ki, házi ápolásra. 
Az elmegyógyintézet vezetősége a beteget a látoga­
tások alkalmával figyelte. Úgy látszott, hogya be 
teg jobban húz O. Oamillához és családjához. mint a. 
másikhoz. Beszélgetés közben néha úgy látszott. 
mintha a betegnek előző közös életére vonatkozó hal­
vány emlékezései is felmerülnének, bár az is lehet. 
hogy a beteg egyszerűen olyan dolgokat ismételge­
tett, amiket O. Camill ától , aki őt mindenáron emlé­
keztetni igyekezett, az előző látogatások alkaliffiával 
hallott. A hatóság rendelkezésére az intézet a bete' 
get a O.-családnak adta ki. 

B. Mario szeretője és családja sem hagyta azon­
ban annyiban a dolgot, mert meg va:Bnak győződve 
arról, hogy az elmebeteg az ő hozzátartozójukkal 
azonos. Tanukat vonultattak fel, a hatóságokat be­
adványokkal zaklatták, hogy a betegnek B. Marióval 
való' azonosságát mondják ki. A ható~ágok nem tud-

ták a valót eldönteni, mert a másik oldalon ugyan­
annyi tanu az ellenkezőjére volt hajlandó meges­
küdni. Így a torinói elmebeteg vázatolvaj egyelőrp 
O. tanár és tal'talékos százados életét folytatja, de 
hogy joggal-e, azt senki sem tudja. 

Az igazolványok megbízhatóságának bírálatá­
nál dr. E. Le\visch abból indul ki, hogy e téren nem 
annyira a meghamisított igazolványok, mint inkább 
a jogtalan úton megszerzett valódi igazolványok je­
lentenek komoly veszélyt. Egy régi adomából indul 
ki. Volt egyszer egy kolostor. Szegény vagyouta· 
lan kolduló barátok lakták. A kolostornak nag;,' 
szüksége volt egy 40 láb hosszú létrára. A barátok 
tűnődte'k, hogy mitévők legyenek. A létra kelléne, 
de pénzük nincsen. A priornak mentőötlete támadt. 
Felcihelődött és bement a közeli városba. Ott felke­
resett egy kereskedőt, aki létrákeladásával foglal­
kozott. Elmondta a kereskedőnek, hogy milyen nagy 
bajban vannak és kérlelte, hogy ajándékozza meg 
őket egy 40 láb hosszú létrával. A jó Isten majd 
megfizeti. A kereskedő rideg üzletember volt, aki a 
prior kérését kerekeu megtagadta. SZégény prior 
csüngő orral haza ballagott és -útja eredmény telen­
ségéről beszámolt a zár,da refektóriumában össze­
gyült barátoknak. A beszámolót először mély csend 
követte, majd felszólalt az egyik fiataL barát, hogy ll­

prior bízná őt meg a létra megsz.9rzéséveL Ö i;; m~g­
próbálkozna vele. A prior örömest beleegyezett. 
Másnap a fiatal barát útnak eredt. Meg sem állt II 

közeli községig, amely hangos volt az éppen akkor 
lezajló országos vásártól. A barát először terepszem­
lét tartott. Megállapította, hogya vásáron 10-15 
árus is foglalkozik létrák eladásával. Volt ott rövi­
debb-hosszabb létra bőven. Osak pénz nem volt. 

A barátunk ezen is segített. Nagy alázatosan 
odasomfordált az első létraárushoz. Elpanaszolta, 
hogya zárda sz·egény, pénzük nincs, de elengedhe­
tetkniil szükségük volna egy 10 láb hosszú létrára. 
Ajándékozzon az árus egy ilyet, ;a jó Isten megfizeti. 
Az árus jószívű, istenes férfiú volt, aki megszánta . 
a barátot és a kért 10 láb hosszú létrával megaján­
dékozta. A barát illően megköszönte az adománYl, 
hóna alá vette a létrát és tovább bandukolt a vásar­
ban. De csak a legközelebbi létraárusig. Ott elpana­
szolta, hogy a kolostor milyen bajban van, 15 láb 
hosszú létrára volna szükségük, de csak 10 láb 
hosszú létrájuk van. Pénzük nincs. Tegye meg 
az árus azt a nagy szívességet és cserélje be az ő 
létrájukat egy 15 láb hosszú létrára. A jó Isten 
majd megfizeti neki. A kérés olyan szerény volt, 
hogy az árus örömmel teljesítette. Nem akarom · 
hosszú lére ereszteni. Volt még néhány létraárus a 
vásárban. Ezeknél a barát sorra tiszteletét tette. A 
létra folyt,on nőtt, míg végre az utolsó létraárustól 
a szemfüles barát 40 láb hosszú létra boldog . -birto­
kosaként köszönt el és izzadva, de diadalmasan lép­
kedett a kolostor felé. 

Hasonló módon juthat valaki könnyűszerrel 
egy látszólag jelentéktelen értékű iga':zJol ványhoz, 
irathoz, ennek alapján és :segítségével egy második­
hoz és így fokozatosan tovább, míg végre az összes 
igazolványok legkívánatosabbika - az útlevél ~ 
birtO'kába jut. Valamely félreeső községben vagy 
parochián. születési bizünyítványt, keresz.tlevelet, 
illetőségi bizonyítványt nem tulságosan nehéz sze­
rezni. '1lz illető valami ravasz, megható mesével, 
levélben kéri az okmányt vagy akár odáutazik. Meg 
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is kapja. Ilyen már nem egyszer megtö'l·tént. Ra 
már ilyen okmány birtokában van, amely tulajdo­
nosa körül megteremti a megbízhatóság légkörét, 
akk'Ür a "létrával" csak óvatosan, fokozatosan tovább 
kell menni. A születési, illetőségi bizonyítvány 
alapján más hatóságok jóhiszeműen egyéb okmányo­
kat állítanak ki, míg végül meg van az útlevél. 
Ezek az okmányok pedig a valód~ságukra vonatkozó 
minden vizsgálatot kiállanak, hisz tényleg valódiak. 
Csupán a bölcső v'Ült hamis. 

A bűnügy történet több olyan esetet jegyez fel, 
ahol bünügyekben a hasonlatosság okozott súlyoR 
bonyodalmakat s téves ítéleteket. Egy Kowski nevll 
l''Ümán állampolgárt Angliában csalás miatt letar­
tóztattak. A sértett és a tanúk felismerték. Szénája 
már ig,en rosszul állott. Azzal védekezett, hogy a 
esalás elkövetése idejében Párisban tartózkodott. 
Szerencséje volt, hogyapárisi rendőrség az alibI­
jét tényleg tisztázni tudta. A valódi cs;;tló később 
hurokra került. Feltűnően hasonlított az ártatlanul 
meghurcolt K'Üwskihez. A sértett és a tanuk teljes 
jóhiszeműséggel tévedtek. 

Egy Charlie Peace nevit megrögzött bűnöző 
nyugodtan elnézte, hogy az általa elkövetett súlyo­
sabb bűncselekményért máis ártatlan embert elítél­
jenek. A bajt itt is a feltűnő hasonlatosság okozta. 
Peace ennek a bűncselekménynek az elkövetés ét 
csak évek mulva ismerte be, amikor 'egy gyilkosság _ 
miatt halálra ítélték. "Most már úgyis mindegy" 
mondotta cinikusan vigyorogva. Az ártatlanul el­
ítélt ember testben és lélekben megtörve hagyta el 
a fegyházat. A kiállott szenvedéseket az állam által 

"jutalt tekintélyes fájdalOlIldíj sem tudta jóvá­
tenni. 

Volt két többszörösen büntetett bűnöző, a Fox­
testvérek. Ikrek voltak. Ugy hasonlítottak egymás­
hoz, mint két tojás. Részben együtt, részben külön­
külön "dolgoztak". A hasonlatosság a bíróságokat 
soks7Jor a legkellemetlenebb helyzetbe hozta. Az 
egyik Fox idősebb korában, egy újabb elítélése kor 
elmondotta a bíróságnak, hogy ,számtalan bünteté­
sére nem mindig szolgált rá. Többször vállalta a 
bűnösséget ikertestvére helyett, mert az családos 
ember és gyermekei i's vannak. 

• 
A bűnözők megszok'Ütt mesterkedései közé tar­

tozik a külső megváltoztatása, továbbá a szimulá­
lás, a "betegségbe menekülés", ha baj van. 

Egy nemzetközi 7Jsebtolvaj egy vékonyra szelt 
bőrből az arcán "anyajegyet" csinált magának. Az 
anyajegyet természetesen csak lopás közben viselte. 
Az anyajegyes zsebtolvajt mindenhol keresték, de 
fogá:sa miatt isokáig nem tudták kézrekeríteni. Egy 
hivatás'Üs kasszafuró sikerült és jól jövedelmező 
munka után egy sebésszel jellegzetes görbe orrát 
plasztizáltatta. E műtét teljesen megváltoztatta a 
külsejét. A sebésznek természetesen fogalma l8em 
v'Ült arról, hogya műtéttel az igazságszolgáltatás 
munkája elé ~ördít akadályokat. Egy csaló. aki ha­
misított Isorsjegyekkel házalt, csalásai elkövetésekol' 
dadogást és ideges rángatódzást színlelt. Ez a fogás 
kézrekerítését megnehezítette, mert ez a különös is-
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mertető jele volt minden kiboc>sájtott nyomozólevél­
nek a teng'elye. 

1927 júliusában Wienben egy kereskedőnőt meg­
gyilkoltak. A hulla meUett ott találták aZJ elhalt 
férjét, akit tettesként gyanúba fogtak. A férj epi­
leptikus görcsökben fetrengett. Később megnyugo­
dott, de a feltett kérdésekre csak érthetetlen szava­
kat dadogott.. Ez a ködös állapot a r'endőrségen is 
tovabb tartott. A kikérdezését célzó minden kísérlet 
meddő maradt. Nem tudták iffiegállapítani, hogya 
fogoly valóban rosszul van-e vagy pedig csak szi­
mulál. A ,leleplezés egészen humoros módon történt. 
A köz,eli vendéglőből egy adag illatos marhapörköl­
tet hozJattak és az eszméletlen fogoly mellé helyez·· 
ték. A fogoly a:7i ínycsiklandozó illatra rögtön értel­
mesebbember benyomását keltette. Olyankor, ami­
kOI' azt hitte, hogy nem figyelik, vágyakozva pillan­
tott a pörkölt felé. "Ezt az ön számára hozattuk" 
jegy,ezte meg a rendőrtisztviselő. lA fogoly, aki eddig 
se látni, se hallani nem akJart, csodálatosképpen 
azonnal magához, tért és mohó étvággyal nekilátott 
az evésnek. Amikor már jóllakott, kétségbeesetten 
nézett s:7iéjjel maga körül. Rájött, hogy kiesett a 
szerepébőlés a további szimulálásnak már nincsen 
értelme. Nem is foly ta tta. 

A biztosítási csalás modern bűncselekmény. Na­
ponta tJalálkozunk vel'e. A legmegszokottabb meg­
nyilvánulás'a a saját tulajdon biztosítása és utána 
felgyujtása vagy pedig a 'betörés elleni biztosítás és 
azután "beWrés" rendezése. Mindgyakrabbá válik 
azonban napjainkban ennek a bűncselekménynek a 
súlyosabbik formája is, az' ugyanis, amikor a csaló 
emberélet kioltásától sem úad vÍJssza, hogy a bizto­
sítá.si összeghez jusson. Erre vonatkozólag nagyon 
érdekes példát nyujt a következő eset. 

1929 november 21-én iSzáJszországban 'egy Ortner 
Alajos nevű vándorlegény rótta a ,sáros országutat. 
A hideg novemberi szél keresztül-kasul fujdogált fi 

vándor szellős ruházatán, így nem csoda, ha min­
den motOI'búgáJsra vágyakozva fordult hátra, abban 
a reményben, hogy akad jósz,ívűautós, aki Szent 
Kristóf nevében felv,eszi Ja kocsijárja. Az autósok 
azonban erre nem nagy hajlandóságot mutattak. J Ó 

néhány kocsi elrobogott már mellette, hiába intege­
tett nekik. A vándorlegény rantottegyet a vállán 
és valami nem éppen szalonképesnek nevezhető 
megjegyzést mormolva a fogai kö'zött, újból neki­
vágott a végtelennek látszó országútnak. A háta 
mögül ismét motorberregés közeledett. Intett. Ez az 
autós már jobbszívű volt, mint a többi. Lefékezett, 
megállt és a vándorlegényt készséggel felvette a 
kocsijára, azután továbhrobogott. A kocsiban be­
szélgetésbe elegy ed tek. A'z autós, aki egyedül ült 
Op el-kocsij ában, elmondotta, hogy ,leipzigi keres­
kedő és üz'leti úton van. Már egy Ó'rája kocsikáztak 
együtt, midőn a motor egyszerre csak köpködni kez­
dett, majd megállt. Leszálltak megnézni, hogy hol 
a hiba. A kereskedő megkérte a vándorlegényt, 
hogy másszon a kocsi alá és ott valaminek nézzen 
utána. A legény dolga vég8'ztével ki akart bujni a 
kocsi alól. Ekkor egy nagy csavarkulccsal hatalmas 
ütést mértek a fejére. Az ütés széjjelzúzhatta 
volna q, koponyáját, de szerencsére nem jól ta­
lált. Megszédü!t tőle, de minden erejét összeszedve 
f ' . eltápászkodott é& támadójával - a barátsá.gos, ke-

reskedővel - dulJa.kodni kezdett. A küzdelem életre, 
ha,lálra ment. lA vándorlegénya'zt hitte, hogy úti­
tár[sa megőrült [S mivel a fejére mért hatalmas ütés­
től ereje is fogytán volt, kiszabadította magát és a 
közeli erdőbe menekült. Még hallotta, hogy 'a gép­
kocsi az úton továbbrobog, azután eszméletlenül 
összeesett. Magához térve, a legközelebbi csendől'­
örsre' ment, Jahol feljelentést tett. Előadását kétke­
déssel fogadták. Fejsérülésével az ingolstadti kór­
házba szállították. Az 'eset belekerült a kiderítetlen 
ügyek nyilvántartásaba . . 

Nem sokkal ezután, november 26-án, a Regens­
burg közelében fekvő EtteriShausen község határá­
ban laz országúton porráégett gépkocsit találtak. 
A kormánykerék mellett f'elismerheteHenségig 
összeégett, megszenes'edett hulla hevert. Az elég:ett 
koc!si maradványaiból sikerült megállapítani, hogy 
a kocsi Op'el-kocsi és 'Tetzner Erich ,}eipzigi keres­
kedő tulajdona volt. Tetzner Leipzigből eltünt. Bűn­
tény látszott fennforogni. Tetzner életét 145.000 már· 
kára biztosította a felesége j av árJa. 

lA rejtélyes Ciset nagy sz'enzációt keltett. Olyan 
feltevés is felmerült, hogya halott talán nem is 
Tetzner. Kutattak a nyilvántartások anyagában, 
így jutott eszükbe Ortner Alajos esete, 'akit egy lip­
csei kereskedő vett fel Opel-kocsijára és azután út­
közben el akart tenni láb alól. Ez akkOI' nem sike­
rült. Hátha most is ugyanolyan es'etről v-an szó~ 

A nyomozás ebből a feltevésből indult ki és ha­
marosan sikerre is vezetett. Tetzner feleségének 
gyenge idegei v,oltak. Már az első kikérdezések során 
beismerte, hogy 'az ura egy vándodegényt agyon­
vert, az autójába ültette és azt felgyujtotta. Tetz­
ner rövidesen ezután ké:z,rekerült. Strassburgban 
fogták el. Ő sem tagadott. A vándorlegényt felvette 
útközh8'n Ja kocs.ijára és azután végzett vele. Ez j!ob­
ban ,sikerült, mint a másik kísérlet. Úgy okoskodott, 
hogy az elégett' autóban levő hulláról mindenk'i Jazt 
fogja gondolni, hogy az ő hullája és így feleségének 
kifuetik a biztosítási össz!eget. ,lA híróság halálra 
ítélte, 1931 május 2-án a regensburgi foghá.z udva­
rán kivégezték. Áldozatának kilétét nem sikerült 
megállapí t-ani. 

A helyszíni nyomok közül előkelő helyet foglal­
nak el az elkövetés eszközeinek nyomai. Ezekből 
nem csupán a használteJszköz mineműségére és sa­
játosságaira, hanem ezek révén az őket használó 
egyénre (pl. foglalkozása, jártassága, balkez'essége 
stb.), az elkövetés módjára stb. is lehet következ­
tetni. Bertillon, híres franci!a kriminalista . 1908-ban 
a betörés nyomaival, illetve az azokra felépített kö­
vetkeztetésekkel bizonyítani tudta, hogy abetörést 
nem egy, hanem két 'Bzemély követte el. 

Egy Rémy nevű bankárt szobájáhan holtan ta­
láltak. Baltacsapások oltották ki az életét. A gyil­
kosok a szomszédos szobában egy redőnyzáros író­
asztalt feltörtek. A gyilkosság alapos gyanújáyal 
terhelt.en letartóztatták az áldozat Renard nevü ko­
mornyikját és Courtois nevű ház.iszolgáját. Courtois 
beismerő vallomást tett és azzal védekezett, hogy 
Renard bujtotta fel. Renard seg.ített is neki az író­
asztalt feltörni. Renard mindent tagadott. Bertillon 
feladata az volt, hogy Courtois vallomás ának' hely t­
állóságát a nyomok segítségével ellenőrÍzz'e. Bertil­
Ion lllegállapította a nyomokból, hogy az íróasztalt 
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Visegrádi részlet. (Hertelendy alezr.-né felv.) 

hároon különböző szerszámmal törték fel: egy ker­
tészkéssel, egy lakatosvésővel és egy asztalÜ'svéső­
vel. Az aszt,alosvésőt csupán az íróasztal haloldalán 
alkalmazták. Az íróasztalnak ezt az oldalát Courtois 
beismerése szerint ő ta.rtotta. 

Bertillon kimutatta, hogy 
1. a megl<chetősem keskerny és vékony kertész­

késsel történt az első betörési kísérlet, 
2. hogy az egyik oldalán megemelt redőny éke­

lődött, megakadt, 
3. hogy egyidejűleg mimd ia két .oldalom keHett 

dolgozni, hogya redőny ékelődésételkerüljék és 
hogy az oldalvájatokban a redőny egyenlő futását 
biztosítsák; ennél a munkánál az asztalosvésőt a 
baloldalon, a lakat.osvésőt a jobboldalon használ­
ták fel, 

4. hogy az ir6asz'tal mozgott volna, ha Coul'tois 
mindkét kezében egy-egy szerszámmal dolgozott 
volna, még akkor -is, ha a munkaközben testével az 
íróasztalt a falhoz szorítja, 

, 5. hogy az íróasztal fiókjainak tartalma az el­
mozdulás, majd ennek megak'adályozása kö'vetkez­
tében összevissza hányódott volna, már pedig az 
nem következett be. 

V égkövetkezt'etés: az íróasztalt feltétlenül két 
embernek kellett feltöl'nie, mégpedig azon 'a módon, 
ahogy azt Coul'tois előadta. Courtois előadását a 
nyomok mindenben igaZülták. 

Ehhez a remek kriminaliszükai következtetés­
b ez még azt fűzöm hozzá, hogy a tanuk, 'séil't,ett, gya­
núsított előadásának ellenől'ízésére mindig az ob­
jektív leletek (nyomok, bűnjelek) nyujtják a leg­
megbízhatóbb módot. 

Ki tudta? 
Földünk gabonatermő helyein az esztendőnek csak-

1/em minden hónapjában van aratás. Novemberben 
aratnak pl. Afrika déli csúcsa, körül, Madagaszkar iizi­
[Jetén, Ausztrália déli telén, Argentína é$zak\ részein. 

Törvényszéki orvostani 
ismeretek. 

Irta: Dr. BEÖTHY KONRAD egyetemi magántanár, 
törvényszéki orvos, Pécs. 

III. közlemény. (2) 

Fentebb már mondottam és valóban láthatjuk, 
hogy nincsen olyan betegség, amely ne vezethetne 
hirtelen, vagy helyesebben, váratlan halálhoz. Bizo­
nyos, hogy megdö,bbentő dolog az, ha a hozzátarto­
zók, a környe?e.t vagy a nagyvilág azt hallja, hogy 
ez vagy az hirtelen meghalt. Olyankor, amikor rajta 
a betegségnek, legkevésbé halálos betegségnek siÜIDmi 
jele előzetesen nem volt látható, hanem az illető 
végezte rendes napi munkáját s talán ő maga gon­
dolta legkevésbé, hogy beteg és hogy ilyen súlyos, 
"halálos" beteg. Éppen azért, mert ezek az emberek 
már olyan régen, va,gy osak rövid idő óta betegek, 
nem tekinthetők egészségeseknek, hanem ezek mind 
hirtelen halálra hajlamos egyének. 

A csendőrt azért érdekelhetik a hirtelen halál­
esetek, mert ilyenkor mindig felmerül idegen kéz 
szerepének a gyanuja, még akkor is, ha a hirtelen 
elhaltnak köztudomás tS,z;erint haragos a, ,ellensége 
nem is volt. Minthogy kiiJer6szaki behatásnak gya­
nuja - eltekintve a halálküzdelem alatt keletkezett 
sérülésektől _. nincsen, mindjárt arra gondolnak, ' 
hogy valaki alattomosan tört elhalt életére, aminek 
legközönségesebb formája a mérgezés, vagy pedig, 
hogy romlott ételt fogy,asztott stb. 'l'ermészete>s, hogy 
ebben az utóbbi esetben, whol nyilvános étkező­
helyiségben való étkezés után lett rosszul valaki: a 
vendéglő tulajdonosára nem közömbös annak a hír­
nek a hatása, hogy az ő vendéglőjében fogyasztott 
ételtől lett rosszul, vagy halt meg valaki, mert his:ljen 
neki ' ebből igen nagy g,azdasági ', hátránya származ­
hatik: V'cndéglőjét - lega1ább is egyid6re - bezár­
ják, elhiresztelik, stb. Legközönségesebb gyanuforma 
mégis az, hogy mé~ge:ljésre gondolnak az ilyen módon 
meghaltak eseteiben. Ennek egy egészen tipusos 
példáját akarom itt néhány ,szóval említeni, amiből 
minden, ami ilyenkor f'elszínre kerül, kiviláglik. 

1932 szept. 7-én meghalt az Uj Szent János-kórház ideg­
osztályán X. püspök "rejtélyes és tragi1kus körülményeik 
között". Erről aztán az egyik ujság részletes tudósítást 
közöl s mindennek elébe vágva, az ujságíró képzeletköl"ével 
kiszínezve hasáhos cikkek jelentek meg, amíg aztán a 
rendőrorvosi boncolás egyszerre f'ényt vetett erre a rej tel­
Juesnek látszó és tragikus ügyre s így egyszel'iben egy egé­
sz'en közönséges hirtelen halál esetté zsugorodott össze az 
egész história. "Meg,annyi különös, meglII!Jagyarázhatatlan 
jelenség v,eszi körül a halálesetet s ez avatja napi érde­
kességgé a kiváló egyházfi tragédiáját" - írják az ujságok. 
Majd meg ezekután végigmennek a lürtelenül elhalt férfinak 
életpályáján, élénk színekkel ecseteIve, ll1inde~t, igyeke~r~ek 
belemagyarázn.i haláláJba, mint ruhogy,an ezt az ldezett uJsag­
cikkből kivonatosan idézem: .,. vasárnap délután ijedt női 
hang hívta fel telefonon dr. M. I. egyetemi tanársegédet. 
- Ddktor úr, az Istenért, siessen ide a szomszédba, nagyon 
rosszul van X. püspök Úr... az egyetooni tanársegéd igen 
rossz állapotban találta az püsp~öt. A s,ezlonon feküdt, aHg 
volt már öntudatánál és a hozzá intézett kérdésekre zavaros 
válaszokat adott. Az esti órákban és éjszaka újra meg újra 
áthívták az orvost a pitspökhöz. Nem lehetett megálLapí­
tani, hogy mi baja volt. Hányingere voU, pulzusa, sziv­
működése rende.tlen, v,égül is az egyetemi tanárseg,éd a mell­
tők!ért telefonált. A mentők éjszaka vitték be a püspököt az 
Új Szent János-kórházha, ahol a sebészeti osztályon helyez­
ték el. A kórház jelentése szerint átfúródott gyomord'ekélYl'B 
volt gyanú. A ... tanár és assz.isztense<i ikonzuItálni akarta,k, 
a beteg azonuan i~en zavart és nyugtalan volt1 do,bálta 
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magát, kiugl'Ott az ágyból, azért 1Iem tartJhatták tovább 
a nyílt osztályolI, hordágyra tették és átvitték az idegosz­
tályra . '. az orvosért telefonáló asszony megjelent It kór­
házban s felhívta az orvosok figyeimét arra, hogya püspök­
!lek talán gom baméJ"ge?,ése van és jó lenue, ha gyo:-nor­
mosást alkalmazllá1lak... ia gyoll1orlllosá:;ll1a hétrőlI délben 
került sor. '" és mialatt a hordágyon vitték a beteget. 
"telefonált" II püspök. Az ügyvédj'ével akart lIiilldenáron 
beszélni, vele I"olytatott képzeletbeli beszélgetést ... ,.Halló. 
Dénes, halló, mindjárt meghalok, bt'szélni szeretnék" ... 
l1ztán elvesztetto eszméletét és félóra mul va meghalt az 
i rlegosztálYOll. 

Az orvosok a következőket JIIolldották: az a gyanú 
merült fel, hogy gyomorfúl'ódás vau, a vizsgálat azonban 
nem igazolta azt a gyanút. Később hányási rohamok jelent­
keztek. amiből gombamérgezésre kellett következtetni. Millt­
hogy a beteg rendkívül nyugtalan volt, ezért kellett átszál­
Htani a kórház idegosztályára, ahol agytÍ tünetek között. 
valószínűleg agyvérzés következtében halt meg. ." a rend­
őrség kutatni kezdte, hogy hol fogyasztotta el a gombát. 
X. püspök. Ma délelőtt azt'án megállapították, hogy a püs­
Illik az '" utcai papi otthonban ebédelt. Itt evett gombát. 
~ t.ársával együtt, akik közül azonban egyik sem lett beteg. 
a gombarnérg,ezés gyanúja tehát elesett. 

... elrendelték a holttest felboncolását ... a boncolás 
eredményét rövid idő mulva már közölték a főkapitányság­
gal, amely szeNnt a püspök halálát főé1-repl'dés okozta. Vél'­
zés történt a szívburokball, tehát s7.Ívfojtás 1örtént ... 

Látn ivaló tehá t, hogy mekkora port verhet fel 
egy ilyen hirtelcn halálesetnek a hire, különösen, hM 
az illető fi közéletben nagy szerepet játszott. 

Különös, hogy mindjárt mérgezésre gondolnak. 
Mi törvényszéki o1'\'osok czen nem is dö·bbenünk 
meg, hanem mindig azt gondoljuk először magunk­
ban: addig, amíg nem történt meg a boncolás, nem 
hiszek el semmit sem a kósza hirekből, mert tudom. 
hogya hirtelen halálnál bekövetkező tünetek Olyall 
tarkák, változatosak, hogy minden mérge?iésnek a 
jeleit utánozhat ják. 

Igaz, hogy mindig jobb a fokozott óvatosság. 
mint túlzott merészség, nagyon jól teszi a csendőr 
is, ha komolyan mérlegeli m&gi,r; a mérgezés re vonat­
kozó hireket, mégis, - azt hiszem, - hogy érdemes 
megismerni mindazt, amit felltl'bb már elmondot­
tunk és végül pedig azt is, hogy éppen méTgezés az, 
amire ezeknek a halálát vissza\-ezetik. Törvényszéki 
orvosi gyakorlatomból szeretnék néhány olyan esetet 
felsorolni, ahol a méTgezési gyanu, alaptalan volt és 
boncolásnál derült ki, hogy a már felsorolt szervi 
eliéréseknek, bdegségeknek eg~'ike vagy másika 
okozta az elhalt hirtelen halálát. Csak egészen rövi­
den, tabelláris össz,eállításban szeretném ezt ismer­
tetni, mint alább következik. 

Név, 
foglalkozás. kor 

M. N. könyvkötő 

J. A. 2y:! éves 
Fr. H. 43 éves 

L. H. segM­
munká.!! 

N. B. el>tartott 

E. S. tanuló 
13. P. magánzó 

[. T. kocsis 
M. S. ö?,vegy 

h Soh. fegyver­
munkás 

.Állítólagos halálok 

világító gáz­
mérge?,és 

orvo.sság-mérgezés 
kolbászmérgezés 

ecetsavmérgc?,és 

rnorfiummérgezés 

romlott gulyáshúH 
!Jvés utÍl!n hányá& 

húsmérgezés 
isme,retlen méreg, 

szomszédja 
.főzött neki 

vi'lágítógáz mér-
gMks 

Igazi halálok 

eskóros Toham 

bélhuTut 
ag"$'i ütőér meg­

repedése 
gyomorátfurMás, 

hashártya­
gyulladás 

heveny vese-
gyunadás 

Vlérhas 
idült vese­

gyulladás 
agyvérws 
kétoldali 

ttüdőgyu Iladás 

háborús lőtt seb a 
koponyában. e8-
kóros roham 

Név, 
loulalkozá.~, Iwr 

}'. Sch. 4 hÓllapo~ 

W. H. kör.yv­
vizsgáló, 44 év. 

ll. K. 5 éves 

O. A. magánzó, 
64 év cs 

IC. O. bejárónő, 
56 éves 

F. K. mag'áuzó, 
41 éves 

r. S. 62 éves 
R. M. tetőfedő 

10 é, cs fia 
\V. M. 43 év('s, 

vasutas Ile je 
A. B. '%l ~vcs, 

magámzó 
l. R. ápolónő. 

72 éves 
F. K. segéd­

munkás, 24 éves 
K. P. 48 éves, 

nyugdijas 
S. H. lakatos­

segéd, 19 évcs 
A. K. munkásnő, 

50 éves 
A. Z. munkás 

neje, 20 éves 
IC B. 8 hetp.s 

A. C. ~ 59 t.3Ve6 
L. B. igazgató 

neje. 39 éves 
A. K. kocsifényező 

neje, 50 éves 
F. P. gépész, 

54 éves 
K. K. magánzó, 

76 éves 
K. S. kereskedő, 

52 éves 

K. Z. 59 éves 

K. B. 4Y:í hónapos 

M. M. bejárór.ő, 
41 éves 

L. M. kőműveS! 
neje, 1 éves 

F. H. dpész, 
76 éves 

L. K. 1 éves 

K. A. munkás, 
22 ,éves 

S. M. mozdonyvez. 
leánya, 20 évcs 

H. Z. gyáIros neje. 
35 éves 

E. S. öntözősegéd 
neje, 56 évoo 

J. 'Bo szabó, 36 év. 
J. T. munkásnő, 

31 éves 
A. P. táncosnő, 

30 éves 
W. Z. ·kel,tész, 

6J. éves 
O. Sch. magánzó, 

56 éves 
A. K. vasuti mnn­

kás, 40 éves 
F. T. 27 évcs 

Allítólagos halálok 

apja mérgez tc 
meg' 

lI1orfium ­
mérgews 

H&rdinia­
mél'gezés 

atropinmérgezés 

húsmérgezés 

veronal-
mérgews 

ismeretlen méreg 
húsmérgezés 

rérje m('rgezte 
meg' 

1lI011fium­
mérgezés 

mOl'fium­
mérgezés 

világitógáz­
mérgezés 

alkoholmPI gezés 

kolbás?'mérgezé.s 

húsmérgezés 

húsmérgezés 

romlott oukrot 
evetU 

ismerretlen méreg 
ismeretlen méreg 

sok a:ltatót ~ett be 

mérge?,ési gyanu 

gyakra,n emlegette 
az öngyilkosságot 

mérgezéss-al ideg­
klinikára szállí­
tották 

húsmérgezés 

'orvosságmérgezés 

orvosság bevétele 
után 5 p. mulva 
meghalt, hal­
mlérgezés 

férje meg akarta 
mérgezni t 

arzénnel és fosz­
forral dolgozott 

Drv08s?,ertől haq t 
meg1 

ismeretlen méreg 

rrmrgezés gyanu 

ismeretlen mércg 

morflum­
mérgezés 

mérgezés1 
veroná1-

mérgezés 
szóda mérgezés 

borkősav mér­
gezés 

habzó szújjal 
halva találták 

előtte való nap 
marhahúst evett 

fémm:éreg1 
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l gazi halálok 

heveny hörghurut 

I"liggőér­

gyulladás 
vastagbélhurut 

koszorÚ-PI" el ­
zál'ódás 

vízfejűség 

~Zl'I'vi szívbaj 

idült vesebaj 
vastagbélhurut 

öllakasztás 

agyvérzés 

szervi szívbaj 

szívkitágu'lás 

agyvérZl'Ss 

8zivkitágulás 

agyvérzés 

agyhártya­
gyulladás 

agy tályog 

agyvérzés 
gennyes agy­

hártyalob 
agYVérzés 

!fekélyes vastag­
"béllob 

öregkori seny­
vesség 

g(}rincvelő sor­
vadás, szervi 
szívbaj 

vérrögembolia 
tüdőben 

heveny gyomor­
' hurut 

vérrögembolia 
a tüdőben 

gümő6 agy­
hár!,yalob 

szív koszorúeré­
nek elzáródása 

'szív koszorúeré­
nek elzáródása 

~zívbelhártyalob 

heveny vese­
gyulladás 

~.zív . erének elzá­
ródása 

l üdőgyulladás 

agyvérzés 
vcsezsugor 

vt;rbajo.s szívbaj 

mell-. szívhártya­
gyulladás 

~zervi szíybaj 

agyvérzéfl 

gennyes agy­
háJrtyalob 
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A fővárosi tűzoltóság egyik gyakorlatát 

Ebből a kis összeállításból is látni lehet, milyen 
gyakori a mérgezések gyanúja akkor, amikor va­
laki hirtelen rosszul lesz és meghal. 

Azt kérdezhetné valaki, hogy nem lehet-e való­
ban mérgezós mégis egyik-másik esetben jelen ~ 
Mindebben az esetben, amit itt ismertettem, a mér­
gezést kizárhatjuk, mert amellett, hogy megtaláltuk 
a természetes okból bekövetkezett hirtelen halálnak 
az okát: a szerveket még az országos bírósági ve­
gyészeti intézetbe is elküldöttük, hogy azt méreg­
tartalomra vizsgálja meg. Egyetlenegy esetben sem 
sikerült az állítólagos mérget kimutatni s így egé­
szen biztos, hogy a halál csakis azoknak a szervi el­
változásoknak a következtében állott be, amiket 
boncolásnál megtaláltunk. 

Azt, amit eddig az alaptalan mérgezésről s 
egyúttal a hirtelen halálról mondottunk: meg is 
lehet fordítani, olyan értelemben, hogy vajjon való­
ságos mérgezések esetén nem kerüli-e el az ember 
figyeimét a mérgezések tünetcsoport j a 7 Igen, na­
gyon gyaluan, úgy hogy ilyenkor meg a valóságos 
mérgezési tüneteket tekintik olyanoknak, amelyek 
valamilyen természetes megbetegedésnek a tünetei 
s nem is gyanakszanak mérgezésre. Ilyenek voltak 
a tiszazngi mérgezési esetek is, ahol olyan hosszú 
idő alatt sem merült fel gyanú arra, hogy valóban 
mérgezések történtek s éppen ezért sikerültek ezek 
majdnem minden esetben. Ezekről azoriban később, 
a mérgezések tárgyalásánál, még bőven beszélünk. 

a csendőrség , tagja i is m egtekintették. 

Ismételve: minket azért érdekelnek ezek az ese­
tek, mert minden olyan esetben, ahol erőszakos ha­
lál gyanúja forog fenn: ki kell zárni tndni azt, vaj­
jon a halál nem természetes megbetegedés követ­
keztében állott-e be. S csak azután vesszük tekin­
tetbe a külséreimi nyomokat s ezzel együtt állít juk 
fel az okozati összefüggést a külerőszaki behatás és 
a halál között. 

A táblázatból kitűnik tehát az, hogy látszólagos 
vagy állítólagos mérgezéseket a legkülönbözőbb 
okokra vezetnek vissza. A mérgezéseknek legna­
gyobb része a világítógáz-, a hús- és kolbászmérge­
zéssei függ össze. Úgy van az, hogyalegutóljára 
élvezett hús- és kolbászneműt teszik felelőssé elhalt 
haláláért. Érdekes, hogy nemcsak akkor gondolnak 
húsmérgezésre, ha valaki fejfájásról panaszkodik, 
hanem a legkülönbözőbb megbetegedéseknél, mint 
pl. szív-, gyomor-, bél-, vese-, stb. bajoknál is. Még 
akkor is húsmérgezésre gyanakodnak, amikor csak 
egy személy betegszik meg, mint a mi táblázatunk­
ban egyik esetében, ahol a többi tanulólány egész­
séges maradt, s csak ő "halt meg húsmérgezésben". 
U gyanúgy, mint a már részletesen ismertetett 
püspök halálakor g()iillbamérgezésre gondoltak, de 
öt társa nCiID mutatott semmiféle mérgezési tüne­
tet. Egy kis gondolkodás után a püspök esetében 
szintén biztosra lehetett venni, hogy szó sincsen 
gombamérgezésről, mert hiszen akkor mindnyájan 
megbetegedtek volna. Az ilyen mérgezések, mint 
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pl. éppen a gombamérgezés, legtöbbször tömegmél.'­
gezés formájában lépnek fel s csak akkor lehetne 
ilyenről beszélni, ha többen, ugyanazon tünetekkel 
betegedtek volna meg, vagy pedIg lliütak volna meg. 
Igaz, hogy sok állatbetegség van, amely az embert is 
betegg,é teheti, azonban állatoknál pl. a száj- és 
körömfájást, vagy a teheneknek szülés utáni fertőző 
betegségét a mi nagyon jólképzett állatorvosaink 
olyan jól ismerik, hogy ezekben a bajokban elhunyt 
állatok nem is kerülnek közfogyasztásra. Hogy pedig 
a rothadt hús maga nem okoz halált, azt mutatja 
azoknak az inyenceknek a szokása, akik lőtt madara­
kat olyan sokáig hagyják rothadni, amíg azoknak 
tolla kíh ulI. Végül pedig: a kezelés folytán olyan el­
változások állhatnak be a húsnemüekben, amelyek 
valóban okozhatnak kolbászmérgezést. Érvényes ez a 
halakra is. 

Másik nagy csoportját képezik hirtelen halál 
esetén az alaptalanul halálosnak tartott mérgezé· 
seknek azok, ahol a mérgezésnél a mérget magát 
nem nevezik meg, hanetm csak egyszerűen "méreg"­
ről lesznek említést. Ismét egy másik csoportot al­
kotnak azok a hamis feltevések, amikor valaki l:\, 

felírt gyógyszer következtében halt meg, jóllehet az 
adag, amit az orvos felírt, olyan kicsiny volt, hogy 
az semmi körülmények között halálos gyógyszer­
mérgezést nem okozhatott. Azonban kézenfekvő 
ezekben az esetekben a mérgezés gyanuja, mert 
hiszen ha valaki a halál előtti rosszulléte alatt vesz 
jIllagához ilyen szert s utána rövid idővel mégis 
meghal: mindjárt arra gondolhatnak, hogy a 
gyógyszer okozta elhalt halálát. 

Néha az alaptalan mérgezésgyanú onnan indul 
ki, hogy az illetőnek mesterségénél fogva volt dolga 
a mérgekkel s azért azzal a méreggel lett öngyil­
kos, amellyel éppen dolgozott. (Erdőkerülő - arsén, 
strychnin stb.) 

Az okozati összefüggést tehát csak akkor tu­
dom megtalálni egy állítólagos bárutalmazás és a 
halál beállta között, ha mindezeket a fentebb emlí­
tett, hirtelen, vagy váratlan halált előidéző szervi 
megbetegedéseket ki tudom zárni. Természetes do­
log, hogy olyan szervi elváltozásban szenvedő em­
bereken, akiknek a betegsége tapasztalat szeriut 
bár~ely pillanatban halálhoz vezethet: is követhet­
nek el büntényt, halálosat. Eppen nagyon fiatalokon 
és elaggott öregeken találjuk néha a halálos sérü­
léseket, akiknek boncolásakor aztán kiderül, hogy 
már régóta fekszenek sulyos, gyógyíthatatlan meg­
betegedésben s talán éppen a saját magukkal való 
tehetetlenségük az oka annak, hogy hozzátartozóik· 
nak terhére vannak s igyekeznek tőHik szabadulni. 

A halál oka. HaláLos sérüléssel kapcsolatban 
mindig meg kell mondani azt, hogy mi volt a halál 
oka s hogy ezt mi idézte 'elő. Sérülések után a leg­
célravezetőbb a halálokot két nagy csoportba osz 
tani. Ez a két nagy csoport: 1. elsődleges és II. má­
sod lagos halálokok. 

a) Elsődleges vagy közvetlen halálokok. Ide­
tartoznak azok a sérülések, amelyek életfontos szer­
vek megsemmisítésével vagy nagyfokú károsításá­
val járnak, mint pl. az agy, a gerincagyvelő, a tüdők, 
a szív említett elváltozásai, vagy az egész testnek, 
a roncsolása (robbanás s más hasonló erős behatás 
után). Ezeknek a szerveknek a károsodása s ep1iatt 
azok működésének megszünése teljesen elegendő 
ahhoz, hogy minden magyarázat nélkül megértsük, 

miért nevezzük ezeket elsődleges halálokoknak. 
Elég pl., ha azt mondjuk, hogy a halál azért állott 
be, mert a fej a törzs től elvált. 

b) Az élet folytatásához szükséges szervek mű­
ködésének erőszakos megzavarása, mint pl. az agy­
nak, a gerincvelő felső részének, azáltal, hogy sérü ­
lés után oda pl. vér ömlik s azt ott nyomni fogja. 
a tüdőnek levegővel való összenyomása akkor, ami­
kor a mellkast nyitja meg valamilyen sérülése, 
vagy a szívnek az összenyomása szívfojtásnál, tehát, 
akkor, amikor a szívburokba ömlött vér nem engedi 
kitágulni s így dolgozni a szívet. 

e) Az elvérzés is elsődleges halálok. Talán a 
leggyakoriabb sérülések után. Nem a szívnek, ha· 
nem a nagyereknek sérüléseinél vagy pedig belső 
szervek sérülésénél lép fel az ilyen elvérzéses halál. 
Különösen a lép és a máj sérülésénél. 

Elvérzés van kétféle: 1. kifelé és 2. befelé való 
elvérzés. Kifelé való elvórzésnél esetleg a ruhát é:;; 
a környezetet (ha nem távolították el onnan a holt. 
testet) vérrel átitatva, kiterjedten elszennyezvp 
találj uk. A vér mennyiségének a becslése ahhoz, 
hogy valóban kifelé való elvérzés t(ktént, csak nag~' 
óvatossággal történhetik meg, mert nagyon függ n 
talált vőr mennyiségénok a pontos meghatál10zása a 
ruhától, a föld, a talaj minőségétől s attól is, vajjon 
nem volt-e alkalma 31 kiömlött vérnek úgy eltÜllni. 
hogy nem lehet egyszerre észrevenni, mint pl. a 
padló rései közé becsurogni stb., vagy 40gy nem 
takarították~e el azt onnan. 

2. A befelé való elvérzésnél a vér testüregekben 
gyűlik meg, amit kívülről látni nem lehet, legfel­
jebb úgy lehet rágondolni, hogy a sértés helyét, 
minőségét veszi tekintetbe az embillr, vagy hogy fl. 

sórülésen keresztül a holttest helyzetének meg vál­
toztatásával vér folyik ki. Amíg külső elvérzést leg­
több esetben megtekintéskor is meg lehet állapítani, 
a belsőt, avagy befelé való el \'érzésnél cRak boncolás­
kor állapíthat juk meg a halál okát. 

Az elvérzéses halálhoz szükséges V'ér kiömlött 
mennyisége különböző, nagyjából azonban azt lehet 
mondani, hogy; felnőtt ember akkor hal meg elvér · 
zéshen, hogy ha vérmennyiségének legalább a felét 
eIveRzti. Néha azonban túl él az ember 70%-081 vér­
,-eszteséget is. Felnőtt ember vérmennyisége 5 liter 
(megközelítőleg). Érdekes, hogy a nők nagyobh vér­
veszteséget elbirnak, mint a férfial\:, viszont gyer­
mekek már akkor is rendszerint elpusztulnak, hogy 
ha vénnennyiségük egyharmadrészét elvesztik. Mint­
hogy prdig újszülötteknek a vénnennyisége nagyoll 
kevés, számszerűleg is meg lehet mondani, hogy 
mennyi vérmennyiség elvesztése szükséges azok 
elvérzéses halálához; 40-58 gramm vér ez' a meny­
nyiség. 

Ismeretes, hogy nem ritka a nyak metszett sebe. 
Ilyenkor, a.mikor a nyal\: sebéből vér ömlik be a 
sórüH Légcsövébe: azt egyúttal be is lélegzi, úgyhogy a 
beLégzett vérnek egyik mennyiségét a tüdőkben 
lehet megtalálni, vagyis az illető megfullad a saját 
belélegzett vérétől, éppen úgy, mint azt a fogházőr 
esetében fentebb már említettem. Ennek még az az 
érdekessége, hogya sérült hamarább megfulladhat a 
saját vérében, mint ahogyan elvérzik. Egyben pedig 
az a tény, hogy a v,ért mélyen a tüdőbe belehelve 
találjuk m,eg: bizonyítja azt, hogy az illető még él1 
akkor, amikor a sérülést elszenvedte, vagyis hogya 
sérülés élőben keletkezett. Van még egy megjegyeZlIi 
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való: az olyan holttestekben, amelyek már bomlás­
nak indulnak, a vér lassanként elbomlik, elhagyja a 
szervezetet s most már úgy néz ki a holttest, mintha 
elvérzett volna. Igen nagy tévedés volna tehát a 
jelentésbe azt bevenni, hogy a holttest elvérzett! Az 
els,ödleges halálhoz tartoznak még: 

d) A shok-halál. Ezalatt azt értjük, hogy az el­
szenvedett sérülések hatása alatt egyszerre csak 
megálla szívműködés és a lélegzés, mert a testen, 
kívül a bőrben vagy más ,felületesen fekvő idegek 
intenziv izgalma visszahajlásos úton áttevődik a 
lélegzés és a szívműködés t szabályozó idegekre, ame­
lyek . aztán kimerülnek, felmondják a szolgálatot s a 
sérült meghal. Ehhez a oook-halálhoz nem szükséges, 
hogy egy-két hatalmas behatás érje az embert, elég 
hozzá az is, ha számos, nem nagyon erős behatás 
gyakori egymásutánban hat a testre, IDint pl. gya­
kori ökölcsapások alatt, ostorral, bottal való gya­
kori megverés, vagy ú. n. lincselésnél. Ha pedig éppen 
havivérzése van valakinek, vagy emésztési állapot· 
ban áll, akkor ezeknél a shokhalál sokkal hamarább 
bekövetkezhetik. Vannak egyes testrészek, amelyek­
nek bántalmazása különösen ,veszélyes ilyen szem­
pontból: így a gégének sérülése, .egyszerű, durva meg­
ragadása, a gyomortájéknak bántalmazása, a méh, 
a heréknek a bántalma, vagy az állra, állkapocs­
szögletre, a szívtájra való ütés. Érdekes ebben az 
esetben az, hogy sem a test külső megszemlélésénél, 
sem pedig a boncolásnál nem találunk ugyszólván 
semmiféle elváltozást. Shok-halál léphet fel magzat­
elhajtásnál olyankor is, amidőn valamilyen, arra­
való eszközt akarnak bevezetni a méhbe és a nyak­
csatornát feszítik rongálják. 

e) Már megemlítettük a hirtelen halálnál azokat 
az eseteket; amikor a kanyargós lábszárerekből vér­
rög szabadul el, bekerül a tüdőbe, az ember hirtelen 
meghal s ilyenkor a vérrögöt meg is találjuk a tüdő­
verőér ágaib an. U gyanfgy vagyunk egy másik, 
ugyancsak emboliának nevez-ett lelettel és az ú. n. 
zsíremboliával, amely akkor követkeooetik be s okoz­
hatja az em.ber halálát, ha legtöbbször tompa, erő­
szakos behatás következtében csontok törnek, ráz­
kódnak, vagy a testnek a rázódása követkelZÍk be és 
a 'bőralatti zsír összezúzódik. Most már: a zsírszö­
vettel együtt erek is szakadnak be, az összeroncsolt 
zsír bekerül a vérkeringésbe s eljuthat ugyancsak a 

.tüdőveroor ágaiba. Ez nem mindig öl azonnal, lehet, 
hogy törött csontú embereket kocsin szállítanak 
olyan úton, ahol a szekér, kocsi ráz, most már ennek 
a rázásnak az ereje elég ahhoz, hogy az illetőnél 
halálos zsírmebolia fejlődjék ki, az illető szállítás 
alatt meghal. 

f J Egy másik fajtája azembóliának a légembolia. 
Létrejötte ugyanolyan, mint a vérrög~ és a zsír­
embóliáj,é. N em mindig a;z.onnal, néha csak órák 
mulva öl. 

Ránk nézve minden egyes embóliának a kimuta­
tása azért fontos, mert ebből tudhat juk azt, hogya 
sérülés a sérültet életében érte. 

g J Egy következő, elsődleges halálok a hasnyál­
mirígybe történő vérzés, amely szintén zúzódások­
kal és megráz.kódtatásokkal kapesolatban áll elő. 
Ez jóval ritkább, mint az eddig felsoroltak. 

hj A fulladásos halál is sok esetben szerepel 
elsődleges halálokként. Olyan sérülések, amelyek 
egyszerre megnyitják mind a két mellkast, fulladás 

Annakidején írtunk a spanyol nemzeti csapatok oldalán 
küzdő és az ostromlott Alcazarban hősiesen harcoló spanyol 
csendőrökről. A nyiregyházi gy. tanalosztály ezzel az 
émlékfallal örökítette meg ezeket, a világ csendőreinek 

példát mutató hőstetteiket. 

útján ölnek, még pedig azért, mert a mellkasba be­
tóduló levegő nem engedi kitérni, kitágulni a tüdő­
ket. A fulladásról egyébként még sok szó fog esni. 

Amint láthatjuk: elsődlegesek azok a halálokok, 
amikor valamilyen sérülés következtében olyan el­
változásokat találunk, amelyek már egymagukban 
megmagyarázzák a sérült halálát, tehát anélkül, 
hogy azt bővebben kellene magyarázni. Elég, ezek 
szerint, ha azt mondjuk, hogya halál shokhatás 
következtében állott be, vagy hogy a halál azért 
állott be, mert a sérülés az agyat teljesen szétron­
csolta, vagy: mert a metszett sérülésekből elvérzés 
történt. 
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Vannak aztán más, ú. n. Imásodlagos halálokok 
is, amelyek a bekövetkezett halállal szintén okozati 
összefüggésben állanak, de ezeknek a halállal való 
összefüggésére már jobban ki kell terjeszkedni, mert 
egy kis magyarázatra szorul az, hogy hogyan is 
következett be a halál. Éppen azért nevezik ezeket 
másodlagos halálokolmak, mert minden további 
néllcül nem nyilvánvaló, hogy tulajdonképpen mi 
is az összefüggés a sértés és a halál bekövetkezéA~ 
között. Ezekről külön fogok részletesebben szólani, 
most csak annyit, hogy ezekhez tartoznak azok az 
elváltozások a szervezetben, amelyek sérülés mel­
lett fellépő fertőzések következményei, vagy ame­
lyek az anyagcserében okoznak Qlyan elváltozáso­
kat, amiket a szervezet ;már nem bír ki; ezek az el­
változások lehetnek helybeliek, vagy a sérüléstől 
táw]eső helyeken fellépők. 

Portyázás. 
Az amerikai magyarok ezentúl rendszeres 

rádióközvetítést kapnak a régi hazából. Megnyitója 
ennek a kapcsolatnak az a rádiószózat volt, ame­
lyet a miniszterelnök úr intézett nemrégiben a ten­
gerentúli világ magyarjaihoz. 

Nem kell Amerikáig elmenni, elég csak kicsit 
túlugrani a határon, hogy igazán. elevenen érezzük: 
mi a haza?! Csak néhány kilométerrel is túl a ha­
táron mennyi biz(mytalanság, veszedelem" magára' 
hagyottság környékezi az embert, hát akkor ezer és 
ezer kilométerek távolságában mit kell érezniök az 
otthonból elszakadottaknak? 

Ha semmi más, ez az egy áldottá teszi azt és 
azokat, akik a rádió csodáját valósággá varázsolták. 
Az élőszó muzsikáját sem írott, s,em nyomtatott 
betű nem pótolja. Levelek és ujságok tömege semmi 
ahhoz, amit egyetlen hazulról kapott eleven magyar 
szó visz ajándékul távoli véreinknek. Felhőkarcolók 
bábeli nyelvzavarában, az amerikai élet nyers tusá· 
jában, őserdők félelmetes rengetegében, bányák. és 
gyárak sivárságában ugyan mit érezhet a magyar, 
amikor felfogja füle a hangot: - Halló magyar 
testvér, itt Budapest beszél! S Budapest hangjában 
benne él a Tiszáé, a Körösé és benne él azolinak a 
jegenyéknek a zúgása, amik ma is ott állnak még 
az öreg tanya sarkán. N em kétséges, hogy az ame­
rikai magyarnak nagyot dobban a szíve és meg­
telik áhitattal. S ha az idegen világ már-már el­
taposta benne a régi haza emlékét, most újraéled. 

És bizony sok-sok magyar' él az óperencián túl 
tömbökben és szerteszórtan. N em szabad elmerül­
niökaz idegen fajtálc, nyelvek tengerében. Számon 
kell őket tartanur~k, hogy sem ők, sem gyermekeik 
a magyar szót és magyar érzést el ne feledjék s hogy 
ez így lesz, abban nem utolsó része van most már 
annak az élő magyar szónak, amit a rádió sugáro~ 
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innen odaátra, végtelen messzeségekbe. Halló ma­
gyar testvér, Budapest él! Budapest ledÖ'nthetetlen, 
világhíres büszke. vára a magyar felsőbbrendűség­
nek s neked ott az idegen világban élő magyar szó 
is mutatja, bizonyítja ezt. 

• 
Szent-Györgyi Albert egyetemi tanárt s vele 

a magyar tudományos életet a vüágérdeklődés fény­
sugarába emelte most a Nobel-díj, amit a mi sze­
gedi . tudósunk elnyert. Mindenki tanuja és részest'i 
lehetett annak az örömnek, ami a magyar földön 
végighullámzott erre a hírre. Tudóst s egy nemzet 
tudományos színvonalát ennél nagyobb nemzetköZ'i 
elismerés nem érheti. A szellemi élet legkiválóbbjai 
többnyire elvonultan élnek a maguk eszmevilágában 
s akárhány közülük átsuhan földrajz, kisebbségi 
probléma, békeszerződés és hasonlók fölött, amikor 
a lombikban a tudomány egy parányának a sorsa 
érik, most azonban aligha akad tudós a földön, ak'i 
fel ne lapozná legalább a lekszikonban Magyar­
országot. 

Mi ezt köszönjük elsősorban Szent-Györgyi pro­
fesszornak. Köszönjük ai átvirrasztott éjszakáit, a 
hitét, acélszorgalmát, amit Istenadta tehetségéhe:o 
maga adott, hogy nagy dolgot műveljen a magyar 
név dicsőségére. Csodálatosan szép és hatalmas vá­
lasz ez arra a kisantant-propagandára, amely félvad 
ázsiai fajtának hirdet bennünket a világ felületes 
szinpadán. Milyen jó érzés is ez most, hogy az ellen­
séges propaganda nyomán a magyar nemzetről 
alkotott sok ferde vélemény torzonborz csokráho.z 
odatűzhet a világ egy Nobel-díJát is, a szellemi ér­
téknek ezt a legszebb virágát és jelét. 

Vajjon a Nobel-díjra is azt fogják most mondan'i 
szomszédaink, hogy nyereg alatt puhít va hoztuk ma­
gunkkal Azs-iából? 

• 
Harminc évvel ezelőtt Rózsahegyen magyar 

csendőrpuskáknak kellett eldördülniök s most a cse­
hek nagy emlékünnepséget rendeztek az évfordulón. 
A Budapesten megjelenő Nemzeti Figyelőben - z. 
Baróti József tollából - ezzel kapcsolatban a követ­
kezőket olvassuk: 

"A magyar csendőr. 
A háború emberkeverő forgataga őket is beállította a 

heterogén nagy masszába. Csukaszürkét kaptak s együtt 
mentek sturmra a bakákkal. Győzelmen alul nem adták s 
a kézitusa végén derűs nyugalommal és otthoni gonddal 
hozták rendbe az agyusztirungot. Ruhájuk, fegyverük u 
tisztaságtól, szemük a lelkesedéstől mindig ragyogott. Két­
szer annyian megmentették volna az országot a katasztró­
fától. 

A román hordák inváziója után a ködlőszürke november 
tizenhatodiki hajnaion megjelentek a fő'városban s a ma­
gyar , faj büszke öntudatát s egy minta szervezet megingatha­
tatlan tekintélyét hozták magukkal. Jövetelükkel biztonság 
költözött a megviselt lelkű és hitét vesztett városba. 

Azóta nagy utat tettünk a kálvária-úton felfelé. Ki­
kezdhetetlen fundamentumokon s megdönhetetlen gránitos.~­
lopokon ha.zát építettünk s ennek egyik legerősebb tartóosz­
lopa a dolgok erkölcsi rendjében: a magyar csendőrség. De 
míg szomszédaink csendőre politikai ágens és profosz is: a 
magyar csendőr hivatása szerint a közbiztonság és közerköl­
csiség védelmében minden politikán felüláll. Csak az tudja 
igazából, mi a magyar csendőr, aki az elbalkánizált Erdély­
ből lábát a Csonkaország területére beteszi, 

A határt átlépted: Nyugateurópába érkeztél. A határál­
lomáson a hajnali szél metszőn vág arcodba s gyér villany­
fények mellett a csikorgó hidegben élesen csattan egy-egy 
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Amit viss.w kell szereznünk: Bártfa. 

ütköző. Vonat érkezett Erdélyből. Hallucináló és mindig 
félő utasok kocsijuk ajtaján kitekintgetnek. Meglátják a ma­
gyar lobogót s a magyar csendőrt a pályaudvaron. Amit Si­
meon érzett Jézus láttára, akiben az eljövendő Megváltót 
érezte, azt érzik és mondják is: " ... látták a szemeim az 
tJdvözítőt ... " S didergő hidegben némelyek a zászló, mások 
a csendőr köré gyűlnek, vagy nézik szeretettel és könnybe­
lábadó szemmel és jóreménységekkel a távolból. Egy-egy.jó 
szót is szólnak hozzá és leírhatatlan boldogságot érezn ek. A 
magyar csendőr a Csonkahaza határán: a békebeli Nyugat· 
európát, a·z otthoni biztonságot jelenti. 

A sok dicsérő szó, amit a magyar csendől'ségről mond· 
hatnánk: Európaszerte köztudomású. A magyar csendőrség a 
t'ilág legmagasabb színvonalú szervezete. A magyar csendőr: 
a világ legelső katonája, a világ legelső rendőre, a világ 
legbiztosabb szemű lélekismerője, a világ legnemesebb lelkű 
embere, a. világ leglelkiismeretesebb szolgálattevője, a világ 
legfejlettebb judiciumú ítélőbírája egy személyben. A ma­
gyar faj legmagasabbrl;ndű és legnemesebb géniusza van a 
szervezetbe is, minden tagjába is a jó Istentől beoltva. A tö­
vissel felhintett magyar úton, ha valakire, a magyarság a 
magyar csendőrre biztonságosan építhet és biztosan számít. 
s az ezeresztendős nem.zet a magyar csendőr ben csalódni 
nem fog soha sem. 

Egy felvidéki erőszakolt ünnepség alkalmából a magyar 
csendőrről ezeket el kellett mondanunk, az íúazság nevében. ~ 

Köszönjük ezt a szép elismerést, ami1iél szebbet 
és teljesebbet talán már nem is lehetne gondolatok­
ból és szavakból összegyűjteni. Hogyne örülnénk, ha 
így értékelnek, becsülnek és szeretnek bennünket! 
CSfJkhogy másik oldala is van az éremnek: a fele-

lősség, ami az elismeréssel jár. Ezekből a sorokbóZ 
is láthatja minden csendőr, mekkora érték, mekkora 
tisztesség van a becsületére bízva. Nem egyszerű és 
nem könnyű feladat olyan testület tagjának lenni, 
amelyikről ilyen bizonyítvány jelenik meg a köz­
vélemény előtt. Amikor tehát az elismerést és elis­
meréseket jólesően tudomásul vesszük, gondoljunk 
mindig az éremnek erre a másik oldalára is. 

• 
Életemben legbüszkébb a m. kir. csendőrségre 

voltam - mondotta mostanában egy magasállású 
úr, mikor a hivatalát átvette. A legnagyobb hibák 
egyike volna, ha dícséretekre vadásznánk s mind­
untalan gyűjteményt cipelnénk belőlük haza, mint 
a gyerek a színes pillangóból, szitakötőből. Tudjuk 
jól, hogy az elismerés borát az igazinál is óvatosab­
ban kell kortyolni, mert részegít. És azt is tudjuk, 
hogy aki túlságosan mohón örül a dícséretnek, maga 
hívja ki maga ellen a szapulás hangját. 

Tekintve azonban a nyilatkozó személyét és a 
nyilatkozat tartalmát, ezt az elismerést sem hagy­
hatjuk nyomtalanul a levegőbe tűnni. Nem bizony, 
hanem eVtesszük legszebb emlékeink és ösztönzőink 
sorába. Váratlanul és kéretlenül jött elismerés, ked­
vetderítő ajándék olyan helyről, ahol egyáltalában 
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nem közömbös, hogyan gondolkodnak a csendőrség­
ről. Egyébként általában sem lehet ez közömbös szá­
munkra s hogy ma két ilyen elismerést is módunk­
ban van ideiktatni, ez mindenesetre kidomborítja 
kissé a mellünket és frissítő árammal telíti az 
izmainkat új feladatokra, nehéz küzdelmekre. 

Anika. 
Irta: M. E. 

"A magyarok mindig elnyomták kisebbségeiket, 
megfosztották őket legelemibb emberi jogaiktól 
stb." - írják rólunk ma is nem egyszer azok, akik­
nek úgy kedvezett Trianon, ahogy maguk se remél­
ték. 

Én egyszerű katonája voltam és vagyok a 
hazámnak, aki tapasztalatból tudom, hogy meny­
nyire igazság ez. Csak egy csendőrőrs egyszeríí 
embereiről, életéből akarom ezt igazolni. Azzal, 
hogy Anika, az őrs főzőnője mennyire érezte ezt 
a rettenetes elnyomást. Ma, húsz év után is sírva 
gondol ránk. 

Anika 1917-1918. évben szolgált az őrsömön, 
magyarul is beszélt, de azért magyarul csak azt 
kérdezte meg a gazdálkodás vezetőitől, hogy mit 
főzzön ebédre, vagy vacsorára, köszönni világért 
sem kö:.:;zünt volna magyarul. Feleségem székely 
földön ucvelkedett, de nem tudott oláh ul, de Anika 
neki is csal..: Tomállld köszönt, bár az egyik csend­
őröm, aki tót anyallyelvű, de igen derék és magyar 
érzelmú csendőr volt, mint gazdálkodás vezető 
ezért Anikát többszór megfedte, hogy miért nem 
köszön magyarul olyanoknak, akik a román nyel­
vet nem ismerik, de Anika kitartott elvei mellett, 
ennélfogva, aki fogadni akarta köszönés ét, meg 
kellett, hogy tanuljon románul. A konyhában mi­
kor főzött, a kertben, mikor gyomlált, mindig 
román népdalokat énekelt· Magyarul csak akkor 
beszélt, ha káposzta, burgonya eltevés, lekvárfőzés 
stb. gazdasági ügyeket beszéltünk meg, vagy nagy­
mosáskor . Egyszóval szigorúan csak őrsfőzőnői 
minőségében. Hiába is szólt neki románul bárki 
ilyenkor, az ily dolgokat csak magyarul szerette 
megbeszélni. Az őrs minden tagja megbecsülte 
Anikát, mert szorgalmas, tiszta, dolgos, erkölcsös 
volt. Olyan jó leveseket főzött, még birka húsból is, 
hogy arra az egyik szemlélő úr is azt mondta, 
hogy jó marhahús-leves. Kérdezte is, hogy hol sze­
rezzük be a marhahúst, de még mielőtt jelenthettem 
volna, hogy nem marha-, hanem birkahússal főtt 
a leves, Anika rávágta, hogy Szamosújvárról hozat­
tuk. így aztán a szemlélő úr előtt a marhahús-leves 
cím megmaradt ... 1918 november és deeember hóna­
pokban a községi román lakossággal sokat harcolt 
Anika, mert azok az őrs gabonáját, buegonyáját sze­
rették volna hatósági áron kiosztani. Ilyenkor Anika 
románul iszonyúan lehordta mindenféle csavargó 
betyároknak azokat és nem egyszer seprűnyelet 
fogott rájuk. Emlékezetemben van még, hogy mikor' 
a román hadsereg 1918 december 22-én alaktanya 
előtt Kolozsvár felé vonult és a községben pihenöt 
tartottak, egy román katona bejött a lakbnyába egy 
pisztolyt kínálva eladásra. A katona Anika után be­
ment a kamrába és egy kisebb befőttes üveget vett 
magához és el akart szaladni. Anika a katonát, bele­
kapaszkodva annak ruhájába, a parancsnoka elé 

vitte és addig nem nyugodott meg, míg az üveg be­
főttet a laktanyába vissza nem hozta. Emlékezetem· 
ben van még Anika arca, amikor a befőttes üveget 
végigtörölgetve, visszatette a polcra. 

1919 január 10-én a szárnyparancsnokunk el­
rendelte a szárnyszékhelyünkre való hevonulást, 
mire az őrsöt ott kellett hagyjuk. Az őrs berendezé· 
sét a községi előljáróságnak átadva, készültünk el­
indulni. Anika se maradt ott, hanem fllment. Közeli 
hozzátartozóimnál volt tavaszig. Mikor egyszer az 
otthagyott bútorok után mentem, az ott levő román 
őrsparancsnok megkért, hogy mivel Anikáról annyi 
jót hallott, küldjem vissza, mert ők is alkalmazzák 
főzőnőnek. Hazaérve, Anikának elmondtam a hírt 
és ajánlottam neki, hogy menjen és foglalja el az 
állását, hisz egyelőre a helyzet megváltozott, leg­
alább vigyáz mindenre és ha visszamegyünk, kéznél 
lesz. Anika szót fogadott, vissza is ment, de két 
hónap mulva már ismét hozzátartozóimnál volt, 
mondván, visszajöttem, mert én azoknál nem szol­
gálok, mert azok nem magyar csendőrök, az én főz­
töm nem olyan em berek gyomrába való. Itt mara­
dok inkább a kosztért, mint azoknál a fizetésért .. , 

Legutóbb mult év októberében voltam otthon 
szüleim és testvéreim meglátogatására. Megérkezé­
semkor udvarunkon édes anyám és Anika fogadott. 
Anika jobban sírt örömében, mint anyám. Mindjárt 
azzal fordult hozzám, hogy mikor Jllegyünk már, 
mert még mindig várja vissza a magvar csendőrö­
ket, hogy azoknál mint főzőnő tovább működjék. 
Megnyugtattam ... megigértem, hogy örsömön ő lesz 
tovább is a főzőnő. Szegény Anika könnyezett 
örömében ... 

Vidám napok. 
Irta: NAGY KÁLMÁN rendőrfogalmazó. 

Magyar ember örömmel gondol vissza a lak­
tanyában eltöltött szép napokra s boldog, ha elbe­
szélheti hébe-hóba katonaélményeit. Kár, hogy ezek­
nek a szívderítő históriáknak 0S·ak igen kis része 
van feljegyezve. Magam is sok ilyen történetet hal­
lottam, ami papírra kivánkoznék. 

De talán senkitől sem hallottam olyan jóízűen 
előadni ezeket a katonahistóriákat, mint F. E. ma 
már nyugalomban lévő főswlgabÍró barátomtól. Ha 
a katonai szolgálatról jött fel a szó, rögtön megje­
jegyezte: 

- Mit tudjátok ti, mi az a katonaéleU - És el­
kezdte mesélni a régi boldog idők emlékeit. - Az 
én időmben ez is egészen máskép volt, mint mosta­
náJban. Akkor még az volt a "regula", hogy annak 
az önkéntesnek, aki nem tette le a tartalékos tiszti 
vizsgát, még egy évet rá kellett szolgálnia. így szol­
gáltam én is rá többedmagammal az önkéntesi 
évemre. Nem azért, mintha nem lettünk volna jó 
katonák, hanem, mert alföldi fiúk lévén, nem tud­
tunk megbarátkozni a közös gyalogezred szolgálati 
UY1elvében olyan sokszor előforduló der, die, das­
szal. N em mondom, hogy a második évre való visz­
sza tartás nem esett eleinte rosszul, de azzal vígasz­
taltuk magunkat, hogy annyira megszeretett az ez­
redparancsnokunk, hogy nem tud tőlünk megválni. 
S későbben már mint "öreg" fiúk, örökösen csiny­

tevéseken törtük a fejünket, ú~yhogy a második 
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önkénteSIÍ év volt azután az igazi katonaélet. -
Ö~eg barátom szeme ekkor már ragyogott a vissza­
emlékezéstől s nem kellett sok biztatás, hogy 
mesélj en. 

- Jómódú gyerek voltam és mint jogász. vo­
nultam be önkéntesnek. Természetesen jól öltözköd­
tem és bizony 'nagy volt a meglepetésem, mikor be­
vonulásom után hívtak a ruhakiosztásra. Ott nem 
nagyon nézegették, kinek milyen termete van. Az 
"őrmester úr" nem nagyon válo.gatta a ruház,ati cik­

keket, úgy adta, ahogy éppen a kezeügyébe esett. 
KétségbeeseHen nézegettem a ruhadarabokat, külö­
nösen a bakancsaim olyan nagyok voltak, hogy 
nyugodtan csónaknak használhattam vo.lna. Az első 
kétségbeesés után azonban ,ezek a bakancs ok sze­
rezték nekem is, meg társaimnak is a legderűsebb 
perceket.Társaim, ha csak rám néztek már nevet­
tek, úgy bukdácsoltam. Amikor ,azutá~ rákerült a 
so.r a "hátra arc" gyakorlására, az· erős lendülettő] 
bakancsaim össze-v,issza csúsztak, amin aztán volt 
novetés. Kiképzőnk egy ilyen alkalo.mkoa.- már mesz­
sziről harsogta: "Ki az a marha, aki a hátraarc­
nál mindig ellenkező oldalra fordul!~" Ö ugyanis 
messziTől csak azt figyelte, hogy a bakanc.sok sorá­
han valami hiba van. Közelebb érve aztán ő is na­
nyot nevetett a látványra, amit nyujtottam és nem 
sokkal ezután megszabadíttatott tengerlépő láb­
helimtől. Persze ez még az ellső önkéntesi év legele­
jén történt. De ki tudná felsorolni mindazt a sok 
históriát,ami velünk történt, amelynek szenvedő 
hősei mi voltunk, de mint afféle fiatalok, mindent 
a humoros oldaláról fogtunk fel, sőt még azon igye­
keztünk, ho.gy minél jobban kiaknázzuk mindennek 
a nevetséges voltát, egymás felderítésére. 

Mint minden .században, a mienkben is meg­
volt az a jámbor bajtársunk, aki ugratásalink ál­
landó c.éltáblája volt. S'z,egény, nagyon tehetségte­
len volt. Az őrmester úr ugyan ezt butaságnak ne­
vezte. A katonai tudományokban igen-igen teihet­
ségtelennek bizonyult, bal helyett kö'vetkezetesen 
jobblábbal lépett ki, de felcserélt és felforgatott az 
zavarában mindent. A kiképző altiszt, ha már rá­
nézett: tajtékzott a dühtől, mert neki kellet a kapi­
tány úrnál a hátát tartania a sült-civil miatt. 

Ez a bajtársunk aztán betetőzte sok szeren­
csétlen szereplését egy váratlan hadtestparancsnoki 
szemlén. Akkor már gyakorlatokra jártunk ki s gya­
korló tölténnyel tanultunk lőni. E:gy ilyen gy,akor­
latrólhirtelen berendeltek azzal, hogy megjött a 
hadtestparancsnok úr s minket is meg akar szem­
lélni. 

Vol t nagy sürgés-forgás. A bakancs talpán 
levő szegektől a sapkarózsáig mindent átvizsgáltak 
nagy hirtelenében, nehogy "az öreg" sassz,eme va­
lamit felfedezzen. 

A kaszárnya udvarán ott állt már az egész 
tisztikar, élén a hadtestparancsnokkal. Az ez,redpa­
rancsnok kiadta a parancsot az önkéntes század fell­
vezetésére. Kapitányunk a század elé lovagolva 
kardot rántott s megindultunk díszmenetre. Ami­
kor a hadtestparancsnok közelébe értünk, felhang­
zott a jobbra nézz! A kö'vetkező pillanatban pedig 
lövés dördült el. Majd megfagyott valamennyiünk­
ben a vér. Azonnal megállították a századunkat. So,­
kan már merényletre gondoltak. Pár perc múlva 
azután kiderült, hogy szegény Kelemenno~ sült el 

puskája. A szerencsétlen bevonuláskor elfelejtette 
kivenni a gyakorló töltény t s ahogy ,.jobbra nézz"­
nél kezét apuskaszíjon lecslÚsz,tatta, elsült a puska, 
de hiszen nála még a kapanyélért sem vállalt volna 
senki felelősséget. Ilyen vége lett hát a nagy szem­
Iének s Kelemen barátunk három hétig gondolkoz­
hatott azon, hogy a töltény t gyakorlat után ki kell 
szedegetni. 

Ettől az időtől kezdve még keservesebb sorsa 
volt barátunknak, mert nemcsak a kiképző altiszt, 
hanem a kiképző tisztektől kezdve az ezredparancs­
nokig egyetlenegyelőljáró sem mulasztotta el a neve­
zete.s szemlét nehány hízelgő szóval újra meg újra 
emlékébe idézni. Persze, mi másodévesek már na­
gyon me,részek voltunk és mindig többet és többet 
engedtünk meg magunknak. 

Az egyik bajtársunk, aki igen nagy tisztelője 
volt a pré,selt szőlőnek, odáig vetemedett, hogy ez­
redgyakorlat előtti este a kaszárnya közvetlen köze­
lében lévő kis vendéglőben olyan sikeresen kóstol­
gatta a hegy le.vét, hogy teljesen elázott. A vendég­
lős, mint hűsége.s és gyakori vendégét, lefektette. 
Tudta azonban, hogy reggel nagygyakorlat készül 
s addig költögette barátunkat, amíg nagyneJhezen 
feltápászkodoH. Hirteilen eszébe jutott a nagygya­
korlat. Rémülten ugrott ki az ágyból, rUlháit össze­
kapkodva vállára dobta, bakancsait kezébe fogta és 
a vendéglő kertjén át igyekezett a kerítés felé. 
amely határos volt a kaszárnya udvarával. Sikerült 

is átugrania, de vajjon mit érezhetett, amikor szem­
betalálta magát az ezrodparancsnokkal, aki már ló­
háton ülve fogadta a zászlóaljparancsnok jelentését. 
Rázta a fojtott nevetés az egész ezredet. Maga az 
ezredes is alig tudta komolyságát megőrizni. Aki 
volt katona, tudja ezt a pokoli helyzetet méltányolni. 
De hiszClIl méltányolta is az ezredparancsnok, hogy 
belepenészedett a lengemagyarkás cimbora. 

Arról már említést tettem, hogy anémet 
nyelvvel sok bajunk volt - folytatta elbeszélését 
barátom. - A második évben azért már tudtunk 
annyit, hogy a vezényszavak at megértettük és be­
mutatkozni is kifogástalanul tudtunk. A második 
év vége felé aztán elő [s léptünk. N em sokkal lesze­
relésünkelőtt volt ogy nagy helyőrségi gyakorl,at, 
amit a helyőrség parancsnoka, egy vezérőrnagy 

vezetett. 
A gyakorlat lefúvása után a vezerornagy 

meg'heszélésre hívta magához a tiszteket és bennün­
ket is. Esős idő lévén, valamennyien köpenyben vol­
tunk. Jmőírás szerint nekünk v,is1elni kellett a sípot. 
Ahogy felálltunk a megbeszélésre, a vezérőrnagy 
szeme rögtön megakadt egyikünk öltözékén. Nem 
volt rajta a jelzősÍp. Rákiáltott - természetesen né­
metül - "Hol a jelzősip~" 

Bajtársam egy szót sem értve németül, a 
kérdésre szabályszerűen elmondta .a német bemu­
tatkozás szövegét. A vezérőrnagy azt hitte, hogy 
kötelességszerűen mutatkozik be s így szólt -
ugyancsak németül - "J ól van, de hol a jelzősíp ~" 

Bajtársunk azt gondolta, hogya bemutatkozás­
nál talán ,eltévesztett valamit s újr,a ki izzadta a 
szabályszerű bemutatkozást. 

Ki tudja? 
)I1i. a fényévr 
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- Ezt már hallottam egyszer, de hol a síp t ' -
kérdezte a vezérőrnagy. - Újra csak a bemutatkozás 
volt a vál.asz. 

Ekkor azonban már vége volt a vezérőrnagy tü­
relmének. 

Valaki végre odasúgta bajtársunknak, hogy a 
jelzősípról van szó. 

- A jelzősip - szólalt meg magyarul - az ... 
az otthon maradt ... Ami ezután következett, azt 
sejthetjük. 

Öreg barátom a multba nézett,szeme előtt a 
régi vidám napok emlékei peregtek. S mi, akik hall­
gattuk ezeket a régi katonaemlékeket, azon tűnőd­
tünk, mi vénülünk, vagy hát csakugyan a világ for· 
dult nagyoU Tulságosan nagyot ... 

83. Kérdés. Egy kel"eskedőcég, amely úl'uknak részl et­
fizet ésre eladásával foglalkozik, írásban feljelentést t esz az 
örsön, hogy egy vevője sem a r észleteket nem fizeti, sem 
pedig az árut n em hajlandó visszaküldeni. A nyomtatott, ü r ­
lap szerű f eljelentés szövege szerint ci cégnek az a gyanúja, 
hogy a vevő az árut elsikkasztotta s emiatt k éri az eljárás 
m egi ndítását. A nyomozás során m egállapítást nyel', hogy az 
ríru a f eljel entett egyén bir tokában van, aki azt adja e lő, 
hogya l"észl et eket azért n em fizette, mert arra anyagilag n em 
képes, az árut pedi g csak akleor hajlandó visszaadni, ha az 
eladó a már teljesített l'észletfizetéseleet - az áru értélecsök­
kenésénele levonása után - visszafizeti , Mi az örs helyes el­
járása? 

Válasz. Az eset példája annak az elég gyakori eljárásnak, 
amikor magiinjogi természetű, tehát polgári peres útra tar­
tozó követel éséhez a hitel ező úgy próbál hozzájutni, hogy az 
adós ellen bűnvádi feljelentést tesz. Arra számít ugyanis, 
hogy az adós, megijedvén a bűnvádi feljelentés következmé­
nyeitő l, fizetni fog s a hitelező ilyenmódon a hosszadalmas és 
költséges polgári pert elkerülheti. Ebben a kérdésben rész­
letes útmutatá l't ad a csendőr számára a csendőrségi Btk. 
r. kötete (575--579. oldal) "A büntetőper és a polgári per 
határvonalai" cím alatt. 

Ha a csendőr a feljelentésben foglaltak valótlanságát, 
vagyis azt állapítja meg, hogy az áru a feljelentett egyén 
birtoká ban van, sikkasztás tehát nem történt, a nyomozást 
a.bban kPll ha.gyni, de erről jelentést kell tenni oda, ahova 
az ügy tal'tozott volna, ha a vevő a sikkasztást elkövette 
voln!!, vagyis: 200 pengő értékig a járásbÍTósághoz, azonfelül 
a kir. ügyészséghpz. (Értékként nem az áru árát, hanem a 
még ki nem fizetett részletek összegét kell tekinteni.) 

A felj elentett egyént fel kell világosítani, hogy az alap­
talan feljelentés miatt jogában áll sértettként fellépni. A tu­
hJjdonjog fenntartása mellett kötött részletügyleteknél 
ugyanis sikkasztás mia tt rendszerint csak akkor lehet indo­
koltan feljelentést t enni, ha az eladónak ténybeli adata van 
arra, hogya vevő az árut elsikkasztotta, vagy pedig, ha a 
vevő ellen polgári pert indított s e per folyamán megállapí­
tást nyert, hogy az áru már nincs a vevő birtokában. (Az 
utóbbi esetben a polgári bíróság az ügyet hivatalból teszi át 
a kir. ügyészséghez, vagy a büntető járásbírósághoz.) Minden 
alap nélkül tett feljelentés esetében a feljelentő cselekménye 
kétféleképpen minősülhet és pedig: 1. hamis váddá vagy pe­
dig 2. hatóság előtti rágalmazássá. 

A Btk. 227. §-a szerint hamis vádat követ el, aki mást 
hatóság előtt büntetendő cselekményelkövetésével tudva ha-

misan vádol. Miután a kérdésben szereplő esetben a gyanu­
sított ellen a feljelentés sikkasztás (bűntette vagy vétsége) 
miatt történt, a hamis vád büntettet képez, amely - mert 
a gyanusított ellen eljárás (csendőri nyomozás) indult -
hivatalból üldözendő. Ezt a minősítést azonban a kir. ügyész­
ség csak akkor fogadn á el, ha a sértett tanukkal, iratokkal, 
levelezéssel stb. bizonyítani tudja, hogyafeljelentőnek a való 
tényállásról, azaz arról, hogy ő az árut nem sikkasztotta el, 
tudomása volt és ennek tudatában tett mégis ellene sikkasz­
tás miatt feljelentést. 

Ilyen bizonyíték hiányában az eladó ellen az 1914:XLI. 
t.-c. 20. §-ába ütköző, hatóság előtti rágalmazás miatt tehető 
feljelentés, amit azáltal követett el, hogya vevőt (most már 
sértettet) kellő ténybeli alap nélkül hatóság (csendőrség) előtt 
sikkasztás elkövetésével vádolta és a vádja nem bizonyult 
valónak. Az e szakaszban tényeiemként megkívá nt gondat­
lanság is megállapítható, mert egyedül arra a körülményre, 
hogy a vevő nem fizet és az árut bíró i eljárás nélkül nem 
hajlandó visszaadni (erre nem is köteles) sikkasztás vádja 
nem alapozható. Igaz ugyan, hogy hivatalból vagy magánindít­
ványra üldözendő bűncselekmény esetében a sértett n em kö­
teles a feljelentésében bizonyítékokat is szolgáltatni (a bizo­
nyítékok beszerzése a nyomozás feladata), de annyit mégis 
el kell várni tőle, hogy feljelentés e megtételénél legalább 
olyanfokú gondossággal járjon el, amennyit a nlindennapi 
életben lelkiismeretességnek nevezünk és amennyiből a fel­
jdentésének jóhiszeműsége megállapítható. Nem jár el gon­
dosan az, aki mást súlyos bűncselekmény - bűntett - miatt 
név szerint felj elent anélkül, hogya feljelentés ében fog­
laltak valószínűségének egyáltalán utánajárt volna. Abból 
a körülményből, hogya feljelentő a feljelentés eit nyom ­
tatott ürlapon, érdemleges tényállás nélkül, minden eset­
ben csak általánosságokat tartalmazó azonos szövegezés­
sei teszi meg, tehát nyilvánvalóan tömegesen gyártja, szintén 
bizonyos fokú gondatlanságra lehet következtetni. Az egy­
szerű, semmi ténybeli adattal, sőt még csak gyanújellel sem 
támogatott egyéni gyanú puszta állítása nem elég indok arra, 
hogy mÁst felelősség nélkül lehessen kitenni egy bűnvRdi el­
j árás kellemetlenségeinek. Ha ez nem így lenne, az 1914:XLT. 
t.-c. 20 . §-át sohasem lehetne alkalmazni, már pedig ez a tör­
vényszakasz éppen az ilyen gondatlan, könnyelmű feljelenté­
seket kívánja büntetéssel sujtani. 

Hatósqg előtti rágalmaz"s miatt bűnvádi eljárás csak a 
sértf'tt fpl indítvRnyára. indítható. Elbírálása a járásbíróság 
hatáskörébe tartozik. 

84. Kérd,ss. ASzut. 253. pont 3. bek. szerint a hp,lyi m eg­
elfiző szolgrilatra leivpzényelt jórőröhet lebélyegzett ürps .~zo7-

grilati lnvpal kell ellritni arra az esetre, ha e szolgrilat ker e­
Un leivülpgö m.ás, sürgős szolgrilatot leell teljPsítpniök. Ha a 
helyi járőrnple olyan sürgös nyomozási tennivalója adódik, 
houY az ör srillomrist pl kpll hagynia, de az örsön nincs idPje 
.iPlpntkpzni, hO,WJJan törtPn.i"le az üres szolgálati lap leitöltése 
és hogyan a járőr bevonultatása'l 

Válasz. Hplyi ügyelf'ti járőrnek olyan sürg<'ls tennivalója, 
hogy az öl'sÁilomÁst az örsön való előzpfps jelentkpzés nélkül, 
azonnal pl kell hagynia, csak nyomonüldözés psetében adód· 
hatik. Ilyen eRetbpn is arra kpll azonban törekedni, hogy az 
öT'sparancRnok a j.hőr eltÁ,voz~sáról tudomRst SZ"l'eZZOn, ré­
szpr" tpMt legalRbb üZf\net útján jelentést kell kiildeni VRgy 
ViR8Zllhagyni. Ha a sürgős nyomozqst az örsÁllomÁson koll 
teljeRÍtpni, a közvetlen vagy közvetett jelentéstétel mindig 
leheh;éges. 

Ha a jÁrőr az örs!\llomást elhagyja, a SzolIlÁlati lapot 
a jÁrnrvezptőnek kell kitöltenie. Akivezénylés idejeként azt 
az időt kf\ll boíl'ni, amikor a jiil'őr a nyomozpst megkozdi 
(tphiit n"m amikor helyi szolglllatba kivezényelt~k), a .. Pa· 
ranflS" rovatba ppdig- a jÁrőr sZRma és npme alá a teljPsí­
tpndő nYIJIDoz;\Rt kell szolg;\lati feladatként mpgjplölni. PI. 
,,4. R. IH. ü.J Szüks. Tamns István tatai laleos sérplmére tör­
trnt lovris ü(l1/pben nyom." Az I. rész alá jön a k"lt és a j!\r­
Ől'VPZP,tő al~írása. A szolgálati lap III. 4. rovatRba a Hrőr­
v"z"t/í bpÍl'ja: "SÜr,GÖS nllomozris r, pljriból az örsrillomást el­
hagJlto,". Sz"mot a szolgiilati lap pkkor még nem kap. 

BevonulÁS alk"lmRval a szolgálati havifüzetben a bevonul­
tatás ugyanúgy történik, mint az olyan rendes járőröknél 
általában, amplyek nyomozás miatt az előírt időnél későbben 
vonultak be. Vagyis pl.: ,,4. R. bev. Nyom. miatt késett". Az 
örsparancsnok ekkor látja el folyószámmal a szolgálati lapot 
és pedig azzal, amelyik a bevonulás időpontjáig esetleg ki­
állított más szolgálati lapszámok után következik. Ugyanezt 
a számot jegyzi be utÓlag az eredeti Hü. kivezényléshez a 
szolgálati havi füzet 3. függélyes rovatába is. Ezt azért kell 
így csinálni, mert az aisz ám oz ás általában tilos, de egyébként 
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is, akivezénylés 3. rovatában szereplő, nem folytatólagos 
szolgálati lapszám figyelmeztet arra, hogy itt nem az örs­
parancsnok által a kivezénylés alkalmával, hanem a járőr­
vezető által szolgálatközben kiállított, tehát utólagos szolgá­
lati lapról van szó. A járőr által nyomozott ügy iktatószá­
mát a szolgálati lap I. 4. vízszintes rovatába szintén be kell 
jegyezni. . 

Mindez nincs sehol előírva, de a szolgálati havifüzet, 
valamint a szolgálati lap alapelveiből és rendszeréből önként 
adódik. 

85. Kérdés. A Csendőrségi Lapok 1929. évfolyamának 196. 
oldalán a "Karikagyűrű" jeligéjű szerkesztői üzenet 5. pontja 
szerint, ha egy orvvadász reá lő a járőrre és utána elmenekül, 
ellene nem lehet fegyvert használni, mert ez már megtorlás 
volna. Az orvvadász azonban azáltal, hogy a járőrre lőtt, 
gyilkosság vagy szándékos emberölés kísérletét követte el s 
ezáltal - minthogy e cselekmények mindenike 5 éven felüli 
szabadságveszféssel büntetendő veszélyes gonosztevővé 
vált. A menekülő veszélyes gonosztevő ellen a csendőr aSzut. 
330. pont 5. alpont ja alapján fegyvert használhat. Nincs-e el­
lentét a fenti szerkesztői üzenet és a Sz ut. 330/5. alpont ja 
közöm 

Válasz. A kérdezőnek formailag igaza van, lényegileg 
nincsen. A kérdést ugyanis két részre kell bontani: aSzut. 
330. pont 1. és 5. alpont jai szempontjából. 

Az orvvadász, aki a csendőrre reálőtt, a csendőrt meg­
támadta. Ha második lövésre . is készülődnék, ellene a fegy­
verhasználat jOgosult lenne, miután azonban a kérdés szerint 
a lövés után elmenekül, kétségtelen, hogyajárőrnek nem 
szabad ellene fegyvert használnia, mert ez már megtorlás 
lenne, hanem igyekeznie kell őt kézrekeríteni. 

Az orvvadász a járőrre tett lövéssel szándékos emberölé~ 
kísérletének gyanújába került. (Gyilkosság kísérletének a 
járőr a cselekményt nem minősítheti, mert semmi adata nincs 
arra, hogy az orvvadász a szándékát előre fontolta-e meg 
vagy sem.) Miből tudja azonban a csendőr azt is megállapí­
tani, hogy szándékos emberölés kísérlete történU Egyedül 
abból a körülményből, hogya sörét vagy a lövedék a járőr 
közelében csapódott le, erre legfeljebb csak következtetni 
lehet. De hátha nem a járőrre lőtt, hanem vadra s csak ak kOl: 
eredt futásnak, amikor a járőrt azután megpillantotta~ 
Hátha a járőr tévedett a lövés irányának megítélésében! 
Mivel fogja a járőr a maga igazát bizonyítani a fegyver­
használat folytán esetleg súlyosan megsérült orvvadász taga­
dásával szemben, ha az orvvadásznak valóban igaza van' 

Ilyen esetben, mint ez is. jó óvatosnak lenni, annál in­
kRbb, mert a cs'mdőr személye is benne van a dologban. 
Ahhoz, hogy valakiről megállapítsuk, hogy veszélyes gonosz­
tevő, leg-alább alapos gyanú szükséges (Szut. 1139. p. 2. bek.), 
már pedig alapos gyanú csak úgy mpssziről ki nem alakul­
hat, ezt csak nyomozással h·.het megállapítani. Ilyen, pillana­
tok alatt lejátszMó esptben könnyen adódhatik jóv:\tehetetlen 
tévedés, amit pedig a lehetőség szerint el kell kerülni. 

Milyen hátrány szá,rmazhatik a fegyverhasználat mellőzé­
sébőlT A járőr személyes biztonsága már nincsen veszélyez­
tetve, de további támadás megf\Hízése végett a fegyverhaszná­
lat úgysem volna jogosult. Mindössze annyi történhetik te­
hát, hogy az orvvadász megszökik. A kézrekerítése azonban 
nem megoldhatatlan feladat, hiszen köztudomású, hogy az 
ol'vvadászok a környékről szoktak kikeriilni, sőt a csendőr 
őket a lpgtöbb esetbpn rendszerint sz~mélyes'ln is ismeri. A 
járőr tf\hát a gyanúsított kézrekerítését sokkal megnyugta­
tóhb módon (nyomOJiüldözés, nyomozás. stb. által) is bizto­
síthatja, mint egy kétes jogosságú, esetleg éppen elhamarko· 
dott fegyverhasználat útján. 

A Szut. nem ilyen esetekre gondolt, amikor a 330. pont 
5. alpontj~ban a menekülő vpszélyes gonosztevő ellen a fe gy­
verhasznRlatot mpgengedte, hanem olyan veszélyes g-onosz­
tevőre, aki a járőrtől nyomozás vagy fogolykíséret közben 
szökik meg, vagy pedig aki mint ilyen körözés alatt áll és a 
járőr őt személyesen felismf'ri. Vagyis: annak megállapításá­
boz. hogy valakit mint veszélyes gonosztevőt a csendőr agyon­
lőhet-e vagy sem, több bizonyosságra van szükség, mint 
amennyit nehány izgatott másodperc egyéni benyomásaiból 
szerezni lehet. 

Hangsúlyozzuk azonban, hog-y ez a véleményünk csak a 
kérdésbE'n felvetett esetre vonatkozik, amikor t. i. az orvva­
dász a lövés után azonnal elmenekül. Ha nem menekül, ha­
nem olyan magatartást tanúsít, amelyből a járőr további tá­
madó szándékra következtethet, e magatartása már további 
támadáss;:tl való veszélyes fenyegetésnek tekinthető, vele 
sz~mben tehát a fegyverhasználat az általános szabályok sze­
rint jogosult. 

A véres spanyol földről: Meg0Sonkított templomi szobrok 
és feszület. 

Ismételjük: alakilag a kérdezőnek van igaza, lényegileg 
azonban nekünk. A lényeg pedig az, hogy az élet nem alkal­
mazkodik a betűhöz, tehát a betűt kell az élethez alkalmazni. 
A fegyverhasználat súlyos dolog, arra is, aki használja, arra 
is, aki ellen használja, de még az államkincstárra is. Határ­
eseteknél, amikor a fegyverhasználat jogos voltához szó fér­
het, és amikor az elmellőzéséből semmi nagy hátrány nem 
származik, észszerűségből is, emberiességből is, jobb az utóbbi 
mellett dönteni. 

86. Kérdés. ASzut. 503. pont jához kiadott helyesbítő szel-
1,ény szerint gyermek ellen a csendőrnek semmiesetre, tehát 
akkor sem szabad nyomoznia, ha a gyermek bűncselekmény t 
követett is el, hanem (az új 504. pont szerint) az elkövetett 
cselekményről alakszerű nyomozás nélkül kell feljelentést 
tennie. Gyakorlatilag mi az örs helyes eljárása, ha valaki 
feljelentést tesz az örsön, hogy egy gyermek bűncselekmény t 
követett el'! 

Válasz. Mielőtt a felvetett kérdésben követendő gyakor­
lati eljárással foglalkoznánk, fel kell hívnunk a figyelmet 
arra, hogy a "gyermek" és a "fiatalkorú" között lényeges 
különbség van. A gyermek nem a fiatalkorúaknak egy cso­
portja, hanem attól teljesen különálfó büntetőjogi fogalom. 
Amíg ugyanis a bűncselekmény t elkövetett fiatalkorú álta­
lában büntetőjogi felelősségre vonható s csak egyéni kivétel, 
amikor felelősségrevonásnak nincsen helye, addig gyermek 
ellen soha, semmi körülmények között nem lehet bűnvádi 
eljárást indítani. Az a körülmény, hogyafiatalkorúak bí­
rája bizonyos estekben gyermek ellen is tehet intézkedése­
ket, a gyermek bűnvádi függetlenségén nem változtat. 

Az utasításnak az a rendelkezése, hogy gyermek ellen 
a csendőr se nyomozzon, a törvény rendelkezésének észszerű 
következménye. Aki ellen úgysem lehet bűnvádi eljárást in­
dítani, az ellen felesleges nyomozni. A nyomozási tilalmat 
szószerint kell venni, ami azt jelenti, hogy gyermek ellen 
saját kezdeményezésből még halaszthatatlan nyomozó cselek­
ményeket sem szabad foganatosítani. (A halaszthatatlan 
nyomozó cselekmények a csendőrségi Btk, 1137. oldalán van­
nak felsorolva.) 
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A nyomozási tilalom azonban nem jelenti azt, hogy a 
bűncselekmény t elkövetett gyermekkel a csendőr egyáltalán 
ne törődjék. Ha valaki feljelentést tesz egy gyermek ellen, 
hogy bűncselekmény t követett el, vagy ha ezt a csendőr 
észleli, jelentést kell tennie az illetékes főszolgabírónak (ál­
lami rendőri hatóságnak) és - ha helyben van - a fiatal­
korúak bíróságának is. Ezt a jelentést nem a Szut. 15-17. 
mellékleteinek mintái szerint, vagyis nem feljelentés alak­
jában, hanem az általáno!! szolgálati jelentések alakjában 
kell megtennL Nem kell tehát külön-külön a sértett, a tanuk, 
a gyanúsított stb. előadásait leírni, hanem címszavak nélkül, 
folyamatosan le kell írni, hogya gyermek által elkövetett 
bűncselekményről a csendőr mit tudott meg. 

Elit a jelentést sem kell azonban minden esetben meg­
tenni, hanem - az 504. pont rendelkezése szerint - csak 
akkor, ha a gyermek olyan, büntető jogszabályba ütköző 
cselekményt (bűntettet, vétséget vagy kihágást) követett el, 
amely a közrendet súlyosabban sérti. Hogy milyen cselek­
mények sértik súlyosabban a közrendet, azt pontosan nem 
lehet meghatározni, legfeljebb csak példákkal körüIírnL 
Nem sérti a közrendet pl., ha gyermek lop, csekélyebb ér­
tékű tárgya t alkalmilag elcsen, ha gyerekverekedés közben 
könnyű testisértést okoz, kisebb kárértékű vagyonroI\gálást 
követ el, gyümölcsöt lop stb. Ellenben már a közrendet sú­
lyosabban sértőnek kell tekinteni a gyermek által okozott 
tűzvészt, nagyobb kárértékű vagy ismételten, szokássierűen, ­
esetleg több gyermek által, szövetkezésszerűen elkövetett 
lop~st, vonatok, gépkocsik megdobálását, közveszélyű cselek­
ményt (pl. köveknek vagy más tán!'yaknak vasúti v"gá­
nyokra h elyezését), ismételt és szÁndékos vagyonrongálást. 
gondatlanságból (Pl. lőfegyverreI) elkövetptt súlyos testi sér­
tést. vagy emberölést, bicskázást stb. Ebből a szempontból 
főképpen azt kell nézni, hogy alapjában véve romlatlan 
gyermeknek éretlen gyerf>kcsinyéről, vagy- ppdig ziillésnek 
indult gyel'lnekuek szándékos és tudatos csel"kvéséről van-e 
szó. Annak eldöntésénél, hogy jPlentést kpll-e tenni vagy 
sem. figyelembe lehet venni a szülők egyéniség-ét is; ha a 
sziilőknPl a gyermek jó kezekben van, a jPI'mtéstételt mel­
li'zni lphet. Altal:íban: a jelentésnpk az a célja, hogya kÖ'l­
igazgat:\si hatós';g. illetve a fiatalkorúak bírája a gyermpk­
kel szemben intézkf'déseket teHf'SRen: ha a csendőr megíté­
lése sZ"l'int ilyen intézkedésre szükség van, tegyen jelentést, 
ha pedig az eset olyan jelpntéktelen. ho/!'y a hatÓSÁ/!' vagy 
a bíróság bpavatkoz'\sa feleslp/!'es. a jelentéstételt mellőr.heti. 
Mindpn esptben jol"ntést kpll tf'nni azonhan akkor. ha a 
gyermpk által f>lkövetett bűncsolpkménvből nagyobb kál' 
va/!'v hátrRny szármllzott. pl. tűzvpsz kel"tkpzett. vonat ki­
siklott, autószerencsétlensé/!'. emberhallÍl történt stb. 

Az utasítlÍs ama rpndelkezésén. hogy a jelf'ntést "alak­
szerű nyomozás" nélkül kell mpgtenni, azt értjük. hog-y a 
csendőr npm kérdez ki spnkit. hanem csak azt jPlenti be. 
amit az ügyről magánérdeklődése közben megtudott. RÍ;lnd­
szerint nem nehéz mag:,núton is mindent részlptpsen meg­
tud ui, m ert az ilyen eseteket a szemtanuk, szomszédok, jÁtszó­
pajtások stb. úgyis szóbeszéd tárgyává teszik s a csendőrnek 
alakszerű kikérdeztetésük nélkül is elbeszélik. A gyermek 
ellen korlátozó intézkpdéseket tenni nem kell. úgyszintén nem 
kell magát a gyermeket sem ldkérdeznL (Beszélgetni azért 
lehet vele is.) Természetes, hogy az ilyen érdeklődés bizalmi 
egyének nélkül történhetik. 

A főszolgabírónak (állami rendőrségi hatóságnak), illetve 
a fiatalkorúak bíróságának tett jelpntéssel a csendőr minden 
kötelesség,snpk eleget tett. A tov~bbiak most már a hatÓSÁg 
vagy a bírós~g' intézkedésétől füg!?nek. Lehet, hogy a ható­
ság vagy a bíróság nem látja szükségét spmmiféle intézke­
désnek; ha pf'dig szükségét látja, az örsnek fplhíVRst ad és 
abban meghatározza, hogy az örs milyen további intézkedé­
seket tegyen. 

Ha a gyermek által elkövetett büncselekmény fiatalkorú­
nak vagy felnőttkorúnak bűncselpkményével áll öSRzflfiigg-és­
bpn, a nyomoz"st csak a fiatalkorú, illetve a felnnttkorú 
ellen kPU lefolyt.atni és az illetékes holyre csak őket kpll ffll­
;ielentpni, de a fPJjPlentés (tényvázlat) "Megjegyzés" rovatá­
ban jPlpnteni kpll. hogy az ügybpn gyerIDPk is érdekelvfl van 
s rövidpn le kpll írni a büncselekményt. amit a gYPTmek kö­
vetptt el. A gyermek ellen is nyomozni ilyen esetben sem 
szabad. 

Hogy gyermek által elkövetett bűncselekmény esetében 
a szülőket mikor lehet gondatlanság miatt feUelenteni, azt 
az új csendőrségi Btk. a 129-130. oldalain tárgyalja. 

Mindezek nem érintik a csendőr kötelességét, hogy ha 
gyermeket bűncselekmény elkövetésén tettenkap, vagy ha 
azt észleli, hogy gyermek bűncselekmény t készül elkövetni, 
azt személyes közbelépéssel megakadályozza. 

Vallolnások a kártyáról. 
(Pályázat.) 

Egyik idei pályázatunkban az alkoholról kér­
tünk leplezetlen vallomásokat. Kaptunk szépeket, 
hasznosakat, közöltük is őket, remélhetőleg sokak 
okulására és hasznára. Most a kártya szenvedélyé­
ről és ennek a szenvedélynek az átkáról, pusztítá­
sairól kérünk ugyancsak egészen leplezetlen vallo­
másokat. Megírhatja a pályázó akár a maga, akár 
más kártya-sorsát anélkül azonban, hogy nevet em­
lítene, ha más személwről van szó. Azt kell megírni, 
hogya kártya mennyi időt, pénzt és becsületet ra­
bol el áldozataitól. Meg kell írni, hogyan jutott 
bele az örvénybe az áldozat, mi lett a sorsa, mi lett 
a családjáé, vagy pedig, ha meg tudott állani az ör­
vény szélén, kinek és minek köszönheti ezt. 

A pályázat névtelen. Sem az eredményt nem kö· 
iö1jük nyilvánosan, sem pedig a közlendő pályáza­
tokban neveket, felismerhető személyi adatokat nem 
tárgyalunk. Csak a csendőrlegénvség köréből foga­
dunk el pályázatot. Határidő 1938 január 1, a leg· 
jobb pályázónak értékes fényképezögépet küldünk 
ajándékba. Ha több kiemelkedő pályázat lesz, azo· 
kat is jutalmazzuk. 

.. .. 
Gyilkosság kiderítése 

írta: TURCSANYI MIHAL y pécsi 4. nyomozó. 
alosztálybeIi tiszthelyettes. 

1937 augusztus 5-én reggel az újkécskei őrs ar­
ról értesült, hogya nagyrévi komptól délre, körül­
belül 600 méterre, a Tiszaparton egy ;meggyilkolt 
ember fejnélküli hullája fekszik. 

Az újkécskei őrsön éppen jelen volt Turcsányi 
Mihály 4. nyomozó alosztálybeli tiszthelyettes az 
őrs járőrével együtt kerékpáron nyomban a. hely­
színére ment. 

A járőr a helyszínre 1937 augusztus 5-én y,9 
órakor érkezett. Ott a következőket állapította meg: 

Molnár * Károly újkécskei határbeli lakos sző­
lőjének egyik barázdájában, a Tisza-folyó partjától 
7 méter távolságra, a mély és folyékony száraz­
homokban dulakodási nyomok láthatók. E helyen 
60 cm. hosszúságban és mintegy 40 cm szélesség­
ben a homok vérrel erősen átitatott, de vérfoltok 
találhatók mintegy 2 méteres körzetben is. A dula­
kodási nyomok közepette és a nyomok mellett köz­
vetlenül egy piros alapú fehér kockás (szabálytalan 
alakú) zsebkendő, egy kékalapú fehéTTel átszőtt 

"A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 
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ing, egy feket~sszürke nyárikabát, ugyanilyen meI­
lény, egy 2 dl-es fehér üveg, 'egy kau0suk keretű, 
5 pengős nagyságú zsebtükör, egy fém ing-nyak­
gomb, egy nyitott és erősen véres- és egy csukott, 
vérrel nem szennyezett, szaru-nyelű zsebkés, egy 
kopottas fekete kalap, két 2 pengős, négy 1 pengős, 
egy 2 filléres és egy 1 filléres találtatott. A ruha­
neműek vérrel erősen átitatott állapotban voltak. 
A kabát külső, jobboldali alsó zsebében egy meggyfa 
cigarettaszipka, egy fehér olvasó, egy fekete alapú, 
kékszélű pil'oskückás zsebkendő, egyelőjegyzéiü 
naptár, 1 fél doboz "Szikra" gyujtó, a kabát belső 
zsebében pedig egy "Kecskeméti Közlöny" című, 
vérrel átitatott ujságlap volt. 

A dulakodás helyétől a Tisza partjáig itt-ott 
\'érrel áztatott vonszolási nyomok látszottak. A 
vonszolási nyomok a körülbelül 10 méter magas 
medel'falnál megszakadtak. E helyről egy felsőtes­
tén lemeztelenített hulla volt látható, mely a ;meder­
fal egyik kiálló részén,a mederfal felső szélétől 
mintegy 4 méterre fennakadt. A hulla feje hiány­
zott. A hulla körül itt nem voltak nyomok, de lát­
szottak olyan nyomok, melyekről megállapítható 
volt, hogy a hullát a partról lökték le nyilván az­
zal a szándékkal, hogy az a Tiszába essék. 

A hulla jól táplált (kövér) ember hullája volt. 
Lábán fekete színű "Dórkó"-cipő, szül'kés harisnya. 
Rajta: feketés-szürke pantalló. A hulla még meleg 
volt; a nyakából szivárgott a vér. 

A ,dulakodási nyomoktól 160 m távolságra a 
Ti,sza jobbp,artján elterülő szőlőkön keresztül észak­
keletre, a nagyrévi rév irányába cipőt viselő egyén­
től (valószínűsíthetőleg a tettes től) eredő lábnyo­
mok vezettek. A nYQIllok mentén a szőlőlevelek itt­
ott vérrel szennyezettek. 160 méter távolság után a 
nyomok a lejtős mederbe levezettek. Itt is találha­
tók véreseppelL A meder falán, közveUenül a vÍz­
színe felett, látni lehetett, hogy az áldozat fejét ide 
ledobták. A fej azután a Tiszába gurult. E helyen 
az áldozat feje a vízben, a parttól körülbelül 1 mé­
ter távolságra, megtaláltatott. A fej 50-60 év­
körüli, ősz'es hajú, nyíratlan hajú8zú egyén volt. 

A fej lemetszésén kívül sem a hulla törzsén, 
sem a feién nem látszottak más sérülések. 

Alábnyomok - a Tisza medréből feljőve -
innen tovább vezettek északkeletre a nagyrévi rév 
irányába és a révtől 210 méterre elvesztek azoknak 
az egyéneknek a lábnyomai között, akik még 11 

helyszínelő járőr megérkezése előtt a helyszínre 
tódultak. 

Az áldozat lábnyomát követve a következők ál­
lapíttattak meg: 

Az áldozat a nagyrévi rév irányából haladt 
arra a helyre, ahol meggyilkolták. A lábán talált 
"Dorkó"-cipő nyomait már a révtől 180 méter tá­
volságra fel lehetett fedezni. De láthatók voltak a 
tettes lábnyomai is, amint a sértettel együtt. hol 
előtte, hol utána haladt. Ezt a körülményt a lábnyo­
mok kereszteződéséből lehetett megállapítani, mert 
hol az idegen lépett a sértett lábnyomába, hol pe­
dig fordítva. A dulakodás színhelyétől 35 méterre a 
tettes és a sértett egy barackfa alatt ;megálltak. A 
lábnyomok kereszteződéséből itt is meg lehetett ál­
lapítani, hogy a tettes és a sértett egyszerre időzött 
a fa alatt. Valószínű, hogyatettesnek itt még nem 
volt kellő bátorsága a cselekmény végrehajtásához, 
hál' cz a hely reá nézve alkalmasabb volt, mint ahol 

a cselekményt végrehajtotta. A fa alól a nyomok a 
dulakodás színhelyére vezettek. A fától az áldOZIat 
"Dorkó"-cipős nyoma haladt elől. Ezt abból lehetett 
megállapítani, hogy a cipőt viselő egyén a legtöbb 
hel~'en a Dorkó-cipős nyomra lépett. A dulakodás 
színhelyén a barázdákban a szőlőtőkék 30-35 cm 
magasan dróttal vannak egymáshoz kötözve. Ezek­
hen a valószínűleg meglepetésszerűen megtá,madott 
áldozat megbotlott és elesett. 

A Tiszából kihalászott fej felmntatásakor (kö ­
rülbelül 12 órakor) Simon Béla újbögi lakos határo­
zottan állította, hogy az áldozatban felismeri azt az 
embert, ki reggel %7 óra körüli időben két fiatal 
ember társaságában, egy lovas kocsin érkezett n 
nagyrévi révhez. Ezzel kapcsolatban a következő ­
ket adta elő: A kocsis - mintán a révhez érkezett 
- a kocsival az útról, a déli ol.dalon lévő gyepre le· 
állt és ott a lovat kifogta. A kocsis 24-26 év körüli., 
168 cm magas, szőkés arcú, a másik férfi 35 év kö­
rüli 170 cm magas, barna, vágott bajúszú egyén 
yolt. Mindkettő szürkés színű "ceig"-ruhát, fekete 
kalapot és fekete fűzős cipőt viselt. A kocsis kalapja 
mellett .1Marokból font háromágú zsinór volt. A har­
madik férfi (az áldozat) 55 év kÖTüli. erős ember 
volt, aki nyiratlan bajúszi viselt és a lábán "Dorkó"­
cipő volt. 

Az áldozat fejét látva, még többen is akadtak, 
kik határozottan állították, hogy az áldozat az az 
idősebb ember, aki két fiatalember társaságában, a 
reggeli órákban, kocsin érkezett a nagyrévi révhez. 
sőt akadtak oly tanuk, akik azt is látták, amidőn az 
áldozat a 35 év körüli fiatalemberrel a kocsitól a 
szőlők közé távozott. Egy másik tanu pedig azt 
látta, hogy a nagyrévi révtől körülbelül Y.!8 órakor 
eltávozó kocsin már csak a két fiatalember ült. Ez 
a tanu meg is kérdezte a kocsistól, hogy a harmadik 
embert hol hagyták, mire a kocsis azt felelte, hogy 
a 'koosiderékben fekszik. 

A tanuk előadásából kétségtelenül megállapít­
ható volt, hogy azok a fiatalemberek, akikkel az ál­
dozat együtt érkezett a révhez, tudnak a gyilkos­
ságról. Ezért 'az újkécskei örs parancsnoka: Vince 
tiszthelyettes az esetrÖol telefonon nyomhan értesí­
tette a szomszédos örsparancsnokságokat. közölte ve­
lük a kocsi és ló leírását és a gyanusítottak személy­
leírását. De bejelentette az esetet a 4. nyomozó al­
osztályparancsnoksághoz i,s azzal, hogy helysz'Í­
nelőre és nyomozóra szükség nincs, mert a más ügy­
ben ott nyomozó Turcsányi tiszthelyettes a nyomo­
zásba bekapcsolódott s a helyszínt hivatáJsos frnyké­
pésszel rögzítette. A helyszínnek hivatásos fényké­
pésszel való rögzítése azért volt szükséges, mert az 
idő esőre hajlott, később, 11 óra körül valóban esett 
is s így a helyszíni nyomok megsemmisültek volna. 
még mielőtt az alosztály helyszínelője (fényképésze) 
megérkezhetett volna. De fontos volt az áldozat fe­
jének lefényképezése is, mert az áldozatot senki selO 
iS!IDerte s így a nyomozó járőrnek az volt a szán ­
déka, hogy az áldozat fényképét többeknek megmu 
t.atja és a Nyomozati Értesítőben való közzétételét 
is kéri. 

A helYISzíni szemle megejtóse után .az' örsnek 
rendelkezésre álló járőrei az után kutattak, hogy az 
egy lovas kocsi a két fiatalemberrel a révtől merrt' 
ment. De a járőrök nem tudtak nyomra akadni. En­
nek egyik főoka az volt, hogy Újkécskén és környé· 
kén százszámra 'akad ,egylovas kocsi és a kapott 
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személyleírás is olyan általános volt, hogya 25--30 
éves emberek majdnem mindegyikére ráillett. 

A gyilkosságot követő napon Újkécs~e község­
ben hetipiac volt. A piacra a környező községekből 
és Kecskemétről sereglett ' össze a nép. A piaCOl! a 
járőrök az áldozat fényképét mutogatták, remélve, 
hogy valaki felismeri az áldozatot. Az áldozat fel­
ismerésének azért tulajdonítottak nagy fontosságot 
a járőrök, mert azt remélték, hogy az áldozat hozzá­
tartozói tudják, hogy az áldozat kikkel indult el ha­
zulról s így könnyű lesz a tetteseket kézrekeríteni. 
Az áldoz,atot azonban senki sem ismerte fel. Akad­
tak ugyan néhányan, akik azt állították, hogy az 
áldozatot többször látták a környező községekben -
és Újkéeskén is - az országos vásárokon, de névleg 
nem ismerik. Valószínűnek tartják, hogy kecske­
méti. De akadtak tucatjával, akik más községeket 
jelöltek meg az áldozat lakhelyéül. A legvalószínűbb 
feltevés mégis az volt, hogy az áldozat kecskeméti. 
Ezt igazolni látszott az is, hogy a zsebében "Kecske­
méti Közlöny" volt. Ezért Turcsányi tiszthelyettes 
a délutáni vonattal egy járőrrel Kecskemetre uta­
zott. hol a rendörségnél való jelentkezés után Vég­
helyi Károly' detektívvel felkereste ázokat a nyilvá-

, nos helyeiJmt, ahol !a ker,eskedö foglalkozású emheI1ek 
megfordulnak, mert az áldozat is kereskedőnek lát­
szott. Kecskeméten az egyik vendéglőben a vendég­
lős és a pincér az áldozat fénykép ében Osürös .T ó­
zs ef kecskeméti (Zsinór-utca 153. házszám alatti) la­
kos, törkölykereskedőt vélt ék felismerni. A nyomozó 
és Véghelyi detektív nyomban elment Osűrös zsinór­
utcai lakására, UJhol lakásad6jától, Úihe,Jyi Gyö,rgy­
től megtudta, hogy Osűrös József, ki agglegény s 
nála albérletben, egy kis szobácskában egye,dül la­
kik, 1937 augusztus 5-én éjjel lóra körüli időben, 
egy ismeretlen ketekegyházai emberrel, egylovas 
kocsin a Tiszántúlra ment törköly t vásárolni. Osű· 
röst aznap (6~án) estére várják haza. 

A nyomozó anélkül, hogy Újhelyi ékkel közölte 
volna az esetet, bővebben érdeklődött aziránt, hogy 
mit beszélt nekik Osűrös az elindulása előtti napok­
ban s mit mondott a kerekegyházai emberről. Erre 
újhelyi ék elmondották, hogy Osűrös augusztus 4-én 
este közölte velük, hogy pár héttel ezelőtt Kecske­
méten a piacon megismerkedett egy kerekegyházai 
emberrel, aki állandóan hívja őt, hogy menien vell' 
a Tiszántúlra cefrét vásárolni. "Ma is találkoztam 
v~le" - mondta Osűrös - .,és úgy egyeztünk meg, 
hogy az éjiel elmegyünk. Ha a kocsi az éjjel meg­
érkezik. kelt'senek fe'l engem." Éjjel. amikor a kocsi 
megérkezett és a kocsis zörge,tett a kapun, újhelyiné 
felkelt, kinézett az ablakon és látta, hogy az úton 
egy kocsi áll, mely elé egy ló van fogva. Bővebben 
az ügy nem érdekelte. mert Osűrös - aki törköl1yeJ 
kereskeoett - többször is elmeut éHel hazulról. Ez­
után felk,eltette Osűröst, ő pedig lefeküdt. 

Úihelyiék a felmutatott fényképről határozot­
tan f,elismerték Osűrös Józsefet. 

A nyomozó ezután afelől érdeklődött Újhelyiék­
től, hogy Osűrösuek volt-e pénze és kik szokták fu­
varozni. A nyomozó ugyanis azt remélte, hogy Osú­
rös régebbi fuvarmmi esetleg felvilágosítással szol­
gálhatnak az úi fuvarosáról. Újhelyiék az érdeklő­
désre több kecskeméti embert neveztek meg azzal, 
hogy ezek valószinűleg a kerekegyházai fuvaros 0-

kat is ismerik. Arról azonban, hogy Osűrösnek volt-e 
pénze, nem tudtak semjIDit. 

A nyomozó ezek után Újhelyiék lakásánál éjjel 
lest tartott, mert az volt a feltevése, hogy hazajövet 
felkeresik Újhelyiéket s valami mesét kitalálva elő­
adják, hogy Osűrös valahol leszállt akocsijukról 
és azóta nem találkoztak vele. A lesállásra fordított 
idő kárbavesz,ett. A gyanusítottak nem mutatkoz­
tak. 

Másnap a járőr és a nyomozó kikérdezte Osűrös 
előző fuvarosait, de azok semmiféle támpontul szol­
gálható adatot nem tudtak mondani. Osupán néhány 
kere~egyházai embert neveztek meg, akik fuvaro­
zással szoktak foglalkozni. Így a nyomozó és a járőr 
Kerekegyházára utazott, ahol az ottani örssel kar­
öltve sorra kikérdezte mindazokat, akik fuvarozas­
sal foglalkoznak s akikre a személyleírás alapjálJ 
gyanu irányulhatott. A kikérdezések során egy 
olyan fiatalemberre akadt a nyomozó, kire a kapott 
személyleírás teljesen ráillett. Ezenkívül olyan ko-" 
csija és lova volt, mint amilyennel a gyanusítottak 
a helyszínre érkeztek. Ennek a fiatalembernek a 
mellénye véres volt és nem tudott alibit igazolnL 
Azt állította, hogy még augusztus 3-án elment ha­
>mlról feleségével együtt a kecskeméti határban lakó 
Immájához keresztelőre és onnan csak 5-én este jött 
viss7,a. 5-ére alibit csupán a feleségével és koma­
asszonyával tudott igazolni. Ezért a járőr ezt az 
egyént őrizetbe vette és Újkécskére kísérte, hogy a 
tanukkal szembesítse. A szemtanuk határozottan 
állították, hogy nem azok közül az egyének közül 
való,akik a sértettél 'együtt érkeiztek a révhez. Ar. 
újkécskei őrsparancsnok ezt az egyént szabadon­
bocsátotta. 

Így a kerekegyházai nyomozás holtpontra ju­
tott. 

Ezekután a nyomozó ismét felkereste Kecske­
méten Újhelyi éket és bővebben érdeklődött Osűrös 
vagyoni viszonyai után, mert felmerült az a felte­
vés is, hogy Osűrös esetleg nem is rahlógyilkosság 
áldozata. Újhelyiék a nyomozó kérdésére elmond­
ták, hogy Osűrösnek nem lehetett sok pénze, legfel­
jebb 8-10 pengője, mert ha volt néhány száz pen­
gOJe, azt nyomban befektette az általa feltalálni 
szándékolt perpe!tuum mobile (örökmozgógép) tökéle­
tesítésére szolgáló anyagokba. Ez alkalommal Újhe­
lyiék már határozottan emlékeztek arra is, hogy 
Osűrös este, mielőtt végzetes útjára elindult, azt is 
közölte velük, hogy a kerekegyházai fuvarost 
"Langó"-nak hívják s hogy Langó Csűröst csupán 
azért hívja magával, hogy a törkölyv.ásárlásnál, 
mint szakember működjön közre. Elmondta Osűrös 
U jhelyiéknek azt is, hogy Lang'Óva:l ő kÖlZölte, hogy 
neki nincs pénze. Langó erre az,t mondta: "Nem baj, 
van nekem, a köz.elmultban is 300 pengőt kerestem 
törkölyön s így szívesen adok én kölcsön". Ezekből 
az adatokból következ,tetve, nyilvánvalóvá vált, 
hogy Osűröst nem a pénzéért gyilkolhatták meg, 
hacsak nem volt idegen pénz nála. A nyomozó gon­
dolt arra is, hogy Osilrös valamelyik szeszfőzdéstől 
-törkölyre nagyobb előleget vett fel. Ezért a nyo­
mozó és a járőrök Kecskeméten az összes szeszfőzr 
déseket sorra járták. Megállapítást nyert, hogy 
Csűrös sohasem kért és nem is kapott sehol előleget. 
Így helytállónak látszott az a feltevés, hogy Osűrös 
J ózsefet nem rablási szándékkal, hanem valami 
egyéb indítóokból gyilkolták meg. E·zért a nyomozó 
és a járőrök azután kutattak, hogy kinek állt érde­
kében, hogy Osürös Józsefet eltegye láb alól. Egy 
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járőrt a nyomozó Kerekegyházára küldött azzal a 
meghagyással, hogy aZ! ottani örss el k.aröltve nyo­
mozzon az állítólagos Langó után. Eközben jutott 
tudomására a nyomozónak, hogy Csűr ös József a 
testvéreivel anyai hagyaték miatt, már huzamosabb 
idő óta pereskedik. Erre a nyomozó Kecskeméten a 
járásbíróságnál elkérte áttanulmányozás végett cl 

Csűrös József éf> testvérei között folyó per iratait. 
A periratokb61 a következők voltak megállapítha­
tók: 

Csűrös József (az áldozat) 1936. évben polgár] 
pert indított testvérei, Fazekas Jánosné sz. CSŰl'ÖS 
Erzsébet, özv. Fazekas Imréné sz. Csűrös Mária, 
Diós Istvánné, Fehér Sándorné és Csűrös János el­
len, mert azok az anyai hagyatékot egymás között 
- nézete szerint - törvényellenesen osztották szét. 

Csűr ös József követelése a következő volt: 
Édesanyjától tanuk előtt aláírt végrendelettel 

örökölt 1 drb. 1000 pengőről kiállított takarékköny­
vet, Fazekas Jánosnétól és özv. IPazekas Imrénétííl 
pedig 400-400 pengő készpénzt, amit azok még 1935-
ben, édesanyjuk halála előtt kaptak attól kölcsön. 
Ezenkívül az anyai részről visszamaradt és 4000 
pengőt érő ingatlanra (ház és szőlő) Csűrös József 
haszonélvezete be volt kebelezv,e. . 

Csűrös József a pert a kecskeméti kir. járásbírú­
ságon megnyerte s így Fazekas Jánosné és özv. Fa­
zekas Imréné arra köteleztetett, hogy Csűrös József­
nek a 400-400 pengőt megfizesse. De Csűr ös József· 
nek ítéltetett az 1000 pengőről kiállított takarék­
könyv is. Ezenkívül érintetlen,ül hagyta a bíróság 
Csűrös Józsefnek a házra és szőlőre bekebelezett ha­
szonélvezetét. Csűrös József pervesztes test vérei ti. 

bíróság ítéletében megnyugodtak, kivéve Fazekas 
Jánosné sz. Csűrös Erzsébet és özv. Fazekas Imréné 
sz. Csűrös Mária balószegi lakosokat, kik a pernek 
őket érintő ama részét, hogy Csűrös J ózsefllek 400 
.--AOO pengőt fizessenek, megfelebbezték. Fazekas 
Jánosné és Fazekas Imréné a fellebbezés foly tálI 
megtartott újabb tárgyaláson hamistanukkal éspe· 
dig: Boros LászJ.óvaJ (Fazekas Jánosné vejével) és 
annak szolgájával: Csibi Gyulával bizonyítottált. 
hogy a 400-400 pengőt any juknak 1935-ben, még 
annak életében visszafizették, s így Csűrös József 
követelése - a 400-400 pengőt illetően - jogtalan. 
A bíróság azonban a tanuk esküvel megerősített 
vallomását, ellentanuvallomások miatt, nem fo­
gadta el s így Fazekas J ánosnét és özv. Fazekas Im­
rénét ismételten kötelezte a 400-400 pengő megfi· 
zetésére. 

A bíróság Csűrös József pervesztes 5 testvérét 
620 pengő per- és ügyvédi költség egyetemleges meg­
fizetésére, Fazekas J ánosnét és özv. Fazekas Imré­
nét pedig ezenfelül még külön 120-120 pengő per­
és ügyvédi költség megfizetésére is kötelezte. Mindez 
alapul szolgált arra, hogyagyilkosságban való ré­
szességgel Csűrös testvéreit, különösen Fazekas J á­
nosnét és özv. Fazekas Imrénét gyanusítsa a nyo­
mozó. Ehhez járult még az a körülmény, hogya 
nyomozó értesülése szerint Fazekas Jánosné és özv. 
Fazekas Imréné testvérükkel, Csűr ös Józseffel szem­
ben halálos ellenségeskedéssel viseltettek. Anyjuk 
halála előtti időben Csűrös József lakásadónője: 
Újhelyi Györgyné előtt is kijelentették, ha anyjuk 
nem az ő kedvük szerint rendezi a hagyatéki ügyet, 
CSŰl'ÖS Józsefet élve temetik édesanyjuk mellé. 

Ezeknek a gyanuokoknak az alapján a nyomozó 
egy járőrrel a Faz.ekas Jánosné és Fazekas Imréné 
lakóhelye szerint illetékes csendőrörsre: Helvéciára 
ment, hogy ott a két Fazekasné előélete után puha.­
tolj on. Eközben Helvéciára érkezett a Langó nevű 
egyénnek felkutalására és igazoltatására Kerekegy 
házára küldött járőr is, és jelentette a nyomozónak, 
hogyaKerekegyházán és annak határában lakó 
Langó nevű egyének mindannyian elfogadható ali­
bit igazoltak. A járőrökkel együttesen folytatott pu­
hatolás során a nyomozó megállapította, hogy Fa­
zekas Jánosné túlfűtött akaraterejű, izgága terml\­
szetű asszony, aki minden körülmények között vég· 
rehajtja azt, amit elhatároz. Erre engedett követ· 
keztetni külseje is: mintegy 110 kilós, határozott 
fellépésű, mindenre képesnek látszó, nyakas asz­
szony, ki a szomszédjával is állandóan civakodott. 

Abeszerzett gyanuokok alapján a nyoiIllozó el­
határozta, hogy Csűr ös József t estvéreit és azok 
hozzátartozóit kikérdezés alá vonja. Ezért Fazeka,R 
Jánost, István nevű fiával és Boros László nevű ve­
jével együtt a jakabszállási községházához kísér­
tette, hogy ott a Faz·ekas-családok kikér.dezését meg­
kezdje. A nyomozó azért választotta Jakabszállási 
a kikérdezés p.elyéül, mert a Csűr ös-testvérek egy­
mástól 15-20 kilométer távolságra laktak s e terü ­
let központja Jakabszállás volt. 

J akabszállásra a nyomozóval egyidőben a 4 
nyomozó alosztályparancsnokságtól ellenőrzésre ~ 
a nyomozás írányítására megérkezett Vörös J ózser 
alhadnagy, külsőcsoportvezető, Sóhaj da Sándor 
tiszthelyettessel együtt. A nyomozó Vörös alhad­
nagynak jelentette a Fazekas-családot terhelő gyu­
nuköri:i.lményeket azzal, hogy rablógyilkosságról 
nem lehet szó, másnak pedig, mint Csűr ös József 
testvéreinek (különösen a Fazekas-családoknak) 
nem állt érdekében, hogy Csűr ös Józsefet elte gye 
lábalól. 

A jelentettek alapján Vörös alhadnagy Faze­
kas Jánosné és özv. Fazekas Imréné őrizetbevételén" 
is nyomban parancsot adott s nevezetteket a rendel­
kezésre álló járőrökkel Jakabszállásra kísértette. Itt 
részletes kikérdezés ét a nyomozók megkezdték. Bo­
ros László és annak cselédje: Csibi Gyula szarkásí 
(kecskeméti határbeli) lakosok rövid i.dőn belül be­
ismerték, hogya Csiirös-féle peres ügyben Fazekas 
Jánosné felbujtására hamisan tanuskodtak és ha­
misan esküdtek, mert nem látták és nem is tudnak 
semmit arról, hogy a két Fazekasné a 400-400 pen­
gőt visszafizette volna édesany juknak. Azt azonban. 
hogyagyilkosságról tudnának, tagadták. Csibi éR 
Boros kikérdezésénél már résztvett a nyomozó al ­
osztály tól kivezényelt Bárdos József tiszthelyettes 
is, ki a nyomozás színhelyére augusztus 12-én érke­
zett meg. 

A kikérdezés folyamán Boros és Csibi előadták, 
hogy Fazekas Jánosné több ízben beszélt bizaLma­
san Bíró Antal szarkási lakossal, aki Borosnak ta­
nyaszomszédja. Boros azzal gyanusította anyós át. 
Fazekas Jánosnét, hogy feleségét, Fazekas Ilonát ej 
akarja tőle választani és Biróhoz akarja feleségül 
adni, mert észrevette, hogy Biróval titokban-­
rendszerint Fazekas Jánosné házánál - felesége is 
találkozik. 

Biró nevét anyomozók - miután feltehető volt, 
hogy Fazek~s Jánosné felbujtására részese a gyil-
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kosságnak - a gyanusítható egyének ről készített 
névjegyzékbe beírták és feljegyezték a rávonatkolZó 
mentő- és gyanukörülményeket is. Biró őrizetbe vé· 
telét a nyomozók még nem tartották időszerűnek. 
mert ellene más adat, minthogy Fazekas JánosnévaJ 
bizalmasan szokott érintkezni, nem volt. Fazekas Jú· 
nosné és Fazekas Imréné pedig tagadták, hogy 
tudnak valamit a gyilkosságról. Még azt sep1 ismer 
ték be, hogy Boros Lászlót és Osibi Gyulát hamis· 
tanuzásra kérték fel. 

Időközben a nyomozás székhelye különböző cél· 
szerűségi okokból Új-Kécskére tétetett át. A jár­
őrök a gyanúsitottakat ide kísérték. Osibi Gyulát, 
kiről megállapítást nyert, hogy a gyilkossághoz 
semmi köze nincs, Vörös alhadnagy szabadon bocsá· 
totta. 

Újkécskére a járőrökkel és a nyomozókkal egy, 
időben megérkezett Mészáros Lukács alhadnagy. 
kiskunfélegyházai szakaszparancsnok is, ki a nyo­
mozásba szintén bekapcsolódott. 

A gyanúsítottak Újkécskén való kikérdezésük 
során is tagadták, hogy részük van a gyilkosság­
ban. Ezért a nyomozók a gyanúsítottakkal és a jár' 
őrökkel együtt Majsajakabszállásra utaztak és el­
határozták, hogy most már Boros Lászlónét és Bíró 
Antalt is őrizetbe veszik. Bíró őrizetbe vételére 
újabb gyanúkörülményül szolgált az, hogy Fazekas 
Jánosné Bíróról semmit sem akart tudni. Azt állí­
totta, hogy Bíróval még sohasem találkozott. 
U:gyanez alkalommal Fazekas Jánosné közölte a 
nyomozókkal azt a gyanúját, hogy Osűrös Józsefet 
J'állos nevű testvérük sógora: Temesi Gusztáv gyil­
kolhatta meg, mert Temesi már három éve t ült 
gyilkosságért és János nevű testvérüknek épp en­
annyi oka vült eltetetni láb alól öccsét, Osűrös Jó­
zsefet, mint nekik, mert az is pereskedett vele. Erre 
Mészáros Lukács és Vörös József alhadnagyok egy­
öntetű intézkedésére egy járőr Bárdos tiszt­
helyettessei - T,emesi Husztávot kerítette kézre,. 
egy járőr pedig Sóhajda Sándor tiszthelyettessel 
útba indult Bíró Antal és Boros Lászlóné őrízetbe­
vételére. 

Temesi Gusztáv a gyanú alól rövid idő alatt 
t.isztázta magát s így szabadon bocsátották. 

A Bíró Antal őrizetbevételére küldött járőr Bo­
ros László tanyáján bizalmasan megtudta, hogy 
Bíró Antal Boros László cselédjét, Osibi Gyulát 
J akabszállásról való hazabocsátása után nyomban 
felkereste és azzal hosszabb időn át beszélgetett 
Bíró Osibi Gyulát nem a lakásban kereste fel, mert 
ott mások is tartózkodtak, hanem a ház mögött, II 

ház falához lapulva várt, amíg Cs ibi Gyula az ud­
varra ment. így a járőr nemcsak Bíró Antalt és 
Boros Lászlónét, hanem Csibi Gyulát is őrizetbfl 
vette és Majsa-J akabszállásra kísérte. Itt Csibi el· 
mondta, hogy Bíró aziránt érdeklődött, hogy mit 
kérdeztek tőle a csendőrök, mit vallottak Fazeka­
sék és hogy általában milyen eredményt értek má)' 
el a csendőrök. Csibi szerint Bíró érdeklődés köz­
ben nagyon izgatottan viselkedett. 

A felmerült újabb gyanúokok alapján a nyo­
mozók Bírót alaposan kikérdezték, ki egyideig ren­
dületlenül tagadta, de később beismerte azt, hogy 
Boros Lászlónéval néhány hónap óta - Boros 
Lászlóné anyjának, Fazekas J ánQsnénak tudtával 
- szerelmi viszonyt folytat s hogy ezzel kapcsolat-

ban Fazekas Jánosnéval is többizben találkozott éi" 
beszélt titokban. 

Bíró ruháját a nyomozók tüzetesen átvizsgál­
tál\: s azon több helyen, különösen a kabát előré­
szén és a nadrágzseben, nagyobb vérfoltokat talál­
tak. A vérfoltok mikénti keletkezésére vonatkozóan 
Bíró semmiféle felvilágosítással nem tudott szol­
gálni. Ekkor már tisztában voltak a nyomozók az­
zal, hogy Bíró a tettesek egyike. Látszott is Bírón, 
hogy küzd a lelkiismeretével s már-már hajland6 
vallomást tenni. Vörös József alhadnagy, aki pol , 
gári ruhában volt, ezt a pillanatot ügyesen ki­
b asznál va, előáll t azzal, ho gy: "Én jIllagá val talál­
koztam 'a révnél. Úgy-e, maga is i,smer engem t '· Ez 
hatott, mert az egyik tanu, aki tényleg találkozott 
Bíróval a révnél, nagyon hasonlított Vörös alhad­
nagyhoz. Ezekután Bíró a gyilkosság elkövetés ét 
beismerte és megnevezte azt az egyént is, akivel 
együtt Osűrös Józsefet kocsin elvitték a nagyrévi 
révhez. Bíró cinkosáért nyomban járőr ment, azt 
ell'ogta 8 ugyanazzal a kocsival és lóval együtt. 
amellyel Csűrös J ózsefet vitte, Majsa-J akabszál­
lásra kísérte. Bíró cinkosának, névszerint ifj. Kiss 
János kecskeméti (Juhász-utca 28. házszám alatti) 
lakosnak a kalapján volt a szemtanuk által bf'­
mondott lófarokból font háromágú zsinór. 

Kiss beismerte, hogy tudott a bűncselek,mény 
elkövetéséről, de tagadta, hogy résztvett voln n 
Osűrös meggyilkolásában. 

A szemtanuk Újkécskén Bíróban és Kissben 
határozottan felismerték azt a ikét fiatalembert. 
kik a gyilkosság reggelén Osűrös Józseffel kocsin 
együtt érkeztek a nagyrévi révhez. De felismerték 
a kocsit és lovat is. Ezekután Fazekas Jánosné, özv. 
Fazekas Imréné és Boros Lászlóné is beismerte, 
hogy Bírót ők bérelték fel, hogy tegye el Csűrös 
J ózseiet láb alól. 

A gyanúsítottak előadásából a gyilkosság el­
kövp.tésével kapcsolatban, a nyomozás során a kö­
vetkezők nyertek megállapítást: 

Bíró Antal 1936. év tavaszan megismerkedett 
Boros Lászlóné sz. Fazekas Il<mával, F ,aze.kas Jánosnr 
gyanúsított leányával, kinek udvarolni kez.dett. 
Boros Lászlóné Bíró udvarlását 1937 május haváig 
hidegen fogadta. Májusban Borosné kérte Bírót, 
hogy édesanyja, Fazekas Jánosné és annak bátyja, 
Osűrös József között folyó polgári perben való sz~ ' 
replésre szerezzen édesanyja támogatására hami8 
tanut. Bíró ezt meg is igérte Borosnénak, de hamis 
tanut nem tudott szerezni. Bíró az esetet követő né­
hány nap mulva Kecskeméten találkozott Boros 
Lászlónéval és Fazekas Jánosnéval. Ekkor közölte 
velük, hogy hamis tanu t nem tudott szerezni. 

Egy másik alkalommal, körülbelül június első 
felében, Bíró Kecskeméten ismét találkozott Faze­
kas Jánosnéval. Fazekas Jánosné ez alkalommal 
panaszolta Bírónak, hogy bátyja: Csűrös József a 
pereskedéssel anyagilag teljesen tönkreteszi s ha 
6Z tovább így megy, ő és nővére: Fazekas Imréné 
is, koldusbotra jutnak. Ugyanekkor kérte Bírót, 
hogy Osűrös Józsefet tegye el láb alól. Ezért Bíró­
nak 300 pengőt ígért. Bíró ezt az összeget keve­
selte és végre 500 pengő vérdíjban állapodtak meg. 
Fazekas Jánosné kérte Bírót, hogy Csűr ös Józsefet 
üsse agyon és ássa el, vagy pedig a Tiszában tün­
tesse el, hogy többé holtteste se kerüljön elő, 
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Bíró a cselekmény végrehajtását6l húzódozott 
8 ezt közölte is Boros Lászlónéval. Boros Lászlóné, 
hogy Bíró hiúságát, gyávaságára való célozgatás­
sal megsértse, azt mondta Bírónak, hogy Csűrös 
meggyilkolásáról ne is beszéljen, mert úgy. sem 
meri végrehajtani. Ugyanekkor mondta neki Bo­
rosné azt is, hogy végeredményben ő nem bánja, 
tegyen amit akar, csak ügyeljen, hogy ki ne tudód­
jék. Ettől az időtől kezdve Bíró és Borosné között 
II szerelmi viszony mégjobban kifejlődött. Közben 
~"azekas J ánosné valahányszor csak találkozott 
Bíróval állandóan buzdította a cselekmény végrf>­
hajtásá~a. Ezekre a bíztatásokra Bíró elhatározta. 
hogy Csűrös Józsefet cefre- (törköly-) vásárlás 
ürügye alatt Cibakháza környékére csalja s ott a 
Tiszábrul ·eltűnteti. Június 30-án megköszörülte 7.seb­
kését, hogya gyilkosság végrehajtásánál eléggé 
éles legyen, mert ekkor már elhatározta, hogy C~ü­
rös Józsefet agyonszúrja, f,ejét levágja és a feJet, 
ae a törzset is a Tiszába dobja. Már ekkor arra 
gondolt, hogy a fej a vízben alámerül, a törzset 
pedig a víz elviszi s így a nyomozóknak nem lesz 
módjában megállapítani, hogy ki az ál.dozats így 
a tetteseket Sl'.{Ill találják meg . . Elhatározta Bíró, 
ozenkívül még azt is, hogy Csiírös Józsefnek ha­
mis néven mutatkozik be. 

Elhatározása után, augusztus 3-án Kecske­
métre ment, ahol véletlenül találkozott Csűrös Jó­
zseffel, kit Fazekas Jánosné előzőleg észrevétlenül 
már megmutatott neki. Csűr ös Józsefet megszólí­
totta, "Langó" néven bemutatkozott neki s kö­
zölte, hogy üzleti ügyben óhajt vele beszélni. EkkOl 
elmondta Csűrösnek, hogy Cibakháza környékén ol­
csón lehetne cefrét vásárolni, de ő nem ért hozzá. 
Kérte Csűröst, hogy mint szakértő menjen el vek 
Csűrös erre vállalkozott is, de közölte Bíróval. hog~' 
/leki nincs pénze. Erre Bíró kijelentette. hogy az 
Dem baj, van neki 600 pengője. Neki nem pénz1'e, 
hanem üzletemberre van szüksége. Csűr ös és Bírel 
abban állapodott meg, hogy másnap (augm~ztu~ 
4-én) délelőtt ismét találkoznak Kecskeméten és bö­
vebben megtárgyalják az ügyet. Találkát a tör­
yényszéki palota folyosóján adtak egymásnak. Más­
nap mind a ketten meg is jelentek a megbeszélt 
helyen, de Bíró nem a folyosón, hanem a törvény­
széki épület előtt várta meg Csűrös Józsefet, merl 
félt attól, hogya törvényszéki épületben megjelen~ 
Hzarkási ismerősei közül valaki Csűrössel együl,r 
meglátja s így Csűrös eltünése után őt is kikérdezik 
é!; így cRctleg gyanúba keveredhetik. A törvény-

Á t. m. kir. csendőrség figyelmébe ajánljuk 

&8 év 61a fenn61r6 cégünk cikkeit. 
Női és férfi gyapjúszövelek, selyem-, mOlló- és vászonáruk, 
nőiruhák, télikabátok, pongyolák, blúzok, férfiöltönyök, átmeneti 
kabátok és bundák, női fe férfi fehprnem1lek és alsóruházat. 
harisnyák, ágyneműek stb. kedvez6 flzelésl 'ellélelek. 

M i n t a D i vat h á z R. T. 
B u d a p e s t, IV., Kossuth Lajos·utca 18. 

széki palota elől Csűrössel a palota melletti mel­
lékutcába félrevonult s itt megállapodtak abbaL. 
hogy augusztus 5-én, éjjelI óra körüli időben Koos­
kemétről elindulnak Cibakházára. A kocsist Birú 
fogadja. 

Bíró a megbeszélés után Kecskeméten felke­
reste unoka testvér ét, Kiss Jánost s 15 pengőérl 
fuvarosnak felfogadta. Bíró azonban Kissel nem 
közölte, hogy Csürös Józsefet milyen céllal viszik 
magukkal. 

Augusztus 5-én a megbeszélt időben Kiss egy­
fogatú kocsiján Csűrös József lakása elé mentek. 
ott a kapun zörgettek. A zörgetésre Csűrös laká.. .. -
adója - kivel Csűrös már este közölte, hogy az éj­
jel kocsival jönnek érte - kiszólt, hogy nyomban 
felkelti Csűröst. A zörgetés után néhány percro 
Csűrös ki is jött az utcára, egy pohár pálinkával 
kínálta meg a kocsist. Bíró nem ívott. Később pe­
dig egy 3G--40 literes hordót tett Csűrös a kocsira 
és elindultak újkéoske irányába. Kecskemét elha­
gyása után a kövesútról Bíró indítvány ára letér­
tek, hogy minél kevesebb emberrel találkoz_zanak. 
így jutottak el fél 5 óra tájban újkécskére. Ujkécs­
kén egy asswnytól megkérdezték, hogy merre kell 
lllenni a nagyrévi révhez. Az asszony megmagya­
rázta az utat, melyen a révhez jutottak. A révnél 
megálltak, Kiss kifogta a lovat, Bíró pedig a Tisza 
partján tájékozódott, hogy hol lenne a legalkalnUl­
sabb hely Csűrös meggyilkolására. Bíró a Tiszu 
mentén el terülő lakatlan szőlőrészt szemelte ki. Ez­
u tán a kocsin s~undikáló Osűrös Józsefet, - aki a 
magával hozott és útközben elfogyasztott, körül 
belül 2 deciliter pálinkától kis~é ittas volt - fe) · 
keltette s magával hívta a szőlők közé. Miután u 
révtől 4-500 jlIléterre értek, Csűrös mindinkáb b 
érdeklődött, hogy a jobboldalon, a helyszintől mint­
egy 200 méterre elterülő házakat miért nem járjáj, 
sorra. Bíró ekkor találomra egy házra mutatott. 
hogy ott fognak cefrét vásárolni. Itt a Tisza kissé 
a megjelölt házzal ellentétes irányba kanyarodik SI 

ezért Csűr ös aziránt érdeklődött Bírótól, hogy 
miért nem mennek a ház irányába és miért men 
nek a Tisza-parton. Bíró nem tudott megfelelő ma 
gyarázatot adni. Attól tartott, hogy Csűr ös sejt 
vala,mit, ezért Csűrös lábát elkapta hátulról és mi 
dőn Csűrös hasra esett, kivette jobbkezével kését a 
zsebéből, hirtelen kinyitotta s Csűros hátán tér­
delve, áLdozata nyakába szúrta. A meglepetésétöl 
felocsudott CSŰl'ÖS ekkor segítségért kiabált, mir~ 
Bíró egy rántással Csürös torkát átvágta. Ezután 
az óles késsel körül metszette Csűrös nyakát, meg-
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kereste a nyakcsigolyáját s a fejet teljesen levágta 
a törzsről. E művelet elvégzése után kikutatta Csű­
rös :zsebeit, minden igazolóiratot elvett tőle, egy­
részt, hogy az áldozat ,személyazonossága ne legyen 
megállapítható, másrészt, hogy Faz,ekas J únosné 
előtt igazolja az iratokkal, hogy Csűrös Józsefel 
tényleg eltette láhalól. Ezután a hullát karjainál 
fogva a hét méterre levő Tisza-szakadék felé von­
szolta, miközben akigombolt kézelöjű ing, a mel­
lénnyel és kabáttal együtt, a fejnélküli felsőtest­
ről lecsúszott. Az- áldozatról lecsúszott ruhákat 
visszadobta a véres helyszínre, az áldozat fejnélküli 
törzsét pedig lelökte a szakadékba, arra számítva, 
hogyaTiszába esik. Az áldozat azonban a szaka­
dék lej tős részén fennakadt. Arra már n~ volt 
ideje Bírónak, hogy az áldozathoz lemenjen és a 
Tiszába lökje, mert a túlsó partról hangokat ha> 
lott. Ezután fogta az áldozat fejét, magával vitte a 
rév irányába s egy alkalmas helyen a Tiszába, 
dobta. E helytől a szŐ<lők közepe felé tartott, ahol 
('gy kútnál megmosakodott a vértől s visszament a 
kocsíhoz. Odaérve, szólt Kissnek, hogy gyorsan 
fogja be a lovat és hajtsanak el. Kiss ekkor me~ ­
kérdezte Bírótól, hogy Csűrös József hol maradt, 
mire Bíró elmondta, hogy Csűrössel útközben ösz­
szeves~eit, leszúrta és a Tiszáha lökte. 

Ezután gyorsan visszahajtottak Kecskemétre, 
miközben Bíró Csűrösnek a kocsin maradt téli­
kabátját a helyszíntől körülbelül 6 kilométerre, 
egy répaföldön elrejtette. Ezt a kabátot a nyomozás 
során Bíró elő IS adta. 

Kecskemétre visszamenet, útközben Bíró meg­
beszélte Kissel, hogyagyilkosságról senkinek sem 
szólnak. Hallgatási díj fejében a cselekmény el­
követése utáni napokban 5U pengőt adott neki, amit 
Kiss el is fogadott. 

Bíró, míután Kecskemétre visszaérkeztek, ke­
rékpáron a kecskeméti határ Szarkás részen levő 
tanyájára ment, hol még aznap este felkereste Fa­
zekas J ánosnét és annak leányát, Boros Lászlónét. 
Bíró közölte velük, hogy Csűr ös Józsefet megölte 
és kérte az 500 pengő vérdíj at. Közben átadta Faz&­
kasnénak a Csűröstöl elv,ett iratokat. Fazekasné ek­
kor nem fizetett, de ;másnap este leányával 300 pen­
gőt küldött Bírónak azzal, hogy a hiányzó 200 pen­
gőt máskor fogja megkapni. Bíró a pénzt elfogadta 
s a nyomozás során abból a még meglévö 240 pengőt 
a járőrnek átadta. 

Csűrös József meggyilkoltatásának gondolata 
Fazekas Jánosné agyában született meg, aki ezt 
nővérével, Fazekas Imrénével is közölte. Fazekas 
Imréné beleegyezett, hogy Csűr ös Józsefet meg­
gyilkoltassák és hajlandó volt a vérdíj 50%-nak 
(250 pengő) kifizetését is vállalni. A Bírónak fiz e-
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tett 300 pengő ből 100 pengő t Fazekas Imréné adott 
át Boros Lászlónénak, hogy azt Bíróhoz juttassa. 

A nyomozásra nagyon zavarólag hatott az a 
körülmény, hogy l)sűrost Lékai Jáno" szőlője mel­
lett, Lékai kunyhójától 120 méterre gyilkolták meg. 
Lékai János ugyanis már nyOLC évet ült emberÖlés 
miatt s a szemtan uk a cse,l,ekmény felfedezésének 
idejében Lékait a he,lyszín közelében, 15-::J,O méterre 
látták. Igy feltehető volt, hogy Csűröst Lékai ölte 
meg, annal is inkább, mert Lékai egy teljesen zül­
lött nővel él yadház,assagb'an, akit a vlUeK összes 
fuvarosai és kereskedői ismernek és szeretönek 
használnak. A HÜ1íeve's ugyallls az volt, hogy l.,sű­
rös Lékai vadházastársát látogatta meg, vagy szan­
dékozott meglátogatni, ezt a férj észrevette s ezért 
Usüröst megölte. 

Lékai azonban később a gyanú alól tisztázta 
magát. 

A gyanúsít'ottakat az újkécskei örs a nyomo­
zás befejeztével a kecskeméti kir. ügyészségnek II 

bűnjelekkel együtt átadta. Bíró és Kiss a vizsgálo· 
bíró előtt is úgy vallott, mint a csendőrség előtt 
Fazekas Jánosné, l!'azekas Lmréné és Boros Lászlónó 
azonban az értelmi szerzőséget igyekeznek egy­
másra hárítani. 

A polgári ruhás nyomozók és az örs egyenru­
hás csendőrei ez alkalommal is szépen kiegészítet­
ték egymás munkáját. Ez meg is hozta a maga 
gyümölcsét. .. 

Ez a nyomozás tökéletes munka. Hozzáértés, 
alaposság, tervszerűség, leleményesség szempontjá­
ból mintául és követendő például szolgálhat. 

A tanulságokkal - amelyek,et ez a bűncselek­
mény és a nyomozása nyujtanak - csupán külön, 
terjedelmes tanulmányban lehetne érdemileg fog­

_lalkozni. A sok közül itt csupán néhányra mutat­
hatunk rá. 

Figyelmet érdemel a szép, módszeres, lépésről­
lépésre haladó helyszínelő munka, a nyomok fel­
kutatása, követése és a mindezekből levont talpra­
esett következtetések, amelyek segítségével az el­
követett bűncselekmény tárgyi tényálladék a nagy 
vonalakban, világosan kirajzolódott a helyszínelőle 
lelki szemei előtt. A következtetések helytállóságát 
a későbbi megállapítások igazolták. 

A gyilkosság az elSŐ pillanatban rablógyilkos­
ságnak látszott. Igen helyes volt azonban más in­
dítóokot is feltételezni. A sértett viszonyainak, 
szokásainak alapos felderítése igazolta a feltevést 
és rámutatott a sértett családjára, mint olyanra, 
amelyen belül a tettest vagy legalább is a fe-lbujtót 
keresni kell. 

A véletlen néha ártatlan emberek ellen súlyos 
gY'anúokokat halmoz. E miatt a nyomozás könnyen 
helytelen irányba terelődhetik. Ennél a nyojlllozás­
nál is voltak ilyen elterelő hatások, de a nyomozás 
emberei óvatosságuk, helyes ítélőképességük és 
alaposságuk köyetkeztében megtaláltJáka helyes 
utat. . 
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I' Paniti GAspAr J6zsef ny. 6rnagy. I 
Komi halál vitte közülünk sírba Paniti 

Gáspár József ny. őrnagy ot. Debrecenben húnyt el 
november 4-én. Katonai pályafutását a volt cs. és 
kir. 62. gyalogezredben kezdte, ahova 1904-ben vo· 
nult be egyéves önkéntesi szolgálatra. A csendől'ség-

hez próbaszolgálatra 1906 november l-én lépett be 
mint hadapr{Jdjelölt. 1907 május l-én hadapródtiszt­
helyettessé lépett elő . Hadnaggyá 1908-ban nevezték 
ki és megbízták a karánsebesi szakasz vezetésével. 
Főhadnaggyá 1914 augusztus l-én, századossá 1917 
augusztus l-én, őrnaggyá 1925 november l-én nevez­
ték ki. Közben Erdélyben, majd a szegedi, székes­
fehérvári, szombathelyi, miskolci, újoól a székes­
fehérvári, végül a debreceni csendőrkerületnél tel­
jesített szakasze és osztályparancsnoki szolgálatot. 

1933 november l-én vonult nyugállományba. A 
háború idején teljesített kitűnő szolgálatai elismel'é­
séül legfelsőbb dícsérő elismerésben részesült és tu · 
lajdonosa volt a háborús emlékéremnek, a nl. oszt. 
tiszti katonai szolgálati jelnek, a katonai jubileu mi 
keresztnek, az 1912- 13. évi emlékkeresztnek. 

November 6-án temették el Debrecenben bajtár­
sai és tisztelői nagy részvéte mellett. Megjelent a 
temetésen a debreceni csendőrkerület parancsnoká ­
nak vezetésével az ott állomásozó csendőrtisztiikar 
és képviseltette magát a debreceni helyőrség, rend ­
őrség is. A gyáswló család fájda lmáb'an részvéth'l 
osztozunk. 

• 
Gyásziinllepség a Hősök Ernlékoszl o lJá ll á l. NoveJllber 1-1' 11 

l'eudezték meg a Rő"ök TemetőjébeJl a világháború hősi halot­
tainak szokásos gyászünnepségét. A Hősök Emlékoszlopá t "'S 

az azt körülvevő térséget errp az alkalomra gyászdrapériák­
kal, nemzetiszínű és fővárosi lobogókkal, kandeláberekkel és 
virágokkal díszítették fel. Az ünnepségen résztvett a Kor­
mányzó Úr (j Főméltósága képviseletében : vitéz Só nyi Hugó 
g-yalogsági tábornok, a honvédség főparancsnoka, József ki­
rályi herceg, Auguszta királyi hercegasszony. Ott voltak a 
tüzharcosok, a hadirokkantak testülete i és a különböző fegy­
vernemekből öszeállított díszszakaszok. Folba János tábori 
főesperes mondott gyászbeszédet. A kegyeletes ünnepség, ame­
lyen sokeze,r ember v'e tt részt, a magyal' Hisr.ekegy előadásá­
val ért véget. 

CsendőrsÍrok látogatása és a hősi halottak iránti kegye­
let a csendőrségnéI. November l-én a csendőrség is kegyelet­
tel adózott a hősök, valamint az elhalt csendőrök emlékének. 
Tiszti és legénységi küldöttség kereste fel a Farkasréti, a 
Rákoskereszturi és a Kerepesi-temetőben levő csendőrsírokat. 
November l-én 16 óra 30 perckor a Rákosker'eszturi hősi te­
metőben gyászzsolozsma volt, amelyen a csendőrséget tiszti és 
legénységi küldöttség képviselte. A csendőrség volt felügyelői­
nek sírjánál egész nap egy-egy altiszt állt kegyeletőrséget. 
November 2-án 9 órakor a Kapisztnín helyőrségi templomban 
a hősi halottak lelkiüdvéért ünnepélyes gyászistentisztelet 
volt, amelyen a csendőrség küldöttségileg képviseltette magát. 

Csa patparancsnoki ér tek ezlet. A m. kir. csendőrség fel­
iigyelője október 9-én csapatparancsnoki értekezletet tartott , 
amelyen a csendőrség legfontosabb időszerű kérdései kerültek 
tárgyalásra. Az értekezlet után a Honvédelmi Miniszter Úr 
kihallgatáson fogadta a csapatparancsnokokat. 8-án este a m. 
kir. csendőrség felügyelője a Pannoni a-szálló külön termében 
vacsorát adott. Jelen voltak: A Beliigyminiszter Úr, a Hon­
védség Főparancsnoka, a honvédelmi minisztérium katonai 
közigazgatáSi csoportfőnöke és az értekezlet résztvevői. 

Kiilföldi k it ün tetés. A KOI mtÍnyzó Úr (j Főméltósága leg­
felsőbb elhatározásával megengedni kegyeskedett, hogy Ö 
l/elsége lll, ViktOl' Emán'uel Olaszország királya és Ethiópin 
császára által adományozott olasz ezüst érmet a budapesti 1-
kerület ál lományában Csaba Akos aJhadlJagy, Szeles Ferenc 
tiszthelyettes, vitéz Dúsa Gergely motoros tiszthelyettes, Tóth 
György L llIotoros törzsőrmester és az olasz bronz érmet il 

budapesti r. kerület állományában Harangozó Mihály őrmes­
ter, Istenes Dezső, Székely Ferenc II. csendőr és Papp József 
r. t i szthelyettes elfogadhassa és vi selhesse. 

A Légoltalmi Liga felá llítása. A minisztertanács Rőde l' 
I "ilmos honvédelmi miniszter indítványára dr. vitéz Fáb"!I 
Dániel vkszt. ezredes, országol'; légvédelmi parancsnok előtl'r­
jesztésP-t elfogadta és a Légoltalmi Liga megszervezését elha­
tározta. A Liga igazgatójává Petróczy István ny. l'epü1őezre­
des t, főtitkárává pedig Teasdale Ottó tiizoltófőparancsnokot 
nevezte ki. A Légoltalmi Liga társadalmi alakulat, amely a 
Honvédelmi Miniszter, illetve az országos légvédelmi parancs_ 
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nok irányítása mellett irányítja a lakosság önvédelmét repülő­
támadások ellen és e célból a lakosságot felvilágosítja, a há­
zakon belül végzendő légoltalnii munkálatokat megszervezi és 
vezeti. E munka fontos része apadiások lomtalanítása, to­
vábbá légoltalmi szempontból való berendezése, valamint a 
pincék bedülés-, bomba-szilánk- és gázbiztos óvóhely ekké való 
átalakítása és berendezése stb. Mind e munkálatok végzéséi'e 
a Liga a nem hadkötelezettekből, - hane~ azokb.ól, a~ik a 
légoltalmi törvény értelmében a légoltalnll munkara kotele· 
zettek - valamint önként jelentkezőkből, nlinden házon belül 
házi légoltalmi őrséget szervez. Ennek tagjai nők is lehetnek. 
Az épületek légoltalmi őrségei az épületekben szükségesstl 
váló tüzoltó, mentő, elsősegély, egyszerűbb műszaki és gáz -­
védelmi l1mnkálatok végzésére hivatottak. Hogy az őrség már 
békeidőben a szükséges előkészületeket megtehesse és munkája 
eredményeképen minden ház kellően felkészülhessen, a Lég­
oltalm i Lig'a minden házban egy rátermett, erélyes embert a 
házi légoltalmi őrség parancsnokául jelöl ki és az őrség min­
den tagját feladata teljesítésében alaposan kioktatja. A Lég­
oltalm i Liga további feladata, hogy az önvédelem szükséges­
ségét a társadalom legszélesebb köreiben propagáljll; és ~zt a~ 
eddigi helytelen felfogást megváltoztassa, mely szermt habol'u 
esetén városaink és falvaink megvédése kizáróan a hadsereg 
feladata. Sorsdöntően fontos, hogy társadalmunk végre tuda­
tára ébredjen annak, hogy egymagában a katonai légvédelem 
ellenséges repülők támadásai ellen megvédeni képtelen és 
hogy alakosság önvédelmének céltudatos megszervezése .min­
den városi lakosnak éppen úgy létérdeke, mint a legkIsebb 
falu vagy tanya lakójának is. Az ország önvédelme azonball 
csak akkor szervezhető még, ha a lakosság nemcsak az őt 
fenyegető veszélyt ismeri teljes terjedelmében, hanem a táma_ 
dás eszközeit és hatását, valamint a védekezés módját is. 
Ezért a Légoltalmi Ligám hárul az a további feladat, hogy 
a lakosságot felvilágosítsa és az általános tudnivalók ra ki­
oktassa. E munka végzésére a Liga a Budapesten székelő 
Országos Elnökségen !kívül, a Budapesti Főcsoportra és 7 Liga 
Kerületre tagozódik. Természetesen nlinden városban és a leg­
kisebb faluban is kell, hogy a legrövidebb időn belül liga­
csoport működjék. A valószínűen már október havában meg­
alakuló Légoltalmi Liga előkészítő munkáit Petróczy ny. 
repülőezredes elnöklete alatt előkészítő bizottság végzi. Címe: 
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 14. Remélhető, hogya Lég­
oltalmi Liga Petróczy ny. repülőezredes igazgatása alatt -
aki a légoltalol1l terén közismert szakember - céltudatos és 
gyors munkával országosan megszervezi a lakosság önvédel­
mét. Petróczy ezredes alapozta meg annwkidején a volt 
Monarchia katonai aviatikáját, mint annak első parancsnoka. 
A háborúban a megfigyelő tiszti iskolát szervezte meg, majd 
mint a repülő-arzenál parancsnoka, a repülőcsapatok anyag­
beszerzését irányította. Az öszeomlás után, a világháború 
utáni magyar aviatikát alapozta meg és a vitorlás repülő­
sportot hónosította meg hazánkban. 10 esztendeje hirdeti a 
légoltalom sorsdöntő fontosságát és sok száz előadásában han­
goztatta a Léyoltalmi Liga megalakulásának szükségességét. 
A LéyoUalmi Liga megalakulásával a kormány előrelátással 
azt a munkát kezdeményezte, melynCJk minden házban a leg­
rövidebb időn belül meg kell indulnia, mert a lakosság ön­
védelmének sikeres megsz\lrvezése rögtönzéssel nem oldható 
meg. Ez a munka a külföldön már évekkel ezelőtt megindult, 
ma már a lengyel Légoltalmi Liga taglétszáma kereken 3 mil­
lió, a német Légoltalmi Ligáé pedig kereken 12: millió. A Liga 
azonban nem a tagok gyüjtésében látja feladatának főcélját, 
hanem abban, hogy az ország lakosságát önvédelemr e ser­
kentse és ezt megszervezze és vezesse. Hazánk minden lakójá­
nak is hazafias kötelessége tehát, hogy a LégaltaImi Ligát 
célkitűzésében minden tekintetben a legmesszebbmenően tá­
mogassa. ............... 

Negyven egy évi hűséges szolgálat ut án, ez év november 
elsején nyugállományba vonult Villányi Sándor budapesti ke­
rűletbeli alhadnagy. Nég y évtized még a közszolgálat köny­
nyebb ágazataiban is hosszú idő, hát még a csendőrségi szol­

gálatban, amely az ember szel­
lemi teljesítményei mellett a 
fizikai teljesítőképességet is 
alaposan igénybe veszi. Fel­
emelt fővel távozott Villányi 
alhadilagy a testülettől s ami­
kor elöljáróitól, bajtársaitól és 
alárendelt jeitől könnyes szem­
mel elbúcsúzott, a meleg kéz­
fogásokban ott érezhette az 
egész testület tisztelgését. Jól­
eső érzés így távozni; nyügodt, 
büszke öntudattal, hogy az 
ember nem élt hiába, hogy nin­
csen sem szégyenleni, sem meg'­
bánnivalója, mert azon a he­
lyen, ahova a haza állította, 
mindvégig derék magyar csend­

őlhöz és katonához illő becsülettel állotta meg a helyét. nyen 
becsülettel gyüjtött levelek ből fonódik a testület koszorúja . 

Villányi alhadnagy 1875-ben született a torontállllegyei 
Csene községben. 1896-tól 1899-ig a volt cs. és kir. 61. gy. e.-nél 
szolgált, mint szakaszvezető. A m. kir. csendőrséghez 1899 j~­
nius 5-én lépett be Szegeden. Három év mulva, 1902-ben mal' 
altiszti vizsgát tett. Örsparancsnok volt Gátalján, BavanistéJl, 
Németszentpéteren, Temesvárott és Mélykastélyon. 1916-ban 
járásőrmesterré nevezték ki. A háború alatt négy évig &-..Ie1'­
biában tábori csendőri szolgálatot teljesített. A háború után 
Szegeden és Budapesten szolgált. 1927 november l -e óta, tehát 
éppen tíz éve alhadnagy. Kormányzó Úr Öfőméltósága az 
V. oszt. magyar érdemkereszttel tüntette ki, a háború alatt a 
koronás ezüst és a koronás vas érdemkereszttel tüntették ki. 
Mi is meleg kézszorítással búcsúzu nk a távozó öreg bajtárs­
tól és szívből kívánjuk: adjon neki a jó Isten jó egészséget, 
hogy még hosszú ideig élvezhesse nagyon megérdemelt 
pihenését. 

Tra gikus csendőrhalál Erdőcsokonyán. László Géza elbo­
csátott. csendőr (ügye a l egfelsőbb honvéd törvényszéknél vall 
elintézés a latt) október 27-én 21 óra 15 perckor az erdőcsoko­
nyai örs állományába tartozó Boldog J ózsef törzsőrmestert 

lakása előtt a kapuban pisztollyal kétszer hasbalőtte. Boldog 
törzsőrmestert életveszélyes sérülés ével 22 óra 45 perckor a 
szigetvá~·i kórházba szállították, ahol 28-án reggel meghalt. 
László elmenekült; sapkáját a helyszínen hagyta, kerékpárját 
a kardhüvellyel és köpennyel a laktanya szomszédságában 
találták meg, a kardját magával vitte. A szigetvári községi 
rendőrök október 28-án 20 órakor László Gézát Szigetváron, a 
találkahelyen felismer t ék és el akarták fogni. E llenszegült, 
mire az egyik községi rendőr pisztolyból kétszer rálőtt. Az 
egyik lövedék arcán találta. Ekkor érkezett oda a csendőr­
járőr. Ennek László szintén ellenszegült, mire Sütő törzsőr­
mester szurony t használt ellene és csípője felett megszúrta. 
László csendőr sérülése súlyos ugyan, de nem életveszélyes. 
Sériilésével a szigetvári. majd a szombathelyi honvéd és köz­
rendészeti helyőrségi kórházba szállították. Boldog József 
törzsőrmester holttestét a somogymegyei Taszár községben 
helyezték örök nyugalomra. A temetőbe díszszakasz vonult ki. 
A búcsúbeszédet vitéz Náray Jenő őrnagy, szárnyparancsnok 
mondotta. A kivizsgálás megindult. 

Római emlékkáp olna a magyar , német, osztrák hősök em· 
lékezetére. Október 31-én este avatták fel a római német kato­
likus templomban berendezett emlékkápolnát, amely az olasz 
hadifogságban _ elhunyt négyszázötvenhat német, magyar és . ........... 

A legnagyobb c:sendőrségi szolgálati könyv-, nyomtatvány-, írószer- és felszerelési cikkek raktára 
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A csendőrséget érdeklő ú j c i k k e k f~rgalombahozatalát külön körlevelekkel hirdetjük. 
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osztrák katona emlékét őrzi. A felavatási szertartást Huddl 
püspÖk végezte. Az ünnepélyen résztvett a vatikáni és quiri­
náli magyar követ, a magyar katonai attasé, a két osztrák 
követ, a német vatikáni követség megbízottja, a quirináli 
német nagykövetség haditengerészeti attaséja. 

Ablaknak futott és megsérült a fogoly. A gyömrői örs 
egyik járőre a Gyömrőn elkövetett lopások nyomozása végett 
október 27-én a veszprémi kir. ügyészségtől a gyömrői lak­
tanyába kísérte Pliink József gyömrői lakost. A fogoly a lak­
tanyában - valószínűleg menekülési szándékból - az egyik 
szoba bezárt ablakának rohant és megbilincselt kezével be­
törte az ablak üveg ét. A kís.érő járőr visszarántotta az ablak­
ból a menekülő foglyot, akinek az üveg mindkét kezefejét 
összevagdosta. A sérülés az orvos véleménye szerint 8 napon 
túl, de 14 napon belül gyógyul. Planket a járőr első segélyben 
részesitette, majd orvosi kezeléséről gondoskodott, október 
28-án pedig visszakísérte a veszprémi kir. ügyészséghez. Az 
ügyben kivizsgálás indult. 

Dicséretek. A székesfehérvári Il. kel'ület parancsnoka 
nyílvánosan megdicsérte: Kiss Pál törzsőrmestert és Herczeg 
Mátyás csendőrt, mert az utolsó két fürdőidény alatt a siófoki 
fürdőkülönítményben szolgálatukat lankadatlan szorgalom­
mal, teljes odaadással és igen eredményesen látták el; Fekete 
Ferenc csendőrt, mert az utolsó két évben és Gulyás Péter 
csendőr t, mert az utolsó három évben a gödöllői csendőr őr­
különítménynél a Kormányzó Úr (j Főméltósága legmagasabb 
személyének biztosításával járó felelősségteljes szolgálatát 
fegyelmezetten és fáradságot nem ismerő buzgalommal, ered­
ményesen látta el. - A szombathelyi III. kerület parancs­
noka nyilvánosan megdicsérteij Lócsi János csendőrt, mert az 
utóbbi két évben a gödöllői őrkülönítménynél a Kormányzó 
0'1' (j Főméltósága legmagasabb személyének biztosításával 
járó felelősségteljes szolgálatát fegyelmezetten és fáradságot 
nem ismerő buzgalommal, eredményesen látta el. 

Csendőrségi Közlöny 21. szám. Személyes ügyek. Minisz­
teri rendeletek. Allandó nyugállományba helyeztettek: Janka 
József, Kovács Dénes L, Brassai Sándor, Vizkeleti JózseC 
budapesti I. kerületbeli tiszthelyettesek, Szabó Lajos III., 
szombathelyi III. kerületbeli tiszthelyettes, Földesi István 
Szigeti István szegedi V. kerületbeli alhadnagyok és Pénze; 
l"tván 1., szegedi V. kerületbeli tiszthelyettes, Kövesdi Mi­
hály debreceni VI. keriiletbeli alhadnagy és Incze Gyula deb­
receni VI. kerületbeli tiszthelyettes. Végleges nyugállományba 
helyeztetett: Czizma.zia Antal szombathelyi III. kerületbeli 
ideiglenes nyugállományú tiszthelyettes. Névváltoztatás: A 
szombathelyi III. kerület állományába tartozó Mohr Lajos 
pl'óbacsendőr ésaládi nevét ;,Meggyes"-re változtatta belügy­
miniszteri engedéllyel. Szabályrendeletek. Elhelyezési kimuta­
tás helyesbítése. Áruk cégszerinti megjelölésének tilalma. 
Magyar-osztrák út jegyzékben beállott változások. 

Házfelügyelőül keresnek budai villába olyan nyugdíjas 
esendőrt, aki a kertészethez is ért és aki az ingyenlakás mel­
lett megfelelő díjazás ellenében a villa nagy kertjét is gon­
dozná. A jelentkezéseket szerkesztőségünk továbbítja. 

Keresünk megvételre Szelestey Károly csendől'százados: 
Csendől'élet (Esemény-leírások a csendőrség életéből) címü 
könyvet. 

A csendőr-levelezőlap ok szépek, művészi ek. Ma­
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerűségét és 
tekintélyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezőlapjain üdvözöljük rokonainkat és 
ismerőseinket. 

l1a2var 2vdrtmdnvl 

Cipők, csizmák, szíjazatok, 
n yerg e k, tö Ité nytáská k, 
pisztoly táskák fényesítésére 

és ápolására. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Új örsparancsnokok : A budapesti I. kerületben: Boros 

István III. és Sziklai Ferenc törzsőrmester v.; a debreceni 
VI. kerületben: Balogh József I. törzsőrmester v. és a mis­
kolci VII. kerületben: Fehé!' János és Adonyi József törzs­
őrmester v. 

Házasságot kötöttek. A budapesti L kerületben: Vizi Jó­
zsef motoros törzsőrmester v. Meleg Ilona Juliannával Buda_ 
pesten, Szabolcs Sándor törzsőrmester v. Deák Juliannával 
Nyírbélteken, Poór Pál törzsőrmester v. Dombay Teréziával 
Isaszegen, Horváth Lajos I. törzsőrmester v. Ursprunger 
Franciskával Csömörön, László Árpád törzsőrmester Szabó 
Máriával Valkón; a pécsi IV. keliiletben: Deák János őrmes­
ter Janlwvits Rozáliával Martonvásáron, Kiss András törzs­
őrmester Tóth Rozáliával Kiskunmajsán és Kemény László 
őrmester Kiss Ilonával Szegeden. 

Családi hírek. Született: A budapesti L kerületben: Boris 
János törzsőrmesternek János-Ferenc fia, Fekete Lajos tö,rzs­
ől'mesternek v.-nak Sára leánya, Iglódi József törzsőrmester 
v.-nak Anna-Má1"ia leánya, Sütő István törzsőrmester v.-nak 
István-Géz:a fiu és Rékú,si Istvá,n törz,sőrmeste,l' v.-nak Márria­
Terézia leánya; a pécsi IV. kerületben: Somos László szv. 
rtiszthelyettesnek László-Gyula-Ede fia, Gálfi Lajos törzsőrmes­
ternek Ida leánya; a nüskolci VII. kerületben: Jfész(Ílros Jó~f 
törzsőrmesternek József fia, Orosz József törzsőrmesternek 
Imre-Gyula fia, Halona Ferenc törzsőrmesternek Fel'enc­
László fia. Losornczi József törzsőrmooternek Anna-Te!'ézia 
leánya, Fenyves Ferenc törzsőrmesternek Edit-Katalin leánya, 
Danyi Sándor törzsőrmester v.-nak Klára-Ilona leánya 6s 
Komló Sándor törzsőrmester Y.-nak Katalin-Piroska leánya. 
Meghalt: Madai Bertalan debreceni VI. kerületbeli törzs­
őrmester v .-nak László fia és B. Borai MiháJy debreceni VI. 
kerületbeli törzsőrmesternek Sándor fia. 

Előléptek: Alhadnaggyá: Horváth József IV. szombat­
helyi III., Nánási Kálmán és Tóth Vince szegedi V., Szalwnyi 
József budapesti L, Szász József debreceni VI., Buzás Imre 
miskolci VII., Honi János szegedi V., Urbán Miklós szombat­
helyi III. kel'ületbeli, vitéz Farkas István nyomozó osztály­
beli, Sándorfi János debreceni VI. kerületbeli, Veres József 
III. nyomozó osztálybeli, Németh Antal budapesti L, Bertók 
Pál debreceni VI., Kiss József VI. pécsi "IV .. Jenei Péter deb­
j'eeelli VI. és Fülöp János I. szombathelyi UI. kel'ületbeli 
tiszthelyettesek; számvivő alhadnaggyá: Kocsis János pécsi 
IV. kerületbeli szv. tiszthelyettes; tiszthelyettessé: Barna 
Kálmán pécsi IV., Szerdahelyi János szegedi V., Hollós Ist­
ván budapesti 1., Bérces Lajos székesfehérvári II., Kerekes 
Pál budapesti L, Hamza Gábor debreceni VI., Kiss Jenő 
budapesti L, Somlyós István székesfehérvári II., Kővár'i An­
tal debreceni VI., Lakatos Ferenc budapesti I., Kovács Kál­
mán I. szombathelyi III., Kövesdi Gábor székesfehérvári II., 
Pádár Ferenc budapesti I., Halmos András pécsi IV., Jakab 
Imre és Balogh László budapesti L, Tassányi József szombat­
helyi III., Kistalvi Bertalan miskolci VII., Szilágyi Sándor 
budapesti L, Tóth János IV. pécsi IV., Farkas József II. buda­
pesti L kerületbeli, Erdélyi Béla nyomozó osztálybeli, Szalai 
Lajos II. székesfehérvári II., Kápolnás Károly pécsi IV., 
Bakó Lajos budapesti 1., Arany László pécsi IV., Sütő IstváJl 
budapesti 1., Szántó István miskolci VII., Balogh János I. és 
Megyer György szombathelyi III., Makkos József szegedi V., 
Balázs József székesfehérvári II., Zsadányi László debreceni 
VI., Hargita .JÓzsef székesfehérvári II., Könyves Kálmán 
budapesti 1., Kiss György debreceni VI., Magyal' István pécsi 
TV .• Kecskem.éti Mihály budapesti L, Bányai József I. és 
Bányai Imre pécsi IV. kerületbeli, Nagy István VII. és Bara­
bás Zsigmond nyomozó osztálybeli, Rédeesi Sándor szombat­
helyi III., Zengővári István budapesti 1., Rózsafi Imre szom­
bathelyi III., Gyimes Márton és Hargitai János I. budapesti 
1., M álhai József szegedi V" Solymos Dezső székesfehérvári 

íRÓGÉP 
új és újjáépitett hordozható és nagy irodai lrógépek 
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hordozható lrógépek tökéletes kivitelben, messzemenő jótállással 
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J l., Gaál Pál, Tőlgyes Ferenc 1. és Kárpáti Béla budapesti I., 
Koci>ii> Boldizsár széke~rehérvári II., Zombory István pécsi 
IV., Antal Sándor debreccni VI., Harangi Mihály miskolci 
YI1., Iglódi József, Hegedüs Tóbiás, Takács Béla és Szabó La­
:io~ lll. budapesti L, Izsáki Józs ef székesfehérvári II., Vel'e­
IIPS Dá uiel budapesti L, Bagl.vas János pécsi IV., Szalagyi 
II udrás budapesti J., Sárlcőz'i György szombathelyi Ill., Pin­
tér Ferenc és Boros István III. budapesti J., Demeter Imrc 
pécsi lV., Gerzsenyi György debreceni VI., Dobó Vince Él8 

Galwmbos János szombathelyi III. kerületbeli, Ty. Szabó Mik­
ló~ nyomozó osztálybeli, Horváth Ferenc I. székesfehérvári 
II., Kuvács Lajos V. szombathelyi III. kerületbeli, Dabóc.d 
László nyomozó osztálybeli, Nagy József II. debreceni VI. 
kerületbeli, Dóczi István és Pénzes Mihály szombathelyi III.. 
19néczi Károly debreceni VI., Kovács Lajos és Székely Jószef 
miskolci VII., Komlós József L, Várnagy János r. éR Kovács 
András szombathelyi III., Iml'ei József budapesti L, Fonyó 
István és Csordás József szombathelyi III., Pongó Sándor bu­
dapesti L, Németh János V. szombathelyi III., Ferenczy István 
ll. székesfehérvári II., Apostol Lajos miskolci VII. kerület­
bell, Vizi József nyomozó osztálybeli, Keresztes János mis­
kolci VII., Tihanyi István szombathelyi III., Oláh Sándor és 
Vincze János I. miskolci VII., Hor1)áth József III. szombat­
helyi III., Kiss Benjamin szegedi V., Veres András Il. buda­
pesti L, Szabados György pécsi IV., Regős Pál miskolci VII., 
Fölnagy Sándor szombathelyi III., Szalcács Ignác miskolci 
VII., Szabó Gyula II. debreceni VI., Zólyom János budapesti 
r., Magyar Sándor szombathelyi III. kerii1etbeli. Sághi Alltal 
nyomozó osztálybeli, Szentirma'; János szolllbathelyi III., Pa­
lotás Mihály szegedi V .. Vásárhe7:vi György és Fekete Lajos 
budapesti L, vitéz Gál Pál pécsi IV., Simon József U. szom­
bathelyi III .. Marsi Mihály miskolci VTI., Szentmiklósi Jó­
z~ef budapesti L, Patonai József székesfehérvári II .. Besenye'i 
József szombathelyi UI., K. Szabó Béla budapesti L, Oláh 
András II. debreceni VI.. Perlaki Ferenc budapesti L, Enyedi 
László debreceni VI., Rózsa János miskolci VII., Darányi 
János budapesti L, Polgál' József pécsi IV., Halász Bern<Ít és 
Köteles Ferenc budapesti L, ErdélJJi János Rzegedi V ., Gyön­
gyösi József székesfehérvári II., Vass Gábor, Barabás Ferenc 
és Horváth István III. budapesti L, Tihanyi József II. pécsi 
TV., Csabafi mJ'e szombathelyi UT., Ungi Móric szegedi V., 

Ifolnál' Bertalan debreceni VI., Kardos József ll. szombathelyi 
l I L, Nagy Mihály budapesti r., Pető Péter pécsi lV., Márton 
Arpád debreceni VI., Molnár István I. szombf.lt:'elyi III., Ba­
c:wnyi Jenő, Kertész Miklós és Csécsi Ferenc debreceni VI., 
Nagy Lajos VI. péc~i IV., Selmeczi József és Kertész Her­
lIlann székesfehérvári II., Bárdos János szegedi V., Szőlw 
Sándor L, Orúán J ózsef és Várnagy János miskolci VII., 
Havasi István IL székesfehérvári II., Högye József debreceni 
VI.. Fekete István székesfehérvári II., Haltísz lsitV1án miskolci 
VII., Pusztai János pécsi IV., Tóth János VII. miskolci VII., 
Farlcas -István I. és Zsédely István székesfehérvári II., Tóth 
J ózsef III., miskolci VII., Finta Imre székesfehérvári II., Ke­
lemen Ferenc szombathelyi III., Tóth Antal II. szegedi V. 
Kerületbeli, Szombath László nyomozó osztálybeli, Pintér Ist­
vlÍn székesfehérvár i II., Kiss István Il. budapesti L, Szabó 
Sándor III. pécsi IV. kerületbeli, Bóta Sándor nyomozó osz­
tál!beli, Sziklai Ferenc és Szakál Pál I. budapesti L, Nagy 
LaJOS II. debreceni VI., Hazafi Pál budapesti L, Tóth István 
III. szegedi V., Horváth Vince 1. szombathelyi III., Kiss Mi­
hály szegedi V., Karácsony László debreceni VI., Bodó Imre 
budapesti L, Rédei Mihály szombathelyi III., Balázs András 
miskolci VII., Dobai Péter szombathelyi In. kerületbeli, Be­
j'ek Lajos nyomozó osztálybeli, Maráczi János székesfehér­
vári n ., Kása György debreceni VI., Orbán József I. szombat­
helyi Ill. , ' Taródi István székesfehérvári III., Gál Tstván I. 
szegedi V., Bajtai János bu dapesti L, Tamás Géza debreceni 
VI., U.ivári József pécsi IV., Szabó Szilveszter székesfehér­
vári ll., Palotás András budapesti r., vitéz Kéki Gyula deb­
l'ec~ni VI. kel'ületbeli, Horváth Lajos V . nyomozó osztálybeli. 
BaJn.0lc József székesfehérvári TI., Veres József miskolci VII .. 
8allus Ferenc budapesti L, Bélcési János debreceni VI., Antal 
Károly budapesti 1., Halász Károly székesfehérvári II 
Emődi Dániel budapest i I., Palusi István és Székely Józs';; 
Rz.ombat~elyi ~II., Kuti József I. székesfehérvári II., Ligetes 
Janos mlskolCl VII., Varga István III. szegedi V. és Vörös 
Ts.tv~n székesfehéTvári U. keriiletbeli törzsőrmester v .-ak; 
ktvetelesen tiszthelyettessé : Nagy Mátyás miskolci VII. Bán­
kuti Pál pécsi IV., Andók József székesfehérvári II. Gonda 
Má~'t?n miskolci VII., Kárpáti István székesfehér~ári II., 
IfaJdl, ~stván székesfehérvári II., Hajdó Márton budapesti I. 
es Bahnt Zsigmond szegedi V. kerületbeli törzsőrmesterek' 
fegyversza1>:i tiszthelyeftessé: Márton Bálint törzsőrmester. ' 

~~~!~~~~~~~~~~~~ 

p é c s: 

-:;:--=====r-
Rií dl ól Ü bo r ül or i um 
Standard-, Bka-, Orion rádiók 

K.ED- KIlD-

VBZŐ VJlZŐ 

ItÉSZ· CSERE 
LET AKCIÓ 

II lZ E'l' Its 

PONTOS SZOLGÁLAT - PONTOS ÓRA 

Vá~ároljunk ór?t, ~kszert, a;ándéktárgyat, aranyat, 
ezustot megblzf,ato szakcégnél - Alap.: 1896 

FUTÁSI JÁNOS PtCS, Irgalma sok -u tca 6 

Pontos,. m e g b í z h a t ó kiszolgálás, méltányos árak. 
A m. kir. csendőrség tagjainak kedvező fiz. feltételek 

PÉU! AHTALO~MESTEREH BUTORnARnOK HOVETKEZETE 

TELEFON I 10. 70 

mint az Iparosok Országos Közp. Szöv, Tagj". 
PÉCS, RÁKÓCZI. ÚT 29. SZÁM. 
A m. kir. csendőrség tagjainak kedvező fiz. feltételek. 
Pártoljuk a magyar kisiparosokat! 

Ir(~· 
K á I Y h á k b:1 n, t a k a r é k­
t ji z h e I y e k b e n, legmeLe­

leggazdaságosabban, 
kezeLhető" 

BRIKET 

ELADAs PÉCSETT : DGT. BANYAIGAZGATÓSAG PÉCS, MARIA-UTCA 9. 
TELEFON: 29-87. - BUDAPESTEN : DGT. KÖSZÉNBANYAK ELARUSITÓ 

HIVATALA: B U D A P E S T, V., 
RUDOLF RAKPART 3. SZAM. 
T E L E F O N: 1-231--69. 
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Olvassa el_ Hlielötl ír nekünk I 
Kö'zleményt nemcsak a csendőrség tagjait61, hdnem bár­

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási á/csiszolásának és ha szükséges, tartalmi m6do­
sításának, valamint a törlés és Iciegészítés jogát fenntart juk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljük, ída rá a kézirat oldalára piros ir6nnal: 
.. Sz6szerinti közlését kérem'" A kéziratot kérjük apapírnak 
csak egyik oldalárll, félhasábosan, ír6géppel, kettes sor távol­
ságra, kézírással pedig j61, 0lvashal6an és nem túl sür ű sorok­
ban írni. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira­
/c,kban semmiféle röviditést nem szabad használni. Kéziratot 
(:sak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcimzett és válasz· 
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kézira/ok sorsár61 szer­
kesztői üZenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítőjének irá'sbeli nyilat­

_ kozatát, hogy a felvétel nek a szokásos tiszteletdij ellenébm 
val 6 közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz· 
teletdíjhan részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk, azo­
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni. 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végezzük, 
korrektúralevonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzőin" 
kUlönlenyomataikat közvetlenül a St.ádium-nyomda igazgat6-
ságát61 (Buda.pest, ·V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg­
rendelni, amely azt velünk kötött szerződésének árszabásfJ 
szerint köteles elkészíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válas.zolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánlevelelc~t 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokozaltal alá kell írni és az állo­
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo­
lunk. Hozzánk intézett ' levelet szolgálati útra nem terelünk. 
azok tartalma vagy bekiildőik kiléte felől senkinek sem adunk 
fdvilágosítást. Jeligélil legcélszerűbb ki.~ebb helysé.Q nevél 
vag'/) ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem j-JliiZ 
meg, ne'Jének kezdőbetűi ll' állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekfl kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem a 
.. Csendőrlekszikon" . r()vatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrseu, honvédség és az állami rendőrség, továbbá a biró­
ságok. igazságügyi és közigazgatási hat6ságok tényleges és 
nyugállományú tagjait61 fogadunk el, mást61 nem. A csendőr­
ség tényleges és nyugállományú legénységi egyénei az előfiz1-
tési dij felét fizetik. Legkisebb előfizetési idő: félév. Az 
előfizetéseket kérjük pontosan meg újitani, mert felsz6lítás/ 
nem küldünk. A nekünk szánt pénzklildeményeket kérjük a 
Csendbrségi Lapok 25.342. számú postatakarékpénztári csekk­
számlájára befizetni. Címünk: "A Csendőrség i Lapok szer­
kesiltőséuének, Budapest, 1., Böszörményi-út 21. szám" 

--------~\\'~---------

Iparhatóság. Az 1--4. kérdéseire lexikonválaszt ;kap. 5. 
Az eUenörző szolgálatot mindig szükségi,g J.ehetelőírni, te­
hát akkor is, ha a tartamát előre ki lehetne számítani. Ezt 
kívánta lehetövé tenni a Sznt. 254. pontját kiegészíti) 
164.513/VI. c. 1937. számú rendelet azért, hogy az €Jlenőrző 
örsparancsnoknak minél szabadabb m02gá:st biztosítson. ' 

STANDARD 
PHILIPS 
ORION 
TELEFUNKEN 
és EKA 
legújabb rádiókúszülékek 

r."szletre, cserére legolcsóbban 

1f~I(h l'1iklós Bc..~'f.:~S~ 
VI.. Vilmos császár-út 45 Nagymező-u .• arok_ 

Képes rádióárjegyzék díjmentesen 

O. J. tÖrm. Földes. Az 1935. évi 122.700/1935. számú bel­
iigyminisztBri rendelet 10. §-a szerint kihágás t követ el, aki 
bejelentések eszközlé·sénél a l'endeletnek bármelyik rendelke­
zését nem tartja meg. A rendelet 7. §-ának 1. bekezdése ki ­
mondja, hogy a bejtllentéseknek a valóság-nak megfelelőeJl 
kell történniök. kki tehát egy községbe költözését bejelenti, 
II valóságban azonban nem költözik oda, hamis bejelentétil 
tett és e2által kihágá,st kö'vetett el. Az ilyen valótlan beje­
lentést fel kell je,lenteni, mert később visszaélésre adhat al ­
kalmat. Ha Pl. az illetönek később bizonyos ideig tartott 
helybenlakást kell ig'azolnia, azzal állhat elő, hogy ő a köz­
ségben már ennyi és annyi ideje be van jel,entve., holott II 

valóságban vagy egyáJItalán nem, vagy csak kevesebb ideig' 
lakott ott, mint állítja. 

Nyiregyházi gy. tanalosztály. Köszönjük, az egyiket 
örömmel közöljük. A másikon bizonyos okokból még gou ­
dolkoznunk kell. 

Kiss Dániel törzsőrmester. A volt 85. cs. és ki1'. gyalOg'­
ezred iratait a miskolci népgondozó kireHdeltségnél örzik. 

Kitartás. Jelentse kihallgatáson a tanalosztálynál. Ott 
majd megkapja a parancsot It továbbiakra. 

Disznótor az örs ön. Azt kéri: írjunk ízesítő választ ebben 
a rovatban, a2tán mégis válaszbélyeget mellékel a. levelé ­
hez. Amidőn e.lőrebocsátjuk azt, hogy levélben nem adunk 
váJasztsenkinek s ennélfogva. a bélyeget a lap ja.vára írjuk, 

~~t~~~~~at&~~ I 

M~I~~ fürU f~lü~íti I 
H.a. nÚ1C$ ~á.IZá.Ba.n vÍJl.lt2Jleték. a. mJl.9D-Uá.$ : 

H.a. efjy. iw.ed.vziJJ.a.poJt wwit 
é$ á.il.o.InIÚ~ e ~ 
v.a.~ f.i.v.atkoJl.tiMaP. k&z~. dJj­
~~Ö~~­
dö'iCi.JrJtÍi.LtJI. plúJJpektus&t.. 

GY ÁRTMÁNYOK ElADÁSA Kft. 

tlillI~ii=~IBuDAPEST,VII ERZSÉBET-KRT19 
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kijelentjülk, hogy ízesítő választ sem adunk, mert egyrészt 
ke,serü a szánk íze az ilyen esetek miatt, másrészt pedig, 
mert olyan valamiről kéri véleményünket, amiben már -
úgy látjuk - a ,szárnyparancsnok úr intézkedett. 

44.444, A címváltOllást előjegyez tük. Előfizetési ár nyug­
úllományúak részére ugyanaz, mint a ténylegeseknél. 

Kolozsvár . Vitéz Hegedüs 'Elek ny. Ú. tbk. címe: Buda­
pest, 1., Németvölgyi-út 16. 

Vécsei László Ily. t h tts. A csendőr-tisztikarba a Ludo­
vika Akadémia elvégzése után lehet a jövőben bejutni. 

I rottkö. 1. Ha az ara atyja vitéz, az a kérvény soron­
kívüli beadhatására semmiféle befolyással nincs. Má,s érdel­
meibőlmért sZHl'etne előnyt a maga számára ~ 2. A nyugel­
látás ké,rdéseiről kiadott Kádár G. őrnagy úr könyve a fel ­
emelten számítható szolgálati időről tájékolltatja. Ugyanitt a 
3. kérdésre is feleletet talál. 4. kérdésére pedig az előlépte­
tési rende,lkezések D. meHéklete ad tájékoztatást. 

Hadiá r va. Nag'yon sajnáljuk, hogy a mago.1S pártfogó 
közbelépés€! hiábavaló volt, mert tanítónő leánya ma is ke­
nyér nélkül van. Atérezzük igazán, hogy az ígéI'etek nem 
teljesítése miatt elme!seredett és hogy a pártfogó elhúnyta 
eddigi ,reményeiket is semmivé tette. Ilyen körülmények kö­
zött sem szabad azonban feladni a küzdelmet, mert aki, 
mint ön is, annyi év nehéz munkájával felnevelte leányát, 
félretéve minden fillért és elvonva magamagától amit csak 
lehetett, a·z elég világosan fogja látn i, h ogy leánya más 
úton-módon is eljuthat a kenyérhez. Leánya végzettségével 
elhelyezkedhetne családoknál mint gyermeknevelő, aki a házi 
nmnkákban is segédkezik, aztán mint óraadó, aki napi né­
hány órán át foglalkozik a ,gyermekekkeL Ismerünk ma már 
igen sok ilyen és jó családból sjlármazó leányt. , Bizonyára 
tud kézimunkázni is a gyermeke', talán a fehé,rnemű és 
felsőruha szabá,s-varrásban is kapott iskolát. Ma már a fal­
vakban mindjobban terjeszkedő Zöldkereszt-mozgalom kere­
tében is elhelyellkedést találhatna. EgYidejűleg a Néptaní­
tók Lapjában keLlene hirdetnie állásra való- igényét. Nem 
szabad a pártfogókra építeni tovább is minden tervüket. 
Isten segítségét kívánjuk:. 

M. A . Nyírbé ltek. Beszéltünk a könyv k iadóhivatalával: 
a megrendelt könyv december elején megjelenik. Ha már 
éd'esanyja 20 pengőt ki.fizetett, a hátrale,vő összeget is fizesse 
meg, különben ,g·em az eddig befizetett összeget, sem a köny­
vet nem kapj.a me·g. Jövőben ismere,tlen könyvet ismeretlen 
emberektől addig nem kell megrendel ni, amíg nem tájékozó­
dott a részletekről is. Mi e tekintetben is rendelkezésre állunk. 
Viszont amit az említett ujság írt, azt nem kell különöse,bb 
figyelemre méltatni. Atyj a hősies küzdelméről, vértanúságá­
ról a Csendőrségi Lapok közleménye adott hiteles leírást, ön 
is tunja jlól, hogyan történt minden, azért nem látjuk szük­
ségét annak, hogy az ujságot helyreigaz,ításra akarj.a, kérni. 
Különböző okok miatt, amúgysem tudna eleget tenni kérésének 
sc ha kérésére választ sem kapott, azt tudomásul kell v,ennie. 
Ön pedig, aki ennyire féltő gonddal őrködik atyja emléke 
felett, megérdemel minden jó magyartól minden dícséretet. 
üdvözöljük. l(ö.szönet bennünket nem illet, mert csak köteles­
séget teJjesítettüIlJk, mikor utánajártunk az ügyének. 

S:oDlbatfjely: 

,. ZOMBATI;'ELYI S S A G" I 
~ ásároljunk ~ S R E K O N D E N T beszereZ- I 

- T A K A bízható MreskedÖlO1é\!~~el l helyen fizetünk. 
II. rt így elöMlö, meg lmes fizelési feltét~. MBATHEL y 
útján, me \lelÜnk. Kénye 70 kereskedo SZJ?Óf Széchenyi-u. i. 

LYMPIF\ 
IRÓGÉPET 

KÉSZPÉNZARA 185.- PENGŐ 
R é s z l e t f i z e t é s n é l a Dl . k I r. 
csendőrség részére elő­

n y ö s f i z e t é s i t e l t é t e l e k. 

MARTINEUM, SZOMBATHELY 

J v. t anfOlyam. Az alapítványt Nobel Alfréd svéd gyáros, 
a dinamit feltalálója tette. Ennek kamatait osztják sjlét. 
Szent-Györgyi 'egyetemi tanár 158.463 s,véd koronát (közel 
300.000 P) kapott e díjjal. 

Testvér. A 212.600/1933. számú belügyminiszteri körrende­
let kötelezi a gyógyszertárak felelős vezetőjét (tulajdonosát), 
hogya roncsoló, to,roklob (torokgyík, difteria) ellenes vérsavó t 
állandóan készenlétben tartsanak. Ha nővére igazolni tudja, 
hogy az orvos.a kérésére nem tudott adni a gyógys:uertár, a 
fős.zolga1íróhoz kell feljelentést tennie. 

Gh. Ha po,lgári kórházban történt a szülés, csak azt a 
költséget lehelt elszámolni, amelyet honvéd- és közrendészeti 
kórház igénybevétele esetén a javadalmazás terhére elszá­
molhatott volna. (14/1933. Cs. K.) Magánlakáson történt szülés 
költségeinek megtérítésére nincs igénye. 

88.888. 1. Családi pótlékot özvegy anyja részére kérhet, 
ha a feltételeknek megfelelnek a körülményei. A feltételekről 
az 1933/83. lexikon válaszunkban adtunk részletes felvilágo­
sí.tást. 2. H~t elolvassa az 1933. évi Csendőrségi Lapok 161. ol­
dalán közölt 77.777. jelige alatti üzenetünket, tájékozva lesz, 
vajjon lehet-'e kilátása az engedélyre. 3.. Nyugáll ományú csend­
őrnek limitóo dohányra n incs igénye. 4. Alig van ma értéke 
ilyen kevés hadikölcsönnek. Visszafizetés,ét kérnM Nem lehet. 
Az állam nincs abban a helyz;etben, hogy a háború idején 
vállal t e köteleLiettségének eleget teh!essen. AZO'knak, a.kiknek 
legalább 5000 K névévtékií nosztrifikált köt.vény van a nosztri­
fikálás óta álland.óan a tulajdonukban é,s évi összjövedeJmük 
nem haladj.a, meg az évi 1500 P-t, hadikölcsönsegélyt ntalna:k 
ki. Ennek összege állandóan változó. 5. A kereseti adó.nak két 
neme van: általános kereseti adó, amelyet minden s~abad 
foglalkozású (iparos, ke11e'skedö) fizetni tartozik és az alkal­
mazottak kereseti adója, amelyet azok fizetnek, .akik fizetés , 
b~ér vagy egy~b jav.adalmazás melle,t:t, mint szolgálati alkal-

Debrec en: 
ÖSSZES SZÜKSÉGLETEIT 

gond nélkül 
szerezhet be 

a debreceni 
nT A K A A É K O S S Á GU 
Kereskedelmi R. T. 
bevásárlásl rendszerével! -
110 üzletben nynjt vásárlási lehetőséget I 
1 helyen jelent fizetési kötelezeItséget I 
A havonta megújuló állandó utánvásárlási jogosultsággal I 

Szerezze meg a debreceni "TAKARIt. 
KOSSAG" R. T. vásárlási igazolván~át. 
Díjtalannl bocsátja r~ndelkezésére a központi iroda 
D E B R E C E N, D E A K F É R E N C - U T C A . 6. SZ. 

Orát, ékszert, aJilndéktárgyat 
vásároljunk kedvező fizetési feltételek mellett, 

KOSTYA JANOS ~::::::t-a~:e. 
Jav.lá.ok! DEBRECEN, Széchen~l.u. 1. 

TRIUMPH írógép a vezető márka, 6-féle 
typusban, m i n de n ig énynek. 

Eladás, cse r e, jav ítás, kellék, karban ~artás. 

HURAY írógépüzem és szaküzlet, Debrecen, 
Deák Ferenc-u. 14. Telefon: 17.93 

N~lreg~háza, Kállói-út 3. Telefon: 5.95 
A csendörság tagjainak kedvező fizetési feltételek. 
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mazottak vannak alkalmazásban. További résueteket a köz· 
ségi előljáróságnál tud mog. 6. Nem vagyunk tájékozva, hogy 
vidéken mennyi a kéménysepretési díj, ellenben az iparható· 
ság biztos adatokat fog Önnek mondani. Sőt ,az e,lső kémény· 
seprő is, akivel az utcán találkozik. 7. 1úmdelet·kivonatot csak 
akkor közlünk, ha indokolja, hogy annak ismeretére sziik­
sége van. 

Torpedó. A velünk közölt adatok szerint 1939 május l-én 
soron lesz előléptetés re. 2. 5 hónap. 

Szeged. A 8zakaszparanc,snok iközbiztonsági 8zolgálata 
alaH a Sz.ut. 101. §-ában megjelölteket kell érteni s ilyenkor 
az 1934/16. Cs. K-cl kiadott "Áttekintés" szerint kell öltöz­
ködnie, többek közölt tehát t 011 askal ap, pisz.toly és g'Yalog'­
csendőrkardot keH vinnie magával. Ha már tollas ka lappal 
megy, nem viselhet gyalogtisz.ti ka.rdot. 

Váci örs. A Cse,ndő,rség'i Közlönnyel időnkint kiadott 
'törvényes rendelkezések holtartására és kezelésére vonatkozó 
egységes intéz.kedésetket most készítik. Addig - szerintűnk -
legjobb azolkat kéznél tartani egy e,gyszerű tárgymutatóval. 
Minden ilyen ívre, füzeü'e a bal als6 sarokban Írónnal sor­
számot jegyzünk és .a, tárgymutawba bej'egyezzük a törvé­
nyes Jendelkezós tárgyat és a,zt a sorszámot, amelyet azokra 
feljegyeztünk. Abban igaza v.an, hogy ezek gya,kr an az al a,p ­
törvények kiegészítései, mégsem láts.zik cél szerűnek azoknál 
tartani, mert a törvények szétszórva jelennek meg, nincsene1, 
együtt. Az ilyen kiegésútö rendel,ke,zés mindig hivatkozik az 
alaptörvényre (re·ndel~trc) , okta,tásnál fJs egyéb es~tekbeJl 
könnyű az összefüggéseket megtalálni. Ra perlig megvan a 
tárgymutatónk, a . kezelés könnyű is. 

Nyiregy.fjá:a : 

A szabolcsi csendőr urak figyelmébe! 
Mindennemű szükségleteit legkényelmesebben 
6 havi részletfizetésre (71/ 2 havi hitel) a 

"Takarékosság" 
útján szerezheti be. 

Vásárlási könyvecskét igényeljen a "Takarékosság" irodájában. 

Nyíregyháza, Zrinyi lIona-u ~ 3. 
5 o e I ő k e I ő c é g á II r e n d e I k e z é s r e. ~ 

B O d ~í!~ÁZ~ KI !n!u! y. 
Csendőrségi egyenruhaszállító szabómester 
Egyesület! és ba.ltársi egyenruhát mérsékelt áron, a legjobb I 
kivitelben készítek. Frontharcosoknak 5"/0 engedményt adok. 

K E R e K p A R D Kt mo.orheréhpörOh, 
ölka'részeh, Javuös. J(edvezö lIu.ésl lelfé'eleh. 
"SUYR·WJlrUNRJlD hörze.htpvlselele, 
61(l11(. NulretlUhiílft. Bethlen-u. 21. 

A vidéki csendőrség előnyösen ismert szállítója 

SANDOR REZSŐ 
órásmester, ékszerész, 

Nyíregyháza 
Elsőrendű márkás órák 5 évi jótállással, ékszerek 
a csendőrség tagjainak részletre is. Választékot 
portómentesen küldök. S z a k s z e r ű j a v í t á s. 

K é p e s á r j e g y z é k i n g y e n. • 

Erdély . A gyermekek törvényesíté.sére szükséges tudni­
va1ólkat megtalálja az 1004 február l-i Csendőrségi Lapok 9,3. 
oldalán "Ki veszít" jelige alatt üzeneiünkben. A családi pót­
lék a tÖl'vónyesítésnek az anyakönyvben történt feljegyzése 
napját követő hó 1-tőJ tk,ezdve illetékes, feltéve, ha annak ké­
relmezése a törvényesítésnek az anya,könyvben történt fel ­
j'egyzés napját követő ilO napon belü l megtörtént. Ha ezzel 
elkésik, akkor csak a beojeleniés napját követő hó l-étől ille­
téke,s. A belügyminiszter úrtól keH kérni. (VI. b. osztály.) Csa­
tolni kell az anyakönyvi ki vonatot. A gyermekek maradhat­
nak az. aJlyjuknál. 

S. L. cső., Pétg·yártelep. A gondolatot felvetettük, többet 
nem J'oglalkozhatunk a kérdéssel, mert propagandaszeJ;ü soro­
zatok közlésére nem rendezkedhetünk be és nem 'is akarunk 
herendezkedni. Mindenesetre dícséretes, hogy ilyen szépen haj­
lik Ön is erre az áldozatra. 

'1'. I. ny . tőrm., . Ujszász. Igaza van: a nyújtÓfa idején nelll 
volt migrén, ellenben volt lazsnakolás. Hanem, ha választani 
'kellene: legyen (ls'ak mégis a migrén, me'rt a beküldött szerszám 
l1em sok jót igér annak, akire sor kerül vele. Egyebekben le­
vele tiszta bölcs igaZSág, ami a régi egyszerüséget, megelé­
gedettséget jelenti. A küldeményt köszönjük, valamelyik mú­
zeum majd ad helyette mást, ami nekünk hiányzik. 

K ÉZIRATOK. 

l\'Ilskolc. H. Nem jó. 

Parlament . Nagyon nem jó. 

44.444. Türelmet kérünk továbbra is, mert igen sok tanul­
ságos eset vár közlésre. Minél több a tanulság, annál hamarább 
kerül rá a sor. Egyébként a szerkesztői üzenetek közt vála­
szolunk. 

Budapest. Köszönjük a tkéziratot. Közeli számunkban 
közöljük. 

H avidíjas. Elfogadtuk, különösen örii.lüllk a gyakorlati 
k.érdéseknek. Hasonlókat mindig szívesen látunk, akad a mi 
szolgálatunkban elég. A megírással sokat nem kell bajlódni, 
az átdolgozás a lényegen senunit se változtat. Az a mi dolgunk. 

P. M. tőrm., Budapest. Ez csak egy kis kiragadott részlet 
a kérdésből, amiről már sok nagyobb tanulmány jelent meg 
és fog még megjelenni. 

Borvíz. Jól ír, küldjön mást is. Csak arra ügyeljen, hogy 
egyszerűen írjon. 

Öreg csendőr. Ezt nem közölhetjiik. A Szut. 88. pontjára 
gondolunk. 

Dr . Z. M., Debrecen. Jó téma, tessék teljesen kimeríteni. 
Érdemes vele foglalkoz.ui, de ne ma.gas elméleti szÍnvonalon, 
ha nem kézenfekvő egyszerűséggel. 

B. A . alhdgy., Budapest. Konkrét esetek fl még akkor is 
sérthetnének érzékenységeket, ha a neveket megváltoztatnók. 
Azonfelül a felvetett kérdésnek ez csak egyik és ,gyakorlatilag 
igen ·ritkán lél1ye,ges részlete. Nem közölhető. 

/I~él 

elválosztltatatlan! \ 
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Zúg az erdő. 
(Regény.) (8) 

írta: NYÁRY ANDOR. 
Olyant érzett, mintha nyár lett vo l ua, mint ha pacsírta 

ualolna felette, mintha ragyogón sütne a nap, mint ha fel ­
forralt levegőt l'emegtetne a szellő, mintha virágok tarkázná­
nak a mezőn, mintha kaRzák pellgenének, ullntha széles 
rendre vágná a nehéz fejű búzát, mintha Jász Suba István 
kévékbe szorítaná a levágott szálakat, nlÍntha J ász Suba 
Istvánné feje búbján hozná feléjük a kétJ"ülű kosarat, az 
ebédet ... 

Mintha delet harangozlla a harang . . . 
'- Ging ... gang! ... 
.Jász Suba Gáspár a koporsóra borult . . . 
Az idegen asszony a szobába ment, kinyitotta az ablakot ... 

Friss, józnn lev.egő csapott a szobába ... 
A községháza felől kürt riadt . . . 
A román kürtös ébresztőt fujt .. . 

XXXII. 

J ász Suba Gábor a tornácon ült, maga elé nézett, 
gondolkozott. Tüzes szeméből kialud t a tűz. Mosolygó al'cára 
gondot szántott az élet. Nótázó ajkán sóhajok sírtak. Szomorú 

volt a ház. Bzomorú volt az udvar. Szél surrant az epedu 
ágán. A levelek hulltak: 

- Kipp . .. kopp! .. . Kipp . . . kopp! ... 
Eg'y ejszakája már, hogy megérkezett, egy éjszakája JIlúr, 

hog'y n incs édesapja. 
A levelek ziregtek: 
- Zzzz! .. . Az idő hogy múlik! 
A fekete fürtök közé ezüstös szálakat szőt ali éjbzaka. 
-- Kipp. " kopp! . .. Kipp . .. kopp! ... 
J ász Bu ba Gáspár ez éjszaka alatt megöregedett. 
J ász Suba Gáspár lehajtotta fejét. Irígyelte a hulló 

levelet, amely hitehagyott szomorúsággal sodródik ar. 
enyészet relé. 

- Milyen jó annak, ki lliár Helll él! Milyeu szomorú 
annak, aki életben marad i 

A szél sipolv.a szántott az udvaron... A szalmaszálalk 
zizegve zörögtek . . . A levegŐben varjú csapat kavargott, 
havat érezte k .. . Az u tcán román csapatok masiroztak ... 

J ász Suba Gáspár olyant érzett, mintha fejbe vágták 
volna. .' : 

A nap kibukkant a felhők alól. .. A kapu csendesen ki ­
nyílt . . . A nyitott ajtón át fényes sugár ömlött a tornácra ... 
~1intha angyalok útját világítaná a napsugár! 

Takács Mária lassau belépett a kapun ... 
Az ajtó előtt megállt .. . 
Nézett .. . 
A szíve megdobbant .. . 
Jász Suba Gáspár lehajtott fejjel ült a tornácon. 
~l.'akács Mária a falhoz támaszkodott, hogy össze ne 

roskadjon. Minden erejére szükség volt, hogy legyőzze sze-
1 elmes indulatát. 

Négy éve mult, hogy nem látta mátkáját és most ... ott 
ül a tornácon ... fejét lehajtja . .. mintha nem is ő volna . .. 
mintha árnyéka volna az egykori legénynek ' " 

Oh, hogy szeretné megvígasztalni! Mit adna érte, ha 
III(·gv ígasztal hatná! Dobogó szívében édes gondolat dobbant: 

Lassan hozzá megy, megérinti a vállát s amikor Gáspál' 
fe lnéz, nem szól, csak mosolyog .. . 

Megindult .. . 

S:ékesfefjérvár: 

Összes szükségleteiket 

20nd nélkül szerezhetik be e lap olvasói 
a székesfehérvári "Gondű:ölt 

bevásárlásl rendszerével ! 

Székesfebérvár, 
Kossutb-utCD 8. SZ. 

45 üzletben nyuj t vásár lási lehe­
tőséget e 1 helyen jelent ~flzetés l 
kötelezettséget e Flz állandó.!havon-
ta megúiuló továbbvásárolhalás jo­
gávaleSzerezze mega "GONDŰZO" 
vásárlási igazolványát, dijta'ml bocsátja 
rendel .<ezésére a központi iroda. 

a órára, ékszerre, alpakka evőkészletre 
van szOksége, kérjen költségmen-
tes bemutatást Ó rá i mért, 
ékszereimért legmesz-
szebbmenc5 j ótállást 
vállalo k, 

AlapiItatott: 
1870. 

NEUBART lÁNDOR 
6rá.s és ékszer ész. Oklevé llel k itüntetett órásmester 

IZÉKEJ~HI!RVÁRI NÁDOR-U. 21. 

11111111111111111111111111111111111111111111111111111111,1111111111111111111' 1111111'1111111111111,1111'111111111111111,'111111111111 '111111 

VÁSÁROL J UNK POLLÁK REZSÓ 
CIPŐT, CSIZMÁT ALBA CIPÓHÁZA, 
a csendőrség elismerten meg"- S Z j K E S F E H j R V A R. 

A cc Gondúző» k Ö t e l é k é b e n. 
bizható bevásá rlás i helyén, D lJ T A LA N Á RJ EG YZÉK I 

1111111111111111111111/111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 111111111111111111111111111111111111 

MIELŐTT 

BUTOR 
szükségletét beszerezné, teki n tse meg 

WALDHAUSER ANDOR 
BUTORÁRUBÁZÁT. Megbizható kivltel- mél­
tányos árak. Kedvezö fizetési teltételek.- Aranyéreml 

Székesfehérv6r, Kossuth-u. 10. 

Az ÖSBzes csendörségi rnházati- G 
és t e l s • e r e l é B i c i k k e k, 
úgyszintén n y o m t a t v It n y o k 
á II an ct óa n raktáron. 
D j s z t o l 1 b a n nag~' vftlaszték. r o s z Lajos 
e Szé ke s (e h é rv á r, Kossuth-utca 15. 
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A lábai roskadoztak, mintha lebírhatatlan !jrő húzta 
volna, nem bírt lépni, meg kellett állnia. 

Megállt ... 
Hirtelen melegség csapott a tagjaiba s mint mikor hosszú 

vajúdás után földet hasít a tűzhányó ereje, gyötrelmes-édes 
sikoly szakadt a szívéből: 

- Gáspár! 
S mint kilőtt nyíl, GásPár felé zuhant. 
Jász Suba Gáspár megrettent, aztán ölébe kapta Máriát, 

keblére fúrta fejét és úgy maradt sokáig... szótlanul .•• 

Mária kibontakozott Gáspár karjai közül, szomorú 
szemével ránézett a szomorú legényre: 

- Miért nem jössz át hozzák, Gáspád 
Jász Suba Gáspár mélyet sóhajtott: 
- Csak az éjszaka jöttem haza. Úgy gondoltam ... Minek 

szomorítsam illeg házatokat a szomorúságommal. 
A leány szemében könnyek csillogtak: 
- A szomorúságod nagyobb, mint a szerelmed t 
Jász Suba Gáópár magasra kapta fejét: 
- Te vagy mindenem! . .. Te vagy az egyetlen, aki ehhez 

a szomorú földhöz még köt... Ha te nem volnál, elemész­
tettem volna magam ... Ha te nem volnál, már én is ott 
feküdnék, ahol az apám, meg az édesanyám ... 

Mária arca felragyogott, lassan szívta magába az édes 
szavakat, s könnyein keresztüllöveJte nagy-nagy szerelmét 
a beszélő legényre: 

- Akkor miért nem jöttél át hozzánk f 
Já~'P. Suba Gáspár akaratos nyaka megcsuklott, maga elé 

nézett II földre, ahol a szél a hullott leveleket csúszkáltatta, 
aztán megszólalt : 

- Edesapám sírján még el sem hervadt a virág, még 
meg sem száradt a rög ... édesanyám ravataloR ágya a szoba 
közepén feketedik, ruhája a fogason lóg, téli kendője az 
ágyon fekszik úgy, amint oda tette, még meglátszik rajta 
az ujja nyoma . .. Hallom a ruhája suhogását, amint jál'; 
hallom édesapám szavát, amint a lovakat eteti... Ejfél óta 
tudom, hogy nincsenek... Nagyon szerettek. A szeretet 
visszahozza őket a házba. .. Erzem a csókjukat, érzem a 
símogatásukat. " Egy-két nap ... A halottak ideje lejár . .. 
Ezt a pár órát a szüleimnek adtam ... 

Mária megragadta Gáspár kezért; rettentő fájdalom hasí­
tott a zívébe és sírt, csalk úgy remegett a teste. 

Jász Suba Gáspár megsímogatta a síró leányt: 
- Ne sírj, Mária! . .. A te szemedbe mosolygás való .. . 

Azt akarom, hogy te mosolyogj... mindig mosolyogj! .. . 
A te mOSOlyod adja meg nekem a feledést és a boldogságot. 

Mária szemében felszikkadt a könny és mOSOlygott úgy, 
amint Gápár kívánta, mint az élet, mint a szivárványos ég, 
mint a virágos tavasz, mint a szentképre festett Istenanya. 

Jász Suba Gáspár belenézett Mária szemébe, gondterhes 
arcán flÍmultak a ráncok, kialudt sz<>mében lobot vetett a 
tüz, megfogta Mária kezét: 

- Menjünk! 
Es mentek ... 
A nap ragyogott ... 
A támadt szél tisztára söpörte előttük az utat ... 

Takács Mihály a sarokba állította a söprüt, ráncba­
"erődött arca mintha fájó örömre símult volna, amikor meg­
rázta Jász Suba Gáspár kezét: 

- Megjöttél, fiamf 
Takács Mihályné is előjött a konyháhól és Gáspár elé 

sietett: 
- Isten hozott, fiam! 
Megölelte, megcsókolta. Mintha mindig így szokta volna. 

Valami finom, nagyon finom érzés súg t a, hogy ezt tegye, 
most ő az anyja az anyátlanul maradt legénynek és a kada 
ölelésre tárult és az ajka csóko t l<>helt. aztán hirtelen olsírta 
magát. 

Es ehben a sírásban benne volt a négy év és a közeli 
napok minden fájdalma, minden eseménye. 

Országos Ruházati Intézet Rt. 
BUdapest, V •• Eötvös·tér 1. Telefon : 1-848-32, 1-4.0<1-10. 

• 
Mint a honvéd jÓléti alaphoz tartozó vállalat, 
s. állit 12 havi gb. levonás mellett: egyen- .1 
ruhát, polgári rubát,febérnemüt és nrlnden 
felszer elést . • Vidéki megblzollak I 

Jász Suba Gáspár megértette, édes melegséget érzet t a 
szíve körül. Az az ölelés, az a csók úgy hasonlított vala­
kinek az öleléséhez, valakinek a csókjához . .. Bánatos lelké­
ben csengő csendült, előbb egy, aztán kettő, aztán sok, lllint 
mikor a betanított zenekarban egymás után vágnak bele a 
különböző hangszerek... A lelke megtelt édes álom-muzsiká­
val, a muzsika szólt, zenélt, ringatott ... 

Jász Suba Gáspár feje odaroskadt Takács Mihályné 
keblére, kínzótt szívéből felharsant a vágyó szó: 

- Edesanyáml 
Takács Mihályné melegen szorította keblére a roskadt 

fejet: 
- Fiaml ... Édes fiam! 
Mária kötényébe temette arcát. 
1'akács Mihály félrefordította fejét, valami nagyon bzúrta 

a szemét. Mintha bogár röppent volna a szemhéj a alá! 

Jász Suba Gáspár felemelte fejét, a szeme ragyogott, a 
szíve könnyű volt. 

Aztán bementek a szobába. 
- Bizony sokáig tartott a háború. 
Jász Suba Gáspár az öregre nézett: 
- Mikor a kisbíró kiragasztotta a községháza falára II 

mozgósítás i parancsot, ki gondOlta volna, hogy négyesztendő 
is beletelik, amíg haza kerülnek a legények. 

Takács Mihályné gondolkozva bólogott: 
- Bizony! .. .. Bizony!.... Mennyi minden történt az 

alatt a négyesztendő alatt. 
Aztán fájdalmas könnyek között elmesélte Gáspárnak. 

hogyan történt a dolog az édesapjával és édesanyjával. 
Jász Suba Gáspár nagyot sóhajtott, aztán rámeredt az 

asztal hátára. 
A nagy szomorúságban Mária szíve vígasztaló gondolatot 

dobbant. Lassan felkelt, az almáriumhoz ment, hangtalanul 
kizárta az ajtaját, az almáriumból elővette a menyasszonyi 
ruhát, a ruhát a székre tette, oda, ahol négy esztendővel az­
előtt volt, amikor tizennyolc hosszú nap választotta el sze­
relmes szívöket az esküvőtől, oda, ahonnét a félig kész ruha 
olyan szcmorú szemrehányással nézte Jász Suba Gáspár 
sapkáján a nemzetiszínű szalag mellett hervadó fehér violIit. 

- Minden nap varr'j rajta egy öltést. Mire készen 1<>87.. 
itthon leszek! 

Rég volt! ... Rég volt! ... 
1'akács Mihályné feleszmélt. Mária felé fordult: 
- Mi csinálsz, Mária' 
Mária ellépett a szék elől és rámutatott a menyasszonyi 

ruhára: 
Jász Suba Gáspár felugrott, megállt a szék előtt és nézte 

a ruhát, amely most talán még szomorúbban roskadt a 
széken, mint négy évvel ezelőtt, amikor utoljára látta. 

Régi álmok, régi vágyak szakadtak fel a szívéből. 
Mária Gáspár me)lé húzódott s könnyes szemeit ráemelt 

11 legényre: 
- Azt mondtad, hogy nlindell nap varrja k rajta egy 

ölté st. Mire készen lesz, itthon lsezek ... M('gfogadtam a 
sza"adat. Minden nap bezárkóztam a ~zobába. minden nap 
varrtam egy öltést ... 

Feje lekonyult, mint a szomorú virágé: 
- Három éve mult, hogy készen van. 
Jász Suba Gáspár kezébe fogta a ruhát. Fegyverbe? szo­

kott kezének olyan volt a könnyü ruha, mint a tengernek 
a csónak, mint a fákat tördelő viharnak a füszál. Nézt<>, 
aztán megszólalt: 

- Valahányszor rohamra indultunk, mindig láttam ezt a 
ruhát. Ha golyó fütyült a szívem felé, elém állt s a gyenge 
selyemszálak visszaverték az acél golyót. 

Mélyen maga elé nézett s mintha visszaálmodta volna a 
régen történteket, merengve folytatta: 

- Csodálatos! . .. Rettentő hideg volt, dérré fagyott II 

lehellet, csonttá Fagyott a kenyér. Halált mutatott 11 

hőmérő. Ejszaka volt, a csillagok fagyosan pislogtak, telí 
holcl hideget Rugál'zott, a honvédek vékony köpenyben dide-

--------~----------­Különleges fize t ési ked ve z m t'n y a m. Idr. esendőrség taldal részére. 
E« ... es b útoro k és t e l l"s b erendezések. Sz6n yegro r r á • • 
E b é dl6 - é s fut6sz6nyegek ,sezlonok . p a planok stb. Ágy­
n e mi! ésfe b é rnemü vászn a k. N6 1 ésférll divatszövete k . 

1%, 18, l!4 havi előlegnélldiU rés.:ettlzetésre 

LIHásBERENDEZO-nél ~:d:'~:~~:II~::,:~tl~;;l~~~: 
M lnta- lirlegyzéket é li modell- lir.lelQ'zé ket kllldünk huzat m i ntlikkAl. 
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regtek a hegytetőn, elaludtak és sokan nem ébredtek fel 
többet. Akik felébredtek, nem bírták a lábukat, megfeketedett 
a karjuk.. . Én nem éreztem a hideget, langyos melegeség 
árasztotta tagjaimat . s amikor felnyitottam szemeimet, fehér 
takaró símult rám : A menyasszonyi ruha ... Aztán eltűnt . . . 
Vastag zuzmara lepte köpenyemet. 

Mária Gáspárhoz símult: 
- Sokat imádkoztam érted. 
Kezébe vette a menyasszonyi ruhát: 
- Látod ezeket a sárgult foltokat! 

Gáspár rábólintott. 
- A könnyeim ... Amikor varrtam . . . amikor rád gOll -

-doltam . " amikor nem tudtam imádkozni... amikor meg-
'zállta a lelkemet a kétségbeesés ... amikor úgy szakadtak 

'3. könnyeim, mint a záporeső... amikor nem tudott mog-­
'vígasztalni semmi, csak a sírás! . . . 

(Foly tat juk.) 

•• 
IJ:lfogottak szabadonbocsátása. 

(Pályázat.) 

Az elfogás a csendőrnek kényes és súlyos joga, aminek II 

Teltételeivel és gyakorlati a lkalmazásával tisztában kell len­
nie, de éppen úgy tudnia kell azt is, hogy saját kezdeménye­
~ésből az elfogottat mikor bocsáthatja szabadon. Pályázatot 
hirdetünk aSzut. 323. 3. alpont alapján megírandó példára. 
Minden pályázó csak egy példát küldhet be. A példában kon­
krét esetet kell feltételezui, névvel, eseménnyel, az elfogás 
;szükségességét és a további őrízetbentartás szükségtelenségét 
pedig meg kell indokoini. 

Pályázatot csak a csendőrlegénység köréből fogadunk el. 
Határidő december 15, az eredményt a január l-i számunkban 
fogju"\' közölni. A nyertest szép emléktárggual jutalmazzuk. 

• 
A n yár e]mulásflhoz 

fűződő gondolatok megírására hirdettünk pályázatot a 18. szá· 
munkban. Megírtuk akkor, hogya csendőr élete javát a ter· 

mészetben éli, a természet vál­
tozásai, törvényei tehát rá· 
nézve legkevésbbé sem lehet­
nek közömbösek. Azt akartuk 
tudni, hogy bajtársaink ennek 
a különben ismert ténynek 
hogyan tudnak szavakkal is 
kifejezést adni. 

Az eredménnyel meg lehe­
tünk elégedve. A pályázatok kö­
zül kettő olyan szépen írja m eg 
a csendőr és a természet, II 

fö ld örök, összeforrt kapcsola· 
tát, hogy egyik számunkban 
közöljük őket. Azt már csak 
sorshúzás dönthette el , hogy 
a két munka közül az elsősé' 
get Nagy Lajos II., monod 

örsbeli csendőr nyerte el. övé a jutalom. 
Művészi csendőrképet küldünk továbbá a jándékba követ­

kcző pályázóknak: Gulyás Sándor tŐl'lll . v . - Fűzfőgyártelep. 
Horváth Gábor thtts. - Szarvas, - Pusztai J ános cső. -
Alsódabas, - Szabó D énes cső . - Perkáta, - Székely Sándor 
ől'm. - Alsódabas, - Zsók János tőrm. - Du napentele. -
Megdícsérjük a következők pályázatát: Balogh József őrm. -

, l'iísiírolJunk il 

DthtscSöböi T öhört"oSSiíl! 
útján. mert így 35 előkelő me~b 'zliató kereskedönél mind.ent .. beszerezhetünk 
kénvelmes fizetési feltételekkel s mindent egy lolyen fIzetunk. 
Takarékosság Központi Irodá ja, B é k é s c s a b a. 

Szaikály. , - Füleky József alhdgy. - Toponár, - Süveges 
András CRŐ . - Lillafüred, - Tiszai L ászl ó cső. - Tisza­
dorgma, - Voss Ferenc cső. - Csolnok-Augusztatelep. 

• 
Ittas emberekkel 

követendő eljárás példái ra hirdettünk pályázatot a szeptem­
ber l-i számunkban. Mindenki tudja, milyen sok ilyen eset 

van, pály.ázó mégis alig akadt. 
Pedig gyakorlatilag ez a fel­
adat egyáltalában nem köny­
nyií. Az ittas ember sok fölös­
leges szolgálati bajlódást okoz ­
hat, sokszor egészen komoly 
eseményeknek is okozója. Kér­
jük tehát bajtársainkat, ke­
resgéljék elő emlékezetükböl • 
t apasztala taikból az ilyen ese­
teket és írják meg nekünk. 
hogy okolásul közölhessük. 

Egyébként a pályázatok kö­
zül csak Enyedi András őrm. 
-- Szombathely, - Füleki J 6-
zsef alhdgy. - Toponár - és 
Simon Márton ŐI:l1l. - Német­
lad - munkája érdemel elie­

cneréRt. A :iutalmat F iileki J ózsef alhadnagynak í t éltük odll. 

Csőllder mondásokra 
a szeptember l8·-i számunkban 
hírdetett pályázatunk nyer­
tese Vass F er enc csendőr -
Csolnok-Auguszta t elep. Közöl­
hető mondásokkal pályáz tak 
még a következők: Császár 
Antal tőrm. - Adony, - Far­
kas Mihály thtts - Székesfe­
hérvár, - Füleki József al­
hdgy. - Toponár, - Szabó 
Dénes cső. - Perkáta. - Meg­
köszönjük végül Fekete Pál 
százados úr értékes pályá­
zatát. 

A legjobb csendőrmondáso­

kat lapunk színezésére fel fog­
juk használni. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 

MOHACSY LAJOS százados. 

Stádium Sajtóvállalat Részvény társaság , Budapest. 
V., Honvéd-utca 10. - Felelős : Győry Aladár igazgató. 

A m. kit csendörs6g 
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